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Əsası 1875-ci il iyulun 22-də “Əkinçi” qəzetinin ilk nömrəsinin nəşri ilə 
qoyulan milli mətbuatımız 150-ci ildönümünü qeyd edir. 

Dövrün qəzet və jurnallarının köməyilə biz XIX əsrin sonu-XX əsrin əvvəllərində 
Azərbaycanda baş verən hadisələr, ictimai-siyasi cərəyanlar, Azərbaycan xalqının 
tarixi, dili, ədəbiyyatı və milli-mənəvi mirası ilə tanış ola bilirik. Lakin bu dəyərli 
mətbuat nümunələri ərəb qrafikalı əski Azərbaycan əlifbasında nəşr olunduğu 
üçün müasir geniş oxucu kütləsinə əlçatan deyil.

Təqdim etdiyimiz bu nəşr  “Ədibin Evi” Ədəbiyyata Dəstək Fondunun milli 
mətbuatımızın 150 illik yubileyinə töhfə vermək istəyindən yaranmışdır. 

 “Övraqi-nəfisə” Azərbaycan mətbuatı tarixində ədəbiyyat və incəsənət 
məsələlərinə həsr edilən ilk dövri mətbuat orqanı idi. 1919-cu ildə Bakıda işıq üzü 
görən jurnalın tam mətni ərəb qrafikalı əlifbadan latın qrafikalı müasir Azərbaycan 
əlifbasına köçürülərək, qeyd və şərhlərlə hazırlanmışdır. 

“Övraqi-nəfisə” əslində “nəfis səhifələr” deməkdir. Jurnalın nəşr olunduğu 
dövrdə “sənayeyi-nəfisə” (nəfis sənətlər) ifadəsi “incəsənət” mənasında  işlədilirdi. 
Odur ki, incəsənətin müxtəlif sahələrinə həsr edilən məcmuənin adını “İncəsənət 
səhifələri” kimi müasirləşdirsək, yanılmarıq. 

“Övraqi-nəfisə”nin naşiri Üzeyir bəy Hacıbəylinin böyük qardaşı Zülfüqar 
bəy, redaktoru Əlabbas Müznib, jurnalda yer alan çoxsaylı rəsmlərin müəllifi isə 
görkəmli rəssam Əzim Əzimzadə idi. Jurnal “Novruz” mətbəəsində 12-14 səhifədə 
nəşr olunurdu. 

Azərbaycanın ilk mədəniyyət məsələlərindən bəhs edən jurnalı kimi “Övraqi-
nəfisə” teatr, musiqi, memarlıq abidələri, incəsənət aləmi ilə bağlı məlumatları, 
tamaşalar haqqında resenziya, aktyorların həyat və səhnə fəaliyyəti haqqında, 
ədəbiyyat tarixi ilə bağlı məqalələr, elan və fotoşəkilləri əks etdirirdi. 

Jurnalın məqsədi, özlərinin ilk sayda qeyd etdikləri kimi, “...Vəfatından sonra 
deyil, hali-həyatda ikən ədib, şair, mühərrir və sənətkarlarımızın yazdıqlarını və 
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yapdıqlarını millətinə göstərmək... Ədəbiyyat və sənayeyi-nəfisəmizə xidmət 
olaraq türk teatro və musiqisindən də lazımınca məlumat vermək...” idi. 

Təəssüf ki, ilk nömrənin məşhur aktyor Hüseyn Ərəblinskiyə həsr edilməsi 
nəzərdə tutulsa da, “Övraqi-nəfisə” naşirləri bunu onun sağlığında edə bilmirlər və 
Ərəblinski jurnalın ilk nömrəsinin nəşrinədək qətlə yetirilir. Bununla belə, “Övraqi-
nəfisə”nin redaksiya heyəti öz fikirlərinə sadiq qalırlar və ilk nömrəni mərhum 
aktyora ithaf edirlər. 

“Bir rəssamın məharəti onun çəkdiyi rəsmlərindən və bir aktyorun iqtidarı 
özünün oynadığı rollarda aşkar olduğu kibi, bir millətin də tərəqqi və mədəniyyəti 
kəndisinin teatro və ədəbiyyatında zahir olur...” vurğulayan “Övraqi-nəfisə”nin 
6 aylıq fəaliyyəti dövründə oxuculara Azərbaycan ədəbiyyatının tanınmış ədib 
və şairləri, o cümlədən Molla Pənah Vaqif, Mirzə Fətəli Axundov, Əbülqasim 
Nəbati, Məhəmməd Hadi, Əlabbas Müznib, Rəşid bəy Əfəndizadə, Əlağa Vahid və 
başqalarının yaradıcılığından nümunələr təqdim edilmiş, musiqi və memarlığa aid 
kitablardan parçalara yer ayrılmışdır.

Sadə və səlis dildə yazılmış məqalələrlə oxucuların rəğbətini qazanmış, 
ədəbiyyat və incəsənətə həsr olunmuş ilk Azərbaycan jurnalı özünün 5-ci sayında 
yazdığı kimi, kağız qıtlığı ilə üzləşir və 6-cı sayından sonra nəşrini dayandırır. 

Ümid edirik ki, bu nəşrimiz müasir oxucuya zəngin Azərbaycan mədəniyyətinin 
XX əsrin əvvəli mənzərəsinə baxış sərgiləməkdə kömək olacaq.

“Övraqi-nəfisə” jurnalını transliterasiya edǝrkǝn, mǝtnin orijinallığını 
qorumaqla birgǝ, materialların müasir oxucu üçün mümkün qǝdǝr anlaşılan 
olmasına çalışdıq. Bu sǝbǝbdǝn, bǝzi sözlǝrin imlasını müasirlǝşdirmǝk lazım 
gǝldi. Eyni zamanda, “teatro”, “qǝzetǝ”, “böylǝ” kimi bǝzi sözlǝrǝ toxunmadıq, 
çünki bunlar mütaliǝni çǝtinlǝşdirmǝdǝn, dövrün ab-havasını saxlamağa kömǝk 
edir.

Çǝtin anlaşılan söz vǝ ifadǝlǝrin necǝ başa düşülmǝli olduğunu mǝtnin 
içindǝ kvadrat mötǝrizǝdǝ göstǝrdik. Bu halda, kvadrat mötǝrizǝdǝki sözlǝr normal 
mǝtndǝn daha kiçik şriftlǝ verilmişdir. Jurnal mǝtnindǝ buraxılmış söz yaxud 
şǝkilçilǝri dǝ kvadrat mötǝrizǝ içindǝ ǝlavǝ etdik. Bu halda, kvadrat mötǝrizǝdǝki 
ǝlavǝlǝrlǝ normal mǝtnin şrifti eynidir.

Mǝtnin sonuna ǝlavǝ edilǝn “Qeyd vǝ şǝrhlǝr”dǝ, oxucular üçün faydalı 
mǝlumatlar yer alır. Jurnaldakı mürǝttib xǝtalarından bǝzilǝri dǝ burada 
göstǝrilmişdir. “Övraqi-nǝfisǝ”dǝ mürǝttib xǝtaları az deyil, bǝzi nömrǝlǝrdǝ 
hǝddǝn artıqdır. Bu sǝbǝbdǝn, düzǝltdiyimiz hǝr xǝtanı xüsusi qeyd etmǝk hǝm 
bizim üçün, hǝm dǝ oxucu üçün yorucu olardı. Şeir parçalarında rastlanan çǝtin 
anlaşılan söz vǝ ifadǝlǝrin lüğǝti dǝ “Qeyd vǝ şǝrhlǝr” bölmǝsindǝ verilmişdir.

Transliterasiya üçün jurnalın AMEA M. Füzuli adına Əlyazmalar İnstitutunda 
mühafizǝ edilǝn nüsxǝlǝrindǝn istifadǝ edilmişdir. Nǝşrin orijinal ölçülǝrinǝ vǝ 
sǝhifǝ tǝrtibatına sadiq qalınmışdır. Kitabın sonuna, jurnalın orijinal nüsxǝlǝri tam 
hǝcmdǝ ǝlavǝ edilmişdir.

Şəfəq Mehrəliyeva 
“Ədibin Evi”  Ədəbiyyata Dəstək 

Fondunun icraçı direktoru

Azad Ağaoğlu
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BİR NEÇƏ SÖZ 

 
Şǝrq alǝmindǝ, Şǝrq mühitindǝ şimdiyǝ qǝdǝr Şǝrq ǝdiblǝri, Şǝrq ǝrbabi-hünǝri [hünǝr sahiblǝri] 

kǝndi iqtidarlarn yalnz qǝlǝm vǝ musiqi ilǝ ibraz etmişdirlǝr [göstǝrmişlǝr]. İran, Türkiyǝ, 
Azǝrbaycan ǝrbabi-qǝlǝmi vǝ musiqişünaslar vǝtǝnlǝrini öz asari-rǝqiqǝlǝri [riqqǝtǝ gǝtirǝn, 
duyğulandran ǝsǝrlǝri] vasitǝsilǝ cahan ǝrbabi-kamal arasnda cilvǝlǝndirmişlǝrdir. Əgǝrçi sabiqdǝ 
teatro sǝnǝti bu yerlǝrdǝ başqa bir üsul ilǝ mǝmul olunurdusa da [işlǝdilirdisǝ dǝ], şükür olsun ki, 
qrx ildǝn ziyadǝdir ki, sǝhnǝmiz tǝrtibǝ düşüb get-gedǝ tǝrǝqqi etmǝkdǝ vǝ qüvvǝli, hǝvǝsli  
aktyorlar yetirmǝkdǝdir. Sǝhnǝmiz isǝ Qǝrb sǝhnǝlǝrinǝ müsavi [bǝrabǝr] deyilsǝ dǝ, büsbütün 
sǝhnǝsiz olmağmza tǝǝssüf etmǝyǝ haql deyiliz.  

Fǝqǝt şair demiş: “Müstǝme sahib-süxǝn ra bǝr sǝri-kar avǝrd”.  Şübhǝsiz, dinlǝyǝn olmazsa 
musiqi çalnb muğamat oxunmaz, tamaşaç olmazsa sǝhnǝ olmaz, qare [oxucu] taplmazsa yaz 
yazlmaz. Hǝr kǝs, yǝni hǝr bir sǝnǝt sahibi öz millǝti vǝ mǝtbuatı tǝrǝndǝn tǝqdir vǝ hüsn-
rǝğbǝti arzu edir.  

Mühitimizdǝ bu nüktǝyǝ [mǝqama] az, daha doğrusu ǝsla ǝhǝmiyyǝt verilmǝdiyindǝn dolay, 
istǝr mütǝqǝddim [keçmişdǝkilǝrdǝn], istǝr mütǝǝxxir [indikilǝrdǝn] bir çox ǝrbabi-hünǝrin asar 
[ǝsǝrlǝri] vǝ tǝracimi-ǝhval [tǝrcümeyi-hallar] bu vaxta qǝdǝr üzü pǝrdǝli mǝchul bir halda qalr. 
İştǝ, bu qǝdirnaşünaslq [qǝdirbilmǝzlik] lǝkǝsini islam mǝtbuatınn üzǝrindǝn götürmǝk mǝqsǝdilǝ 
“Övraqi-nǝsǝ” mǝcmuǝsi islam alǝminin gǝrǝk sabiq vǝ gǝrǝksǝ hali-hǝyatda olan ǝrbabi-
hünǝrinin tǝracimi-ǝhval vǝ asarndan bǝhs etmǝklǝ bǝrabǝr, sǝhnǝ vǝ musiqi tǝrǝqqi vǝ 
tǝalisinǝ [ucalmasna] çalşmağ öhdǝsinǝ götürǝrǝk, meydan-intişara [nǝşr meydanna] qǝdǝm 
qoyur. “Övraqi-nǝsǝ” isǝ kǝndi amalna möhtǝrǝm camaatın qeyrǝt vǝ hümmǝti sayǝsindǝ nail 
ola bilǝr. Ona görǝ dǝ bu gündǝn etibarǝn bu ali vǝ mühüm vǝzifǝ ifasna çalşmaq istǝyǝn “Öv-
raqi-nǝsǝ” möhtǝrǝm qareǝ vǝ qarelǝrin [qadn vǝ kişi oxucularn] mǝzhǝri-rǝğbǝti [rǝğbǝtinǝ nail] 
olmağna ümidi bǝrkamaldr.  

 
Zülfüqar bǝy Hacbǝyli  

 
İDARƏDƏN: 

 

Bir şǝxsin insaniyyǝti kǝndisinin rǝftarndan bǝlli olduğu kimi, bir mǝmlǝkǝtin dǝ mǝmuriyyǝti 

[abadlğ] onun qiraǝtxana, cǝmiyyǝti-maarif vǝ xeyriyyǝlǝrindǝn [maarif vǝ xeyriyyǝ cǝmiyyǝtlǝrin-

dǝn] mǝlum olar. Hǝmçinin bir rǝssamn mǝharǝti onun çǝkdiyi rǝsimlǝrindǝn vǝ bir aktyorun 
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iqtidar özünün oynadğ rollarda aşkar olduğu kimi, bir millǝtin dǝ tǝrǝqqi vǝ mǝdǝniyyǝti 

kǝndisinin teatro vǝ ǝdǝbiyyatında zahir olar.  

Əvǝt, bu axr zamanlarda türk-islam alǝminin tǝrǝqqisini hǝr bir cǝhǝtdǝn müşahidǝ 

etmǝkdǝyiz. O cümlǝdǝn olaraq şu bir qaç ildǝn bǝri yeni-yeni mǝcmuǝ, risalǝ vǝ qǝzetǝlǝr nǝşr 

olunmaqla, ǝdǝbiyyat alǝminǝ böyük xidmǝtlǝr göstǝrilmişdir.  

Fǝqǝt qǝribǝsi budur ki, insanlar bir dahinin dahi olduğunu vǝ olacağn doğmazdan ǝvvǝl 

deyil, sinninin [yaşnn] dövri-kamalnda belǝ pǝk zor anlayrlar. Heyhat!.. Bunlardan ǝksǝrinin 

mahiyyǝt vǝ dühas vǝfatından sonra tǝqdir olunur. Aclğndan ölǝnlǝrǝ heykǝllǝr dikilir.  

İştǝ, biz dǝ o dürlü mǝcmuǝlǝrin amaln tǝqib etmǝklǝ bǝrabǝr, bu gün teatr vǝ kitablarmzn 

artmağn, ǝdǝbiyyatımzn vüsǝtlǝnmǝsini, get-gedǝ sǝhnǝmiz rövnǝqlǝnib, camaatımzn da 

mǝdǝnilǝşmǝsini nǝzǝrǝ alaraq, vǝfatından sonra deyil, hali-hǝyatında ikǝn ǝdib, şair, mühǝrrir 

vǝ sǝnǝtkarlarmzn yazdqlarn vǝ yapdqlarn millǝtinǝ göstǝrmǝk vǝ onlar tǝqdir etmǝk 

mǝqsǝdilǝ işbu mǝcmuǝni nǝşr etmǝyi tǝhti-qǝrara aldq. Mǝslǝkimiz ǝdǝbiyyat vǝ sǝnayeyi-

nǝsǝmizǝ [incǝsǝnǝtimizǝ] xidmǝt olaraq, türk teatr vǝ musiqisindǝn dǝ lazmnca mǝlumat 

vermǝkdir.  

İştǝ bununla da ǝdib, şair vǝ mühǝrrirlǝrimizin mǝnǝvi cǝhǝtdǝn müavinǝtlǝrini arzu etmǝklǝ 

bǝrabǝr, yazdqlar şeir vǝ mǝqalǝlǝrinǝ mǝcmuǝmizin sǝhifǝsi açq olduğunu bildiririz.  

Əlavǝ olaraq, mǝrhum Hüseyn Ərǝbli dǝ bir sǝnǝtkar vǝ Müdiriyyǝtin  müqtǝdir bir rejissoru 

olduğu üçün mǝrhum hali-hǝyatda ikǝn tǝrcümeyi-halyla belǝ, özünün rǝngli vǝ nǝqşlǝr ilǝ 

mühat [naxşlarla ǝhatǝ edilmiş] ǝksini vǝ oynadğ mühüm rollarda çǝkdirdiyi rǝsimlǝrini havi olaraq 

[ehtiva edǝrǝk], mǝcmuǝmizin ilk nüsxǝsi (nömrǝsi) mǝrhuma aid olacaq idi.  

Fǝqǝt “Sǝn saydğn qoy qalsn, gör fǝlǝk nǝ sayr” misalnn mǝfhumunca [mǝnasna uyğun 

olaraq], mǝrhum kimi biz dǝ bir dürlü arzumuza nail olammadq. Daha doğrusu, işimizdǝ 

müvǝffǝq olduqsa da, “biz saydğmz kimi” olmad; iştǝ onu gǝnc vaxtında bir xainin zalm bir 

qurşunu ǝlimizdǝn almaqla:  

“Başqa arzularna çatmayan kimi, hǝsrǝtini çǝkdiyin mǝcmuǝni dǝ görmǝmǝlisǝn” dedi vǝ 

bununla da “Övraqi-nǝsǝ”dǝ vurulacaq ǝksin rǝngli deyil, qara haşiyǝlǝrlǝ mühat olmağna 

sǝbǝb, bütün türklǝrin vǝ hǝp mǝrhumu tanyanlarn hüznü alamna [kǝdǝr vǝ ǝlǝmlǝrinǝ] bais 

olub, mǝcmuǝmizǝ dǝ bir çox mǝqalǝ ilǝ belǝ, bir “mǝrasimi-dǝfn” daha artırd.  

Vüslǝt günü gǝlmǝkdǝ idi qopdu qiyamǝt:       Çökdü o münǝvvǝr ǝmǝlin vǝchinǝ zülmǝt.  
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ƏDƏBİYYAT 

 

ƏLVİDA GÖZƏLİM!.. 

 

Sevgili ustadm  

Hüseyn Ərǝbliyǝ ithaf. 

 

Unudarsan bǝni sǝn tezlik ilǝ nazl sǝnǝm; 

Başqalar ilǝ dǝ hǝm ülfǝt edǝrsǝn, bilirǝm! 

Yoxdur alǝmdǝ bu gün bǝn kimi aludeyi-qǝm;  

Heç demǝzsǝn bu nǝ halǝt, nǝ kǝdǝr sǝn, bilirǝm.

Yaşyorsan bilǝcǝksǝn yeni bir hissi-rǝqiq  

Görǝrǝk sǝn yeni üzlǝr, bilirǝm nazl yarm!.. 

Bulacaqsan özünǝ sevgili bir başqa rǝq,  

Leyk unutmam sǝni bǝn; sǝnsǝn ǝvǝt “yox”,  

“var”m.  

– 

Əlvida eylǝyǝrǝk bǝn edirǝm şimdi güzar,  

Rahi-naşad ilǝ ömrümün, eyvah, ǝvǝt! 

 

Seviyordum necǝ bǝn sǝn gibi dildar fǝqǝt; 

Bilǝcǝk şimdi bana mövqe olan işbu mǝzar!.. 

 

Kazm Kazmzadǝ  
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HÜSEYN ƏRƏBLİNSKİ 
 
İki gün ǝvvǝl sağ idi, sala-

mat idi; bǝdǝnindǝ ölmǝk, yox 
olmaq ǝlamǝti yox idi; ruhu isǝ 
öz qǝlibindǝ qalmaq vǝ qal-
maqla sahibi-qǝlibi yaşatmaq 
vǝ ümidlǝrlǝ pǝrvaz etdirmǝk 
hǝvǝsilǝ sǝhneyi-hǝyatda do-
landrrd. Bu gün isǝ qanna 
bǝlǝşmiş olan bu bǝdǝn, qǝ-
libi-biruh [ruhsuz qǝlib] olaraq 
yxlb, dil ilǝ deyil, zǝbani-hal 
ilǝ [halyla, hal diliylǝ] “Ey xalq, 
mǝnim zülmümǝ şahid olun!” 
deyir... 

Qǝddar, cahil vǝ zalm bir ǝl 
bir güllǝ ilǝ bu bǝdǝni yerǝ 
yxmaqla, onun o hǝvǝsli ruhu 
bǝdǝnindǝn fariğ [azad] olub, 
qatilǝ qarş nifrin vǝ lǝnǝt edǝ-
edǝ uçdu vǝ övci-sǝmada [gö-

yün ǝn uca nöqtǝsindǝ] napǝdid 
[görünmǝz] oldu. 

Ey tamaşaçlar! Zülüm vǝ 
sitǝm sǝhnǝsi üzǝrindǝ yxlmş 
olan bu qanl bǝdǝn, bu ruhsuz 
qǝlib Nadirin, Ağa Mǝhǝmmǝd 
şah Qacarn qǝtlini tǝmsil 
edǝn diri ölü deyildir. Bu, Hü-
seyn Ərǝblinskinin öz facieyi-
hǝyatın axan qan vǝ yxlmş 
can ilǝ tǝsvir edǝn nǝ’şidir 
[meyitidir] ki, son rolunu öz öm-
rünün faciǝsindǝ axrnc dǝfǝ

oynamaqla sizǝ hǝqiqi bir fa-
ciǝ tamaşas göstǝrib dǝ, ǝlvi-
da edir... 

Lakin nahaq yerǝ ǝl çal-
mayn. Bu bǝdǝn tǝkrar dur-
maz. Durub da sizin alqş- 
larnza qarş qana bǝlǝşmiş 
başn ǝymǝz. Facieyi-hǝyatı-
nn son pǝrdǝsi bir dǝ açl-
mamaq üzǝrǝ ǝbǝdi olaraq 
qapand. Lakin bu mǝzlumun, 
bu zǝrǝrsiz insann, bu kim-
sǝsiz vǝ arxasz cavann qǝtli-
fǝcianǝsi ǝsrarn örtǝn pǝr- 
dǝni qaldrmaq vǝ bu sirri faş 
etmǝk hǝr kǝsin mǝnǝvi 
borcu olduğu kimi, ǝn ǝvvǝl-
cǝ cavan dövlǝtimiz Azǝrbay-
can hökumǝtinin müqǝddǝs 
vǝzifǝsidir. 

Mizrab  

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA 
İLEYHİ RACİUN  

 
Qafqaziya sǝhnǝsi daha 

bir xadimini qeyb etdi – Hü-
seyn Ərǝblini.    

Fǝqǝt sǝhnǝmiz bu vaxta-
dǝk nǝ qǝdǝr dǝyǝrli xadim 
qeyb etmişsǝ, böylǝ böyük 
bir zǝrbǝ yemǝmişdir. Bu zya 
[itki], Qafqaziya türk sǝhnǝsi 
üçün bir ordunun baş koman-
dann qeyb etmǝsi kimidir.

Hüseyn Ərǝbli – yǝni öm-
rünü, sǝhhǝtini, rahatın, hǝtta 
adn, sann sǝhnǝyǝ qurban 
etmiş, Qafqaziya sǝhnǝsi üçün 
bu gün gördüyümüz artistlǝri 
yetirmiş Hüseyn Ərǝbli qǝtl 
edilmişdir.  

Kǝrratla [dǝfǝlǝrlǝ] yoldaşla-
rnn “Balam, at bu artistliyi, 
müsǝlman sǝhnǝsindǝn çörǝk 
çxmaz; gǝl kasbçlq et” deyǝ 
mǝslǝhǝt görmǝsinǝ qarş:  

– Yox, mǝn gǝrǝk öz zǝhmǝ-
tim, öz çalşmağm ilǝ sübut 
edim ki, müsǝlman sǝhnǝsi dǝ 
artist yarada bilǝr, bizim sǝh-
nǝmiz dǝ sǝnǝtkar hasil edǝr 
vǝ bu sǝnǝtdǝn çörǝk çxar, – 
deyǝn Ərǝbli öldü.  

Fǝqǝt bǝhǝqq [doğrudan] 

isbat etdi ki, sǝhnǝmiz dirilǝr, 
sǝnǝt tǝrǝqqi edǝr vǝ xadimlǝ-
rini maddǝtǝn yaşada bilǝr.  

Bu gün canfǝşanlqla sǝh-
nǝyǝ xidmǝt etmiş dǝyǝrli, 
mahir bir sǝnǝtkarmzn qǝtli 
türk sǝhnǝsi, türk ǝdǝbiyyatı 
vǝ türk sǝnayeyi-nǝsǝsini [in-

cǝsǝnǝtini] sevǝn hǝr bir türkü 
bir hüzün vǝ ǝlǝm dǝryasna 
qǝrq etdi.  

Mǝrhumun mahir bir sǝ-
nǝtkar olduğunu tǝqdirlǝ, sǝh-
nǝ xadimlǝri tǝşkilatınn ǝn 
mükǝmmǝli olan Hacbǝyov
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Qardaşlar Müdiriyyǝti iki ildǝn 
bǝri onu rejissor dǝvǝt etmiş-
di. Hüseyn 17 il zǝhmǝtdǝn 
sonra indi ancaq hǝm maddǝ-
tǝn rahat yaşamağa, hǝm mǝ-
nǝn nǝşvü nüma [inkişaf] et- 
mǝyǝ imkan tapmşd ki, qǝd-
dar bir ǝl sanki “Sǝn murada 
çatmamalsan” deyǝ o zavall 
cavan ǝlimizdǝn ald.  

Allah rǝhmǝt eylǝsin.  
(“Azǝrbaycan” qǝzetǝsindǝn) 

X. İ. 

Doğrudan da, bu il deyǝsǝn 
qǝsdǝn türk millǝtinin sǝhnǝ-
siz qalmasn tǝbiǝt qǝt etmiş-
dir. Gǝnc artist Hac Hacnski, 
sǝhnǝmizin birinci xadimlǝrin-
dǝn ǝdd [hesab] olunan Cahan-
gir Zeynalov, yenǝ iki mǝşhur 
artist Vǝli vǝ Surxayn sǝhnǝ-
mizi qoyub getdiklǝri deyǝsǝn 
az idi.  

İndi dǝ Hüseyn Ərǝblinskini 
bǝdǝfkarlar [cinayǝtkarlar] ǝli-
mizdǝn aldlar.  

Hüseyn Ərǝblinskini tan-
mayan yoxdur. Bu şǝxs gǝnc 
yaşlarndan özünü sǝhnǝ yo-
lunda qurban etmǝyǝ qǝt et-
mişdi. Mühitinin qaranlğna, 
avam müsǝlmanlarn istehza-
sna, yoldaşlarnn ümidsizliyi-
nǝ baxmayaraq, Hüseyn “Mǝn 

sǝhnǝmiz üçün işlǝmǝkdǝn 
çǝkinmǝyǝcǝyǝm, bizim sǝh-
nǝmizin özgǝ millǝtlǝr kimi 
tǝrǝqqi tapmasyla avam mil-
lǝtimizin eyiblǝrini teatro ay-
nasnda özünǝ göstǝrib dǝ, 
tǝrbiyǝ almasndan qaçmaya-
cağam!” – deyirdi.  

Hüseyn doğrudan da çǝk-
diyi 17 il zǝhmǝt sayǝsindǝ 
sǝhnǝmizi lǝyaqǝtli bir surǝtǝ 
gǝtirib, özünün qabil, mahir 
vǝ istedadl bir artist olduğu-
nu göstǝrdi. Hüseyn Nadir 
şahn, Ağa Mǝhǝmmǝd şahn 
rolunu oynadqda, bütün İran 
tarixini tamaşaçlar qarşsna 
gǝtirirdi.  

Əvǝt! Böylǝ bir ali zat [şǝxs] 
bir dǝni [alçaq], cahil qatilin 
ǝlindǝ öldü. Hüseynin qǝtli 
bu gün tǝk türk ziyallarn 
deyil, çoxunu, hǝtta ǝcnǝbi 
teatroçularnn da ürǝklǝrini 
dağdar etmişdir.  

Biz gǝnclǝr Hüseynin vǝfa-
tın heç vaxt yaddan çxarma-
yacağmz söylǝyib dǝ, qati- 
linin tezliklǝ dǝrdǝst edilib [tu-

tulub] şiddǝtli cǝzalara mǝh-
kum edilmǝsini hökumǝtdǝn 
tǝlǝb ediriz.  

(“Əkinçi vǝ fǝhlǝ” 
qǝzetǝsindǝn) 

Buzovnal 

Türk sǝhnǝsinin dǝyǝrli xa-
dimi, bǝnam [adl-sanl] artisti, 
sǝhnǝ xadimlǝrinin böyük us-
tad, ömrünün ǝn çiçǝkli za-
manndan axrna qǝdǝr türk 
sǝhnǝsinǝ xidmǝt etmiş vǝ bu 
xidmǝti özünǝ ǝn müqǝddǝs 
vǝzifǝ hesab edǝn Hüseyn 
Ərǝblinskini cümǝ günü qara 
torpaqlara gömdük.  

Əcǝba millǝtǝ bu qǝdǝr xid-
mǝt edǝn, milli sǝhnǝsini ca-
nndan artıq sevǝn, o sǝhne- 
yi-ibrǝtnümada [ibrǝt alnas sǝh-

nǝdǝ] millǝtinǝ ibrǝt olmaq 
üçün ac-ac nǝsihǝtlǝri ilǝ mil-
lǝtinin pişrǝftinǝ [tǝrǝqqisinǝ] 

çalşan Hüseyn Ərǝblinskinin 
mükafatı bu idimi? Bu qǝdǝr 
xidmǝtlǝrinǝ müqabil, yemǝk 
zamannda süfrǝ açldğ bir 
anda qurşun ilǝ ölmǝyǝ mǝh-
kum idimi? Mǝhkum idi. Çünki 
o bizim kimi qǝdirnaşünas [qǝ-

dirbilmǝz] millǝtǝ xidmǝt edirdi.  
Mǝn zǝnn etmǝm ki, sair 

millǝtlǝrdǝ bu cür ittifaqlar 
[hadisǝlǝr] ola. Mǝn zǝnn et-
mǝm ki, sair millǝt ǝfrad [fǝrd-

lǝri] öz sevgili vǝtǝn xadimini 
hǝnuz cavan ikǝn bütün cahan 
sǝhnǝsindǝn kǝnar edǝ. Bunu 
heç kim eylǝmǝz. Bu işi, bu 
cinayǝti ancaq biz kimi qǝdir 
bilmǝyǝnlǝr edǝr.  
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Hüseyn Ərǝblinski öldü. 
Şimdi vücudu qara torpaqlar-
da yatır. Bu sizǝ asan iş gǝlmǝ-
sin – sǝhnǝmizin bülbülü öldü, 
sǝhnǝmizin gülü soldu. Böyük 
ustad yox oldu. Sǝhnǝmizǝ 
böyük zǝrbǝ endirildi.  

Onun üçün dǝ Hüseynin ba-
cs haql olaraq deyirdi ki, 
iyirmi sǝkkiz il millǝtinǝ xidmǝt 
etmiş, iyirmi sǝkkiz il hǝr növ 
cövr-cǝfan qǝbul eylǝmiş qar-
daş, vay! 

O mǝrhumun bacs cǝnazǝ 
arxasnca gedib, çadrasn ta-
but tǝrǝnǝ yellǝndirib de-
yirdi: “Qardaş, getmǝ, qardaş, 
dayan.” Yǝni demǝk istǝyirdi ki, 
sǝn millǝtǝ lazm idin, fǝqǝt 
vaxtsz getdin.  

Əziz yoldaş Hüseyn! Sǝn 
güllǝlǝndin, sǝni öldürdülǝr. 
Bütün hǝyatın millǝtǝ vǝqf 
etmişdin. Öz sözündǝ doğruçu 
oldun. Axrda cann da mil-
lǝtin cǝhalǝtinǝ qurban etdin. 
Sǝn ǝmin ol ki, yoldaşlarn sǝn 
gedǝn yol ilǝ gedǝrlǝr. Sǝn 
ǝmin ol ki, namn paydar 
[ǝbǝdi] etmǝk üçün sǝnǝ abidǝ 
tikdirǝrlǝr.  

Hüseyn! 

Sǝnǝ o qaranlq qǝbrin gü-
lüstan olsun. Allah sǝnǝ rǝh-
mǝt eylǝsin, ǝziz yoldaş.  

(“Bǝsirǝt” qǝzetǝsindǝn) 
H. Q. 

HÜSEYN ƏRƏBLİ 
 
İşbu fǝsildǝ Müdiriyyǝt fǝal 

aktyorlarmzdan Hac Hacnski, 
Kǝrbǝlay Cahangir Zeynalov, 
Vǝli vǝ Surxay olmaq üzrǝ bir 
qaç sǝhnǝ xadimlǝrinin fǝaliyyǝ-
tindǝn mǝhrum oldu. İştǝ sabah 
da, hǝmin martın 4-dǝ insaniy-
yǝt vǝ islamiyyǝt ǝdusu [düşmǝni] 
bir cani tǝrǝndǝn xainanǝ vǝ 
fǝcianǝ bir surǝtdǝ qǝtl olun-
muş böyük sǝhnǝ xadimi, müq-
tǝdir vǝ mǝharǝtli aktyorumuz 
vǝ Müdiriyyǝtin rejissoru ustad 
Ərǝblini nakam olaraq qara tor-
paqlar ağuşuna [qucağna] tapşr-
mağa mǝcburdur.  

Mǝrhumun rehlǝtilǝ [köçmǝsi, 
ölümü ilǝ] ǝdǝbiyyatımza, sǝna-
yeyi-nǝsǝmizǝ [incǝsǝnǝtimizǝ] 
böyük bir zǝrbǝ vurulduğu kimi, 
Müdiriyyǝtǝ dǝ son dǝrǝcǝ sui-
tǝsir bağşlad. Mǝrqum [haqqn-
da danşlan şǝxs] ǝvaili-ömründǝn 
[ömrünün başlanğcndan] belǝ te-
atro vǝ ǝdǝbiyyat alǝmindǝ 
çalşrd. Milli sǝhnǝmizdǝ 17 
illik xidmǝti ǝsnasnda bir çox 
ǝziyyǝtlǝrǝ düçar vǝ bir çox 
bǝlalara giriftar olmağna bax-
mayaraq, yenǝ bir dǝqiqǝ belǝ 
bqmayb, amal vǝ arzusu yo-
lunda işlǝyirdi. Kǝndisi mǝharǝt-
li bir aktyor vǝ müqtǝdir bir 
rejissor olduğuyçün hǝr yerdǝ, 
bütün arxadaşlarnn vǝ hǝp 
cümlǝnin sevgilisi vǝ ǝzizi idi.  

İştǝ bu gün mǝzkur [ad çǝkilǝn 
şǝxs] kimi sevgili vǝ fǝal olan bir 
zatı [şǝxsi] vǝ müsǝlman sǝhnǝ-
sinin zinǝti olan müqtǝdir bir  
aktyorunu itirdik. Allah sǝnǝ 
rǝhmǝt eylǝsin, ǝziz yoldaşmz 
vǝ bimisl rejissorumuz!.. 

Zülfüqar bǝy Hacbǝyli  
(“Azǝrbaycan” qǝzetǝsindǝn) 

Hacbǝyli Qardaşlarnn 
Müdiriyyǝti tǝrǝndǝn fraksi-
yalara vǝ hökumǝt idarǝlǝrinǝ 

göndǝrilǝn elam [bildiriş]:  
Müdiriyyǝtimiz öz aktyorla-

ryla bǝrabǝr, sevgili yoldaşmz 
vǝ milli sǝhnǝmiz xadimi mǝş-
hur artist (rejissor) Hüseyn 
Ərǝblinskinin bǝdǝfkarlar [cina-
yǝtkarlar] ǝlindǝ vǝhşiyanǝ bir 
surǝtdǝ qǝtl olunduğunu ka-
mali-yǝs vǝ tǝhǝssür ilǝ [böyük 
bir kǝdǝr vǝ tǝǝssüǝ] xǝbǝr verir.  

Cǝnazǝsi cümǝ günü martın 
7-dǝ saat 10-da özünün Ser-
kovn küçǝdǝ 2-ci tupikdǝ [da-
landa] birinci nömrǝli evindǝn 
qaldrlb Tǝzǝpir mǝscidinǝ apa-
rlacaqdr. Oradan qaldrlb Qu- 
bernski küçǝdǝ mövcud idarǝ-
nin qarşsnda fatihǝ oxunub, 
sonra Nikolayevski küçǝ ilǝ mu-
siqi vǝ xor dǝstǝsinin iştirakyla 
qǝbristanlğa aparlacaqdr. İc-
tima [yğncaq] hǝmin günü Tǝ-
zǝpir mǝscidindǝ olacaqdr.  

Müdir Zülfüqar bǝy 

HÜSEYN ƏRƏBLİNSKİ  
Milli sǝhnǝ, mǝruf [tannmş] 

faciǝ vǝ drama mümǝssili [oyun-
çusu] Hüseyn Ərǝblinskini qeyb 
etdik.  

Sǝnǝtkarlarn, bilxassǝ sǝ-
nayeyi-nǝsǝ müntǝsiblǝrinin  
[xüsusǝn incǝsǝnǝt mǝnsublarnn] 

hǝyat ölümlǝri qǝdǝr faciǝ-  
ǝngiz vǝ mühǝyyicdir [faciǝli vǝ 
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hǝyǝcan oyandrandr]. Sǝnǝtin 
incǝ ǝda vǝ ahǝnglǝri,  bir mü-
vǝffǝqiyyǝti-bǝdiiyyǝ [bǝdii mü-
vǝffǝqiyyǝt] tǝmin edǝcǝk hünǝr 
vǝ halǝtlǝri bir sǝnǝtkarn hǝ-
yatında daimi bir qailǝ [prob-
lem] vǝ mǝşğuliyyǝtdir.  

Drama vǝ faciǝ artistlǝri tǝ-
biǝtlǝ sǝrt mizacl vǝ ǝsǝbi 
adamlardan seçilir. Hüseyn  
Ərǝblinski dǝxi bu xasiyyǝtlǝrǝ 
qismǝn malik idi. Vǝ zatǝn bir 
qǝtl nǝticǝsindǝ hǝyata vida 
etmǝsi dǝ bunu göstǝrir.  

Zavall sǝnǝtkar faciǝ vǝ 
drama tǝmsilini nǝhayǝt kǝndi 
şǝxsiyyǝtindǝ dǝ gördü; faciǝ 
ilǝ sǝhnǝdǝ tanld, faciǝ ilǝ dǝ 
öldü! 

Cǝnazǝsi martın 7-sindǝ 
Hacbǝyli Qardaşlarnn ehzar 
etdiklǝri [hazrladqlar] mǝra-
simi-mǝxsusǝ ilǝ qaldrlaraq 
mǝzara götürülmüş vǝ mütǝ-
vǝffaya [vǝfat etmiş şǝxsǝ] ithafǝn 
nitqlǝr irad edilǝrǝk [söylǝnǝrǝk] 
dǝfn olunmuşdur. Allah rǝh-
mǝt eylǝsin.  

(“İstiqlal” qǝzetǝsindǝn) 
 

 

ƏRƏBLİNSKİNİN  
MƏRASİMİ-DƏFNİ 

Srağagün böyük izdiham ilǝ 
xainanǝ bir surǝtdǝ qǝtl edilmiş 
olan türk sǝhnǝsi xadimi mǝşhur 
artist Hüseyn Ərǝblinskinin mǝra-
simi-dǝfni icra edildi. 

Sǝhǝr saat 11 radǝlǝrindǝ ca-
maat mǝrhumun evinǝ gǝlmǝyǝ 
başlamş vǝ bir qǝdǝrdǝn sonra 

ǝtraf küçǝlǝr camaatla dolmuşdu.  
Cǝnazǝ qaldrlmadan ǝvvǝl 

mǝrhumun bacs müxtǝsǝr bir 
nitq irad edǝrǝk, camaata xita-
bǝn, mǝrhumun heç bir kǝsi ol-
madğn vǝ mǝzlumanǝ bir su- 
rǝtdǝ qǝtl edildiyini bǝyanla, 
Azǝrbaycan hökumǝtindǝn onun 
qatillǝrinin ağr cǝzaya düçar 
edilmǝsini tǝlǝb etdi. Sonra cǝ-
nazǝ oradan qaldrlb Tǝzǝpir 
mǝscidinǝ aparld. Burada na-
maz qlndğndan sonra Mǝ-
hǝmmǝd Əmin Rǝsulzadǝ cǝ- 
nablar müfǝssǝl bir nitq irad 
edǝrǝk, vǝtǝn vǝ millǝt uğrunda 
göstǝrmiş olduğu fǝaliyyǝti vǝ 
türk sǝhnǝsinin Ərǝblinski kimi 
müqtǝdir vǝ mǝharǝtli bir usta-
dn qeyb etdiyinǝ son dǝrǝcǝ 
tǝǝssüf edǝrǝk, artist yoldaş-
larna vǝ ziyallara sǝrsǝlamǝti 
izhar etdi [başsağlğ verdi]. Mǝcli-
si-Mǝbusan Sosialist İttifaq na-
mndan Qaraşarov millǝtin cǝ- 
halǝtini sǝhnǝlǝrdǝ camaata 
göstǝrǝn Ərǝblinskinin hǝman 
cǝhalǝt tǝrǝndǝn qǝtl edildi-
yinǝ bǝyani-tǝǝssüf etdi.  

Buradan cǝnazǝ böyük bir iz-
dihamla, musiqi xor dǝstǝsi ilǝ 
Qubernski küçǝyǝ aparlb, Ha-
cbǝyov Qardaşlar Müdiriyyǝti 
İdarǝsinin qarşsnda saxland.  

Müdiriyyǝt tǝrǝndǝn Üzeyir 
bǝy Hacbǝyli Ərǝblinski kimi 
mahir bir artist vǝ rejissora, fǝ-
lǝk rejissoru böyük bir rol verdi-
yini vǝ Ərǝblinskinin hǝman rolu 
cann fǝda edǝr dǝrǝcǝsinǝ qǝ-
dǝr sǝy vǝ mǝtanǝtlǝ ifa etdiyini 
bǝyanla izhari-sǝrsǝlamǝti etdi. 
Müsǝlman artistlǝri namndan 
Mǝhǝmmǝdǝli Sidqi cǝnablar 
Ərǝblinskinin böylǝ tez bir za-
manda fǝcianǝ bir surǝtdǝ qǝtl  
edildiyini bǝyanla, tǝǝssüf vǝ sǝr- 
sǝlamǝti izhar etdi. Müsǝlman 
mütǝǝllimlǝri [mǝktǝblilǝri] na-
mndan Cabbarzadǝ vǝ Hac-
bǝyov artistlǝri namndan Kazm 
Kazmzadǝ sǝrsǝlamǝti bǝyan 
etdi.

Sonra cǝnazǝ buradan qald-
rlb Qubernski, Voronsovski  vǝ 
Nikolayevski küçǝlǝrilǝ qǝbris-
tanlğa tǝrǝf aparld.  

Tabut vǝ mafǝ güllǝr ilǝ vǝ bö-
yük ǝklillǝr ilǝ bǝzǝnmiş, mǝrhu-
mun şǝkli artist yoldaşlar vǝ xa- 
nm ǝfǝndilǝr ǝllǝri üzǝrindǝ apa-
rlrd. Musiqi vǝ artistlǝrdǝn iba-
rǝt xor dǝstǝsi yol uzunu tabutun 
qabağnda nǝğmǝlǝr oxuyurdular.  

Cǝnazǝni Bak qazs Axund 
Əbdürrǝhim Hadizadǝ, Bak qu-
bernatoru Rǝşid bǝy Axundzadǝ, 
Bak qalabǝyisi Əmircanov başda 
olmaq üzrǝ, bir çox polis mǝmur-
lar, Mǝclisi-Mǝbusan üzvlǝri, 
bütün mǝktǝblǝrin müsǝlman şa-
girdlǝri, bütün mǝdǝni-maarif vǝ 
xeyriyyǝ cǝmiyyǝtlǝrin, siyasi r-
qǝlǝrin nümayǝndǝlǝri müşayiǝt 
edirlǝrdi.  

Müqǝddǝs Nina mǝktǝbinin  
qabağna çatdqda cǝnazǝ saxla-
nb, mǝzkur [deyilǝn] mǝktǝbin 
elmi-ilahi müǝllimi Rza Zaki ǝfǝn-
di bir nitq söylǝyǝrǝk Ərǝblinski-
nin fǝaliyyǝti vǝ onun türk sǝh- 
nǝsinǝ göstǝrmiş olduğu xidmǝt-
lǝri tǝdad ilǝ [saymaqla] bǝyani-
tǝǝssüf vǝ sǝrsǝlamǝti izhar etdi. 
Müsǝlman Ziyallar İttifaq tǝrǝ-
ndǝn Xǝlil İbrahim Ərǝblinskinin 
17 illik fǝaliyyǝtindǝn mǝlumat 
verǝrǝk, vaxtsz şǝhid düşdüyünǝ 
son dǝrǝcǝ tǝǝssüfünü izhar vǝ 
sǝrsǝlamǝti bǝyan etdi. Mavǝra-
yi-Bǝhri-Xǝzǝr  müsǝlmanlar tǝ-
rǝndǝn mǝşhur şair Salman Əs- 
gǝr oğlu Mümtaz cǝnablar gözǝl 
vǝ şairanǝ bir nitq irad edǝrǝk, 
Ərǝblinskinin az vaxtda çox iş gör-
düyünü vǝ onun mǝharǝtini, oy-
nadğ rollarn bura müsǝlman- 
lar kimi Mavǝrayi-Bǝhri-Xǝzǝr vǝ 
Türküstan müsǝlmanlar dǝxi gö-
rüb alqlaşmşlar vǝ indi isǝ 
onlarn dǝxi ağladqlarn bǝyanla 
izhari-tǝǝssüf etdi. Müsǝlman 
tǝlǝbǝlǝri vǝ İctimaiyyuni-İnqila-
biyyun Firqǝsi [Sosialist İnqilabçlar 
Partiyas] tǝrǝndǝn Zeynall, Qafqaz 
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Müsǝlman Mütǝǝllimlǝri İt-tifaq 
tǝrǝndǝn Əbdülvahab Mǝ-
hǝmmǝdzadǝ, Ermǝni Artistlǝr 
İttifaq namndan artist Kostan-
yan ermǝni dilindǝ gözǝl bir nitq 
iradyla izhari-sǝrsǝlamǝti vǝ bǝ-
yani-tǝǝssüf etdilǝr.  

Nitqlǝrdǝn sonra cǝnazǝ qal-
drlb ǝl üzǝrindǝ qǝbristana qǝ-
dǝr aparld. Meyit qǝbrǝ qo- 
nulmadan ǝvvǝl qoca artist Mirzǝ 
Muxtar Mǝhǝmmǝdov son dǝ-
rǝcǝ mǝhzunanǝ vǝ ah-zar etdiyi 
halda Ərǝblinski ilǝ ǝlvida edǝ-
rǝk: “Get, mǝn dǝxi dalnca gǝli-
rǝm!” dedi. Bundan sonra meyit 
torpağa tapşrld.  

Hǝman gün axşam Azǝrbay-
can Hökumǝt Teatrosunda “Şah 
İsmayl” operas mövqeyi-tama-
şaya qonulduğu zaman, pǝrdǝ 
qalxmadan ǝvvǝl, musiqi kǝrratla 
[dǝfǝlǝrlǝ] tǝziyǝ marş çalb, suf-
lyor müavini Kazmzadǝ, mühǝr-
rirlǝrimizdǝn Piri Mürsǝlzadǝ vǝ 
Tiis müsǝlman artistlǝri tǝrǝ-
ndǝn İbrahim ǝfǝndi birǝr nitq 
irad edǝrǝk, mǝrhumun fǝaliyyǝt 
vǝ xidmǝtindǝn mǝlumat verǝ-
rǝk, izhari-sǝrsǝlamǝti etdi vǝ 
mǝrhumun istirahǝti-ruhu üçün 
camaat bir neçǝ kǝrǝ ayağa qalx-
d. 

HÜSEYN ƏRƏBLİ  
İştǝ bir cani vǝ bir bǝdǝfkarn 

[sui-qǝsdçinin] zalm bir qurşunuyla 
türk sǝhnǝsinin rejissoru vǝ mü-
sǝlman ǝdǝbiyyat vǝ sǝnayeyi-
nǝsǝsinin hǝqiqi bir xadimi, mǝ- 
harǝtli vǝ faciǝçi aktyor Hüseyn 
Ərǝbli yerǝ sǝrildi.  

Mǝrhum, ömrünün ǝvvǝllǝ-
rindǝn belǝ teatro alǝmindǝ işlǝ-
mǝyǝ son dǝrǝcǝ hǝvǝsliydi; xü- 
susǝn dramada kǝndi rolunu yük-
sǝk bir ruh ilǝ bimisl olaraq ifa 
edirdi.  

İşbu axrnc onillǝrdǝn bǝri 
nǝinki tǝk Qafqaziya müsǝlman-
larnn alqşlarna nail olmuş idi, 
hǝtta İran vǝ Mavǝrayi-Bǝhri-Xǝ-
zǝr sǝhnǝlǝrindǝ mǝharǝt gös-
tǝrdiyiçün ümum türküstanl vǝ 
iranl qardaşlarmzn hüsn-rǝğ-
bǝtlǝrini qazanmşd.

Mǝrhum çox vaxt biduni-
dinü mǝzhǝb [din vǝ mǝzhǝbinǝ 
baxmadan], cǝmiyyǝti-xeyriyyǝlǝr 
vǝ maari-xeyriyyǝlǝr tǝrǝn-
dǝn tǝrtib olunan müsamirǝlǝr-
dǝ [konsertlǝrdǝ] iştirak edǝrǝk vǝ 
müsǝlman sǝhnǝsinin dǝ kǝn-
disi kimi müqtǝdir vǝ mǝharǝtli 
bir mümǝssil yetirdiyini, oldu-
ğunu göstǝrirdi vǝ bu sǝbǝbdǝn 
dǝ netǝkim müsǝlmanlarn, hǝm-
çinin dǝ ǝcnǝbilǝrin hüsn-rǝğ-
bǝtini kǝsb etmişdi [qazanmşd].  

İştǝ, bir qaç gün bundan 
ǝqdǝm [ǝvvǝl] son dǝfǝ olmaq 
üzrǝ şǝhǝrimizin “Yay klubu”nda 
(Obşestvenn sobraniya)  iranl-
larn tǝrtib etdiyi müsamirǝdǝ 
nǝhayǝt dǝrǝcǝ yüksǝk bir ruh 
ilǝ Nadirin son pǝrdǝdǝ qara-
basmasn tǝmsil edǝrǝk hazi-
runun [orada olanlarn] üzülmǝz vǝ 
araskǝsilmǝz alqşlarna nail 
olduğunu gördük.  

Əvǝt, Hüseyn Ərǝblinin get-
mǝyilǝ müsǝlman sǝhnǝsi bö-
yük bir ustadn qeyb etmǝklǝ, 
fǝal vǝ müqtǝdir bir rejissorun-
dan da mǝhrum oldu.  

Allah sǝnǝ rǝhmǝt eylǝsin, 
ey camaat xadimi! 

Piri  
(“Azǝrbaycan” qǝzetǝsindǝn) 

 
HÜSEYN ƏRƏBLİNİN 

TƏŞYEYİ-CƏNAZƏSİNDƏ 
[DƏFNİNDƏ]  

OXUNAN NÖVHƏ  
 

Politexnik mǝktǝbinin 
mütǝǝllimlǝri [şagirdlǝri] 

tǝrǝndǝn  
 
Möhtǝrǝm, ey sevgili yoldaş- 

mz mǝrhum Hüseyn! 
Çox çǝkib cövrü cǝfa qarda- 

şmz mǝzlum Hüseyn!  
Zülmǝt içrǝ etdin abad sǝh- 

neyi-millimizi,   
Xabi-qǝǝtdǝn ayltdn millǝ- 

ti-küllimizi. 
Ac-susuz atdn özün bu keş- 

mǝkeş meydanna,  
Millǝtin bir can yetirdin sǝh- 

neyi-ürfanna. 

Sǝhneyi-milli sǝniylǝ bir tǝcǝlla  
bulmada,  

Sǝn vǝli bir xaki-zülmata şita- 
ban olmada,  

Çǝkdiyin cövrü cǝfann intǝha- 
sn bilmǝdin, 

Hǝsrǝtin qǝlbindǝ, bir cǝllada  
can tǝrk eylǝdin.  

Cismini millǝt qǝmi çoxdan  
naxoş etmişdi ya!  

Qoymad rahǝt sǝni zatında  
cuş etmişdi ya?  

Cǝhd qldn,  tǝk çalşdn,  
sǝhnǝ abad eylǝdin,  

Leyk bir cǝllad ǝlindǝ qana  
batdn, inlǝdin.  

Xalq unutmaz xadimin, ey  
millǝtin dilparǝsi! 

Millǝtin ruhunda yer açmş şu  
qurşun yarǝsi.  

 

HÜSEYN ƏRƏBLİNİN 
CƏNAZƏSİ QARŞISINDA 

KAZIM KAZIMZADƏ 
TƏRƏFİNDƏN  

İRAD OLUNAN NİTQ  
 

Han! Ey dili-ibrǝtbin! Əz 
didǝ nǝzǝr kün han 

Eyvani-mǝdayin ra ayi-
neyi-ibrǝt dan!  

 

Möhtǝrǝm ǝfǝndilǝr!  
Mǝn bir sǝhnǝ hǝvǝskar 

olduğumçin aktyorlar vǝ hǝ-
vǝskarlar tǝrǝndǝn bu gün 
gözlǝmǝdiyim bir hadiseyi-
ǝlimǝ [kǝdǝrli bir hadisǝ] vǝ bir 
dahiyi-zülümdidǝ [zülümǝ mǝ-
ruz qalmş bir dahi] qarşsnda 
bulunaraq, kǝndi tǝǝssüratı-
m tǝqrirǝ [yazya] çǝkmǝklǝ 
bir dürlü tǝskini-qǝlb buldu-
ğumçin bir qaç kǝlmǝ söz 
söylǝmǝyǝ ǝşǝddi-ehtiyacm 
[şiddǝtli ehtiyacm] vardr. 
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Türk alǝminin Şekspiri 
mǝrhum Namiq Kamal bǝy 
hǝzrǝtlǝri buyurmuşdur: “Bir 
millǝtin qüvveyi-natiqǝsi 
[nitq qabiliyyǝti] ǝdǝbiyyat isǝ, 
natiqeyi-zihǝyatı da [canl 
nitqi dǝ] teatrodur.” Əvǝt! İş-
tǝ bu bir qaç mǝnhus illǝrin 
ǝrzi-müddǝtindǝ fǝlǝki-kǝc-
mǝdar [nǝhs fǝlǝk] ǝdib vǝ 
dahilǝrimizdǝn Recaizadǝ 
Əkrǝm bǝy, Toq Fikrǝt, 
Sabir vǝ sair bu kimilǝrǝ ǝcǝl 
camn içirdǝrǝk vǝ onlar 
ǝlimizdǝn almaqla ǝdǝbiy-
yatımza böyük rǝxnǝlǝr [zi-
yanlar] vurub, ǝzim [güclü] 
zǝrbǝlǝr yetirdi.  

Bu vaxtsz rehlǝtlǝr [köçlǝr, 
ölümlǝr] nǝinki türklǝrin, mü-
sǝlmanlarn, hǝtta cümlǝ 
ǝdǝbiyyat sevǝnlǝrin qǝlbini 
szlatd. Mǝmah [bununla 
belǝ], qǝzavü qǝdǝr dǝrdinǝ 
biz yenǝ – türklǝrǝ mǝxsus 
mǝtanǝtlǝ – sǝbr edib, ha-
lmzdan müşahidǝ edǝrǝk 
istiqbalmzn [gǝlǝcǝyimizin] 
parlaq olmağna ǝmin olub, 
gǝlǝcǝkdǝ onlar misal ǝdib-
lǝrlǝ ǝdǝbiyyatımz yenǝ zi-
nǝt bular ümidindǝyiz vǝ 
millǝtimizin “natiqeyi-zihǝ-
yatı” olan teatro alǝminin 
bu dǝrǝcǝ sürǝtlǝ tǝrǝqqi 
etmǝsi ümidimizi bir qat 
daha qüvvǝtlǝndirirdi.  

Fǝqǝt ǝfsus, hǝzar [min] 
ǝfsus! Ərz eylǝdiyim kimi, 
bu gün biz bir öylǝ hadiseyi-
ǝlimǝ vǝ öylǝ bir dahiyi-zü-
lümdidǝ qarşsnda bulunu-

ruz ki, teatro vǝ sǝnayeyi-
nǝsǝmizin tǝnǝzzülünü 
andrr... 

İştǝ, insaniyyǝt vǝ isla-
miyyǝt ǝdusu [düşmǝni], 
tǝbiri-digǝrlǝ [başqa sözlǝ] 
[ümmǝti-] Mǝhǝmmǝdin 
düşmǝni bir zalm, bir qatil, 
bir bǝdǝfkar [sui-qǝsdçi], bir 
qǝddar vǝ bir cani böyük 
ustadmz vǝ Müdiriyyǝti-
mizin rejissoru Hüseyn 
Ərǝblini mǝzlumanǝ vǝ fǝ-
cianǝ bir surǝtdǝ qǝtlǝ ye-
tirmǝklǝ, türk teatro alǝmi- 
nǝ, daha doğrusu millǝti-
mizin qidayi-ruhanisi mǝ-
qamnda olan dramaya pǝk 
böyük bir zǝrbǝ yetirdi; 
onsuz da hǝr tǝrǝfdǝn qüs-
sǝ vǝ ǝlǝmlǝrǝ hǝdǝf, qǝm 
vǝ kǝdǝrlǝrǝ nişanǝ olan 
qǝlbimizǝ daha bir sağal-
maz yara vurdu. Şimdi guya 
kǝndi rolunu mǝharǝtlǝ ifa 
etmǝyǝ qalxşmaq xǝyalilǝ 
sanki Nadirin müvǝqqǝti 
yuxuya getmǝk vǝziyyǝtini 
alaraq, ǝbǝdi bir uyquya 
dalmş Hüseyn Ərǝbli kim 
idi? Zǝnnimcǝ, mǝrhumu 
hǝr kǝs tanmayan yoxdur.  

Hüseyn Ərǝbli hǝqiqi bir 
müsǝlman, lazml bir insan 
olduğu halda, bir rus aktyo-
runun tǝbirincǝ, teatro 
alǝmindǝ “yedinstvenni 
musulmanski geniy” [yega-
nǝ müsǝlman dahi] hesab olu-
nurdu.  

Ərǝbli İran, Turan vǝ Ru-
siyada belǝ mǝşhur bir türk-

müsǝlman aktyoru; Qafqa-
ziya Azǝrbaycanda türk dra-
masnn yeganǝ bir müǝssisi 
[tǝsisçisi] vǝ banisi, ideal, 
yüksǝk amal vǝ arzusu yo-
lunda fǝdakar bir cavan idi. 
Şimdi mǝn dǝ üzümü böyük 
ustadma tutub deyirǝm: 
Rahat yat qǝbrindǝ, usta-
dm! Əmin ol ki, şimdi dǝ ol-
masa gǝlǝcǝkdǝ millǝtin sǝ- 
ni anlar vǝ sǝni düşünǝrǝk 
namnn paydar olmas [ad-
nn ǝbǝdilǝşdirilmǝsi] üçün sǝ-
nǝ abidǝlǝr yapar.  

Allah sǝnǝ rǝhmǝt eylǝ-
sin vǝ baqi [geridǝ] qalan-
larna sǝbri-cǝmil ǝta eylǝsin 
[xeyirli sǝbirlǝr versin] deyǝ ik-
tifa edirǝm [kifayǝtlǝnirǝm]. 

 
TELEQRAFLAR: 

 
HÜSEYN ƏRƏBLİNİN 

VƏFATI MÜNASİBƏTİLƏ  
 
Tiis – 9 mart.  
Türk Drama Aktyorlar Cǝ-

miyyǝti ǝdǝbiyyatımzn vǝ 
sǝnayeyi-nǝsǝmizin [incǝsǝ-

nǝtimizin] işql ulduzu mǝ-
qamnda olan vǝ bütün is- 
lam alǝmindǝ mǝşhur sǝhnǝ 
xadimi artist Hüseyn Ərǝb-
linin vǝfatı münasibǝtilǝ 
nǝhayǝt dǝrǝcǝdǝ mǝhzun  
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oldu [kǝdǝrlǝndi]. Allah sǝnǝ 
rǝhmǝt eylǝsin, bizim ǝziz vǝ 
böyük müǝllimimiz.  

Mǝs’ul: Bağrov 
 
Hörmǝtli müdir ǝfǝndi! 
Rica edirǝm işbu zeyldǝki 

fǝqǝrǝnin [aşağdak ǝhvalatın] 
dǝrcini müzayiqǝ etmǝyǝsi-
niz [ǝsirgǝmǝyǝsiniz].  

Dünǝn martın 7-ndǝ Bak 
deposu müsǝlman fǝhlǝ vǝ 
xidmǝtçilǝrinin nümayǝndǝ-
lǝri mǝnim yanma gǝlǝrǝk 
xahiş etdilǝr ki, möhtǝrǝm 
cǝridǝniz [qǝzetiniz] vasitǝsilǝ 
mǝşhur vǝ cümlǝnin istǝklisi 
olan aktyor Hüseyn Ərǝbli-
nin xainanǝ vǝ fǝcianǝ bir 
surǝtdǝ qǝtl olunmas mü-
nasibǝtilǝ mǝrhumun ǝhl vǝ 
ǝyalna vǝ qövm-ǝqrǝbasna 
bǝyani-tǝǝssüǝ sǝrsǝlamǝ-
ti izhar edǝyim.  

Vǝ ǝlavǝ olaraq dedilǝr ki: 
Biz müsǝlman fǝhlǝlǝri, bir 
ǝsgǝr kimi sǝhnǝmizdǝ hür-
riyyǝt vǝ istiqlaliyyǝt yolun-
da can nisar edǝn [cann 
qurban edǝn] Hüseyn Ərǝbli 
kimi ziyal, böyük bir sǝhnǝ 
xadimindǝn mǝhrum olduq.  

İştǝ, buna binaǝn [buna 
görǝ], aramzda mǝrhum ki-
mi nadir bir vücudun qatil-
lǝrinin ağr bir surǝtdǝ cǝza- 
lanmalarn gǝnc Azǝrbay-
can hökumǝtindǝn rica et-
mǝklǝ bǝrabǝr tǝlǝb ediriz.  

Mǝs’ul mühǝndis: A. B. 

Teleqraf:  
Biz Tiis şǝhǝrinin bidu-

ni-fǝrqi-dinü mǝzhǝb [din vǝ 
mǝzhǝb fǝrqi olmadan] bütün 
şǝrqi aktyor, xanǝndǝ vǝ 
musiqiçǝlǝri rǝqimiz müq-
tǝdir aktyor vǝ rǝssam 
[sǝnǝtkar] Hüseyn Ərǝblinin 
bir zalmn ǝlilǝ xainanǝ bir 
surǝtdǝ qǝtl olunmas mü-
nasibǝtilǝ mǝrhumun ǝhl 
vǝ ǝyalna bǝyani-tǝǝssüǝ 
sǝrsǝlamǝti izhar ediriz. 

Seyid Şuşinski  
 
Teymurxanşuradan  zeyl- 

dǝki [aşağdak] teleqraf 
alnmşdr: Müqǝddǝs türk 
sǝhnǝsi Hüseyn Ərǝbli kimi 
böyük bir xadimini itirdi-
yindǝn dolay mǝrhumun 
ǝhl vǝ ǝyalna, qövm vǝ ǝq-
rǝbasna vǝ arxadaşlarna 
bǝyani-tǝǝssüǝ sǝrsǝla-
mǝti izhar ediriz. Allahn 
rǝhmǝtindǝ olsun.  

Nǝşri-Maarif Cǝmiyyǝti  

 
HÜSEYN ƏRƏBLİNİN 

VƏFATINA DAİR  
Əvǝt! Bir neçǝ gün bun-

dan ǝqdǝm [ǝvvǝl] böyük bir 
izdiham ilǝ Qafqaziya, İran, 
Turan, Türküstan türk-
lǝrinin sǝhnǝsini öz mahir 
sǝnǝtkarlğ ilǝ zinǝtlǝndi-
rǝn mǝşhur aktyor Hüseyn 
Ərǝblinin cǝnazǝsini dǝfn 
etdik. 

Mǝrasimi-dǝfn icra edi-
lǝn zaman göz önündǝ nǝ 
görürdük:  

– Bir qaç gün ǝqdǝm hiss, 
hǝrǝkǝt sahibi vǝ faili-mux-
tar olan [istǝdiyini edǝn; hǝrǝ-
kǝtlǝrindǝ sǝrbǝst olan] bir zat- 
dan [şǝxsdǝn] önümüzdǝ bir 
cansz, hǝrǝkǝtsiz vǝ heç bir 
işǝ qabil olmayan insann 
nǝşi durur. Əcǝba! Nǝ ol-
muşdu mǝgǝr?  

– Bir zalm, qǝddar vǝ 
millǝt xaininin namǝrbut 
[nalayiq] ǝlilǝ o binǝva sǝhnǝ 
xadimi qǝtlǝ yetirildikdǝn 
sonra onun mübarǝk bǝdǝ-
ninǝ dirilik verǝn vǝ onu 
hǝrǝkǝt vǝ hissǝ qabil edǝn 
ruh dediyimiz şey mǝzkur 
[deyilǝn] bǝdǝndǝn ayrlaraq, 
asmana üz çevirib mǝkani-
mǝxsusunu bulmuşdu. De-
mǝk, insann insaniyyǝti, 
diriliyi vǝ varlğ asldr onun 
ruhundan. Fǝqǝt “ruh özü 
nǝdǝn ibarǝtdir” deyǝ insan 
dǝryayi-tǝfǝkkürǝ qǝrq olur.  

Əvǝt! Bu mǝsǝlǝni nǝ 
ǝql, nǝ elm vǝ nǝ fǝnn şim-
diyǝdǝk hǝll edǝmmǝyib. 
Hǝtta Xudayi-zülcǝlal [cǝlal 
sahibi Allah] hǝzrǝtlǝri bizǝ 
göndǝrdiyi Qurani-şǝrindǝ 
bu mǝsǝlǝ haqqnda: “Əgǝr 
sǝndǝn sorsalar ki, ruh nǝ 
şeydir, cavab ver ki, bu bir
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ǝmrdir Allah yannda”  bu-
yurmuşdur. Bǝli! Əgǝr ruhun 
nǝ olduğunu bilmǝyirizsǝ, 
lakin hǝr gün ikişǝr dǝfǝ ola-
raq günǝş kǝndisi görünmǝ-
diyi halda şüas onun varl- 
ğn bildirdiyi kimi, ruhun da 
hǝyatımzda isbati-vücud et-
mǝsini [var olmasn] özünün 
ǝsǝrlǝrindǝn görürüz. Əzan-
cümlǝ [o cümlǝdǝn], insan 
halǝti-heyvaniyyǝtdǝn xilas 
olub da insaniyyǝt vǝ isla-
miyyǝt alǝminǝ çatmaq, el-
mǝ, fǝnnǝ, tǝrǝqqiyǝ, millǝ- 
tinǝ vǝ ümum insaniyyǝtǝ 
xidmǝt etmǝk hǝp ruhun 
ǝsǝrlǝrindǝndir. Demǝli, ruh 
dediyimiz şey bir elm vǝ bir 
hünǝrdir. Pǝs [elǝ isǝ], böylǝ 
olan surǝtdǝ mǝrhum Hü-
seyn Ərǝblini öldürǝnlǝr tǝk 
onu deyil, bǝlkǝ vǝtǝnǝ vǝ 
millǝtǝ lazm olan elmi dǝ 
öldürdülǝr. İştǝ bunu mǝr-
humun tǝrcümeyi-haln 
oxuyanlar bilǝr vǝ onun kǝn-
disindǝn sonra nǝ ǝsǝrlǝr 
buraxdğn görǝrlǝr.  

Hüseyn Ərǝbli hǝlǝ gǝnc 
ikǝn belǝ sǝhnǝyǝ böyük hǝ-
vǝs etmiş, var qüvvǝsini, 
sǝhhǝtini, hǝtta hǝyatın be-
lǝ sǝhnǝyǝ qurban etmiş, 
faciǝ-dramalarda mühüm 
rollar ifa etmǝklǝ artq mǝ-

harǝt göstǝrmişdi. Hal-ha-
zrda Qafqaziya müsǝlman 
sǝhnǝlǝrindǝ mövcud akt-
yor vǝ sǝnǝtkarlarmzn 
cümlǝsi bu mǝrhumun dǝst-
pǝrvǝrdǝsidir [yetişdirmǝsi-
dir] desǝm, mübaliğǝ etmǝ- 
rǝm zǝnnindǝyǝm. İki sǝ-
nǝdǝn bǝri Qafqaziyada vǝ 
Azǝrbaycanmzda mükǝm-
mǝl surǝtdǝ tǝşǝkkül tapan  
Hacbǝyli Qardaşlarnn 
Müdiriyyǝti mǝrhum Ərǝb-
linin ǝn mahir vǝ müqtǝdir 
bir aktyor olduğunu tǝqdir 
edǝrǝk, onu rejissor dǝvǝt 
etmişdi vǝ bu az müddǝtdǝ 
mǝrhum Ərǝbli Müdiriyyǝt 
tǝrǝndǝn verilǝn teatro-
larn sǝhnǝsini öz ustadl-
ğyla artıq dǝrǝcǝdǝ yük- 
sǝltmişdi. Mǝrhumun kri-
zikri bu idi ki, onunla bǝra-
bǝr çalşmaqda olan yol- 
daşlarnn hǝpsi nümunǝ 
olaraq türk sǝhnǝsinin xa-
dimlǝri olsunlar.  

Hacbǝyli Qardaşlarnn 
Müdiriyyǝti bu axr zaman-
da bir neçǝ aktyorlarn 
qeyb etdi – Hac Hacnskini, 
Kǝrbǝlay Cahangir Zeyna-
lovu, Vǝli vǝ Surxay... Şim-
di rejissoru Hüseyn Ərǝb- 
lini ǝbǝdi olaraq ağuşi-mǝ-
zara tapşrd. Fǝqǝt bu ax-

rnc müdhiş zǝrbǝ hǝm Mü-
diriyyǝti, hǝm dǝ bütün türk 
sǝhnǝsinin xadimlǝrini bir 
hüzün vǝ ǝlǝm dǝryasna 
qǝrq etdi.  

Şimdi biz bu ali şǝxs ilǝ nǝ 
gunǝ [necǝ] vida edǝk? Mǝn-
cǝ bir kǝrǝ o ruhi-pakǝ [pak 
ruha] xitabǝn deyǝk: Ey yük-
sǝk insan! Aba vǝ ǝcdad-
mzn hüzuruna varb da biz- 
dǝn onlara salam yetir vǝ bu 
şikayǝtimizi de ki, ey baba-
larmz, bu nǝ irsdir bizǝ 
buraxdnz: sǝltǝnǝtlǝrimiz 
xaraba, vilayǝtlǝrimiz viranǝ 
vǝ kǝndimiz isǝ cümlǝ mil-
lǝtlǝr arasnda hǝqir vǝ zǝlil 
olub, ǝxlaqmz pozğun, işi-
miz oğurluq, sǝnǝtimiz qul-
durluq, adam öldürmǝk, 
bir-birimizin malna, canna 
qǝsd etmǝkdir. Ey kaş nǝ siz 
olaydnz vǝ nǝ böylǝ irs 
qoyub gedǝydiniz!..  

Şimdi mǝn dǝ hali-hǝyat-
dak aktyor vǝ sǝnǝtkarlar-
mza müraciǝtǝn ǝrz edi- 
rǝm:  

Əfǝndilǝr! İştǝ, yoldaşnz 
mǝrhum Hüseyn Ərǝbli sizǝ 
böyük bir ibrǝt olsun gǝrǝk. 
Zira ki, mǝrhum öz rehlǝtilǝ 
[ölümüylǝ] hǝpimizin bu fani 
dünyadan getmǝklǝ bǝra-
bǝr, kǝndimizdǝn sonra an-
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caq insaniyyǝtǝ, vǝtǝn vǝ 
millǝtimizǝ etdiyimiz xid-
mǝtlǝr qalacağn aşkar bir 
surǝtdǝ göstǝrdi.  

İştǝ, o mǝrhuma vida edib, 
bu sözlǝri xitabǝn deyirǝm:  
Ya Hüseyn, ey şǝhidi-hübbi- 

vǝtǝn!   
Söylǝnir şanna müdam ǝhsǝn.  
Sǝni bir zalm ǝl ayrd bu gün,  
Sǝhneyi-can-fǝzayi-millǝtdǝn.   
Sǝrf qldn hǝyatın yeksǝr 
Vǝtǝn üçün, sǝn ey mübarǝk  

tǝn. 
Türbǝni sanma xakdir, ey zat,  
Millǝtin qǝlbidir sǝnǝ mǝdfǝn.  
Sanma kim, tǝk sǝnǝ bu zülm  

oldu,  
Vǝtǝnin mǝhrum oldu hǝp  

şǝndǝn.  
Yetǝr ǝlbǝt cǝzasna zalm,  
Heyf kim, sǝhnǝ xalidir  

sǝndǝn.  
Mir Rövşǝn Əfǝndizadǝ  

 

HÜSEYN ƏRƏBLİNSKİNİN 
TƏRCÜMEYİ-HALI  

Hüseynbala Xǝlǝf oğlu 1881 
sǝneyi-miladidǝ Bak şǝhǝrindǝ 
tǝvǝllüd tapmşdr. 8 yaşndan 
axund Molla Hadi Molla Ramazan 
oğlunun yannda altı il tamam 
üsuli-qǝdim üzrǝ tǝlim almşdr. 
Zamanǝnin icabatından [zǝrurǝtin-
dǝn] olaraq rus hökumǝtinin rǝs-
mi lisann öyrǝnmǝkdǝn vǝ laz- 
mi elmi, sǝnǝti ǝxz etmǝkdǝn öt-
rü rus mǝktǝbindǝ oxumaq mǝc-
buriyyǝtindǝ olduğu üçün Sultan- 
mǝcid Qǝnizadǝ cǝnablarnn 
tǝhti-rǝyasǝtindǝ [rǝhbǝrliyi altında] 
bulunan 3 şöbǝli şkolasna daxil 
olur, oran bitirdikdǝn sonra Mi-
xaylovski şkolann 3-ncü şöbǝsinǝ 
qǝbul olunur. 

O vaxtda sabiq rus hökumǝti 
tǝhti-tǝbǝiyyǝtindǝ [vǝtǝndaşlğn-
da] olan ǝhaliyi-islamiyyǝni tǝz-
yiq altında saxlayb vǝ maarif 
qaplarn onlarn üzünǝ bağla-
dğ üçün kǝndimiz kimi metrik 
dǝftǝrlǝrimiz vǝ tǝvǝllüdnamǝ-
lǝrimiz dǝ pǝrişan bir surǝtdǝ 
olduğundan, müsǝlmanlardan 
yüzdǝ bir faizi belǝ rǝsmi mǝk-
tǝblǝrǝ qǝbul olunmurdular. İştǝ 
bu sǝbǝbdǝn dolay da alimlǝ-
rimiz kürreyi-ǝrzi öküzün buy-
nuzunda isnad verib, cahillǝri- 
miz dǝ qoçubazlq ilǝ öz hǝmdin 
vǝ hǝmcinsinin canna vǝ malna 
qǝsd etmǝyǝ bir dürlü fǝxr edir-
dilǝr. Hǝtta bir “mǝn ölüm”ǝ bir 
ailǝ deyil, böyük bir xanǝdan 
mǝhv edilirdi.  

Bunlar görǝn Ərǝbli ağlamaq- 
la dǝrdǝ dǝva olmaz deyǝ, bu fǝ-
nalqlar rǝf etmǝyǝ [aradan qal-
drmağa] vǝ bunlarn önünü al- 
maqçün arxadaşlarn dǝvǝt edib 
çarǝlǝr arayr vǝ bir cǝmiyyǝtin 
tǝşkil olunmas lüzumunu söy-
lǝyir.  

İştǝ, 1900-cü sǝnǝdǝ tǝşrini-
sani [noyabrn] 18-ndǝ İsa bǝy 
Aşurbǝyli cǝnablarnn tǝhti-sǝ-
darǝtindǝ [başçlğ altında] olaraq 
mǝzkur [deyilǝn] cǝmiyyǝt tǝşkil 
olunur. Get-gedǝ qǝtl vǝ qarǝtin 
azalmas üzvlǝrin fǝaliyyǝtinǝ 
dǝlalǝt edirdisǝ dǝ, fǝqǝt müs-
tǝbid hökumǝtin zalm jandarm 
heyǝti tǝrǝndǝn şiddǝtli surǝt-
dǝ tǝqib olunduqlarndan dolay 
davam edǝmmǝdilǝr, cǝmiyyǝt 
qapand. Lakin yaşamağn nǝ ol-
duğunu bilǝn Ərǝbli heç dǝ mǝ-
yus olmayaraq, amal vǝ arzusu- 
na çatmaq üçün başqa vasitǝlǝr 
arad: aktyorluq krinǝ düşdü.  

Əvǝt! Bu yol ilǝ dǝ millǝti 
divi-mütlǝqiyyǝtin pǝnceyi-istib-
dadndan vǝ camaatı ifriti-ǝna-
niyyǝt vǝ cǝhalǝtin [mǝnǝm-mǝ- 
nǝmlik vǝ cǝhalǝt ifritinin] kǝmǝndi-
ǝsarǝtindǝn xilas etmǝk olar-
mş!.. 

İştǝ, 1902-ci ildǝ oktyabrn 25-
ndǝ Nǝcǝf bǝy Vǝzirovun “Müsi-
bǝti-Fǝxrǝddin” nam faciǝsini möv- 

qeyi-tamaşaya qoyaraq, aktyorla-
rmzdan Mirmahmud Kazmovski 
vǝ mǝrhum Kǝrbǝlay Cahangir 
Zeynalov ilǝ bir yerdǝ ǝvvǝlinci 
dǝfǝ olaraq Ərǝbli nökǝr Xǝlilin 
rolunda sǝhneyi-mübarǝkǝyǝ [mü-
barǝk sǝhnǝyǝ] qǝdǝm qoymuşdur.  

İşbu vaxtdan bǝri mǝrhum 
artıq hǝvǝs ilǝ teatro alǝmindǝ 
çalşr, min dürlü cövrü cǝfalarla 
ildǝ bir dǝfǝ dǝ olsa tamaşalar 
verir vǝ razlq ǝvǝzindǝ tǝ’n vǝ 
şǝmatǝtlǝr [istehza, danlaq] aldğna 
baxmayaraq, arzusu yolunda yo-
rulmaq bilmǝyirdi.  

1906-c ildǝ ǝvvǝlinci dǝfǝ ola-
raq arxadaşlaryla bǝrabǝr tama-
şa göstǝrmǝk qǝsdilǝ Dǝrbǝnd 
şǝhǝrinǝ sǝfǝr edir. Böylǝ bir 
sǝfǝrin ǝziyyǝt vǝ müşkülatına 
baxmayaraq, Bakya övdǝt etdik-
dǝn [qaytdqdan] sonra aktyor vǝ 
hǝvǝskarlardan ibarǝt bir dǝstǝ 
düzǝldib, Mavǝrayi-Bǝhri-Xǝzǝr 
vǝ İrana azim olur [yollanr]. Aylarla 
xanǝbǝrduş [evsiz, sǝl-sǝrgǝrdan] 
olub diyarbǝdiyar gǝzir vǝ hǝr ye-
rin camaatınn anladğ lisan üzrǝ 
tamaşalar göstǝrir.  

İşbu son illǝrdǝ bir qaç dǝfǝ 
Rusiyaya getmiş, Kazan, Oren-
burq, Ufa vǝ Hac-Tǝrxan şǝhǝr-
lǝrinin ǝhaliyi-islamiyyǝsi miya- 
nnda [arasnda] böyük ad qazanb 
vǝ şöhrǝt bulmuşdu.  

Mǝrhum mahir bir aktyor vǝ 
müqtǝdir bir rejissor olduğu kimi, 
Qafqaziya türk teatro vǝ sǝnaye-
yi-nǝsǝsinin hǝqiqi bir xadimi 
idi. 2 ildǝn bǝriydi ki, Hacbǝyli 
Qardaşlarnn Müdiriyyǝti onu 
tǝqdir edǝrǝk Müdiriyyǝtǝ rejis-
sor dǝvǝt etmişdi.  

İştǝ, 1919-cu sǝneyi-miladidǝ 
hǝmin mart aynn 4-ndǝ insaniy-
yǝt vǝ islamiyyǝt ǝdusu [düşmǝni] 
bir qatilin zalm bir qurşunuyla 
Ərǝbli qǝtlǝ yetirildi vǝ facieyi-
hǝyatınn son pǝrdǝsi ǝbǝdi ola-
raq qapand.  
Yadndam doğduğun zamanlar?  
Sǝn ağlar idin, gülǝrdi alǝm.  
Bir öylǝ ömür keçir ki, olsun  
Mövtün sǝnǝ xǝndǝ, xalqa matǝm!  

Sǝhifǝ 12                                                    “Övraqi-nǝsǝ”                                                      Nömrǝ 1

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
 

Şǝhri-Baku                                                Opera vǝ drama                                    Axşam tamaşas  

 
Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy Hacbǝyli Qardaşlarnn Müdiriyyǝti  

Azǝrbaycan Hökumǝti Teatrosunda cümǝ günü mart aynn 28-ndǝ 1919 sǝnǝdǝ 
Müdiriyyǝtin baş rejissoru Abbas Mirzǝ Şǝrifzadǝ vǝ mǝsulu Xǝlil Hüseynzadǝnin şǝrǝnǝ (benesinǝ)  

Müdiriyyǝtin aktyorlar tǝrǝndǝn şükuhlu  bir surǝtdǝ mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr  
 
I 

“Azǝrbay-can” 
 

Tǝzǝ faciǝ 2 şǝkildǝ. Əsǝr: İsa bǝy Aşurbǝyli 
Osman bǝy – Şǝrifzadǝ                            Can – Hüseynzadǝ  

Bu faciǝ Azǝrbaycann düşmǝnlǝr ǝlindǝn nǝ tövr azad olmasn göstǝrir.  
 

II 
Mǝşhur opera!                             “Leyli vǝ Mǝcnun”                             Mǝşhur opera! 

6 pǝrdǝdǝ. Əsǝr: Üzeyir bǝy vǝ Ceyhun bǝy Hacbǝyovlar. 
Balet, qzlar vǝ oğlanlar xoru.  

Tǝfsilat müfǝssǝlǝn mǝramnamǝdǝn mǝlum olur. Böyük musiqi vǝ orkestr dǝstǝsi.  
Biletlǝr benes qiymǝtinǝ indidǝn teatrn kassasnda satılmaqdadr. Tamaşa başlanacaq axşam saat 8-in yarsnda.  

 
 
 
 
 

 

§ Qiymǝti 5 manat § 
 

Bakda elektrik “Novruz” mǝtbǝǝsindǝ çap olundu.  
 

Bir gecǝdǝ iki oyun  

Dirijor: Müslüm bǝy. 
Rejissor: Hacbaba Şǝrifzadǝ. 
Mǝsul: Xǝlil Hüseynzadǝ. 

Baş rejissor: Abbas Mirzǝ Şǝrifzadǝ.           
Mübaşir: Rövşǝn bǝy Əfǝndizadǝ. 
 Müdir: Üzeyir bǝy Hacbǝyli. 

Mǝcmuǝmizǝ ǝdǝbiyyat, 
sǝnayeyi-nǝsǝyǝ dair 

yazlan mǝqalǝlǝr qǝbul olu-
nur. Dǝrc edilǝn mǝqalatın 
mükafatın idarǝ tǝyin edir.

Abonǝ şǝraiti:  
Bak üçün:  

Bir nüsxǝsi 5 rublǝ  
Qeyri şǝhǝrlǝr üçün:  
Bir nüsxǝsi 8 rublǝ

Mǝcmuǝmizǝ dair müsahi-
bat üçün idarǝmiz açqdr: 

sǝhǝr saat 12-dǝn birǝ qǝdǝr.  
Mǝhǝlli-idarǝ:  

Bak, Qubernski küçǝdǝ 
43/45 nömrǝli evdǝ. 
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ELAN 

 
Gündǝlik, siyasi, ictimai, ǝdǝbi vǝ iqtisadi türk qǝzetǝsidir.  

Abunǝ şǝraiti:  
                      Bak üçün:                                                                                                Qeyri şǝhǝrlǝr üçün:  

 
 
 
 

Mǝhǝlli-idarǝ: Voronsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi.  
Telefon nömrǝ 39-60                                                                    Tǝk nüsxǝsi 1 rublǝdir. 

 

 

 
Hǝr hǝftǝ vǝ bayram sabahlar nǝşr edilǝn, siyasi, ictimai, iqtisadi vǝ ǝdǝbi türk qǝzetǝsidir.  

Bakda tǝk nüsxǝsi 1 rublǝ, sair şǝhǝrlǝrdǝ isǝ 1 rublǝ 50 qǝpikdir.  
Mǝhǝlli-idarǝ: Çelyayevski küçǝsi  Aleksandro-Nevski ryadda  “Turan” mǝtbǝǝsi. 

 

 
Cümlǝ cahan füqǝrayi-kasibǝsi birlǝşin! 

“Al bayraq” 
Azadǝlik, bǝrabǝrlik, qardaşlq, ǝdalǝt.  

Hǝlǝlik hǝftǝdǝ bir dǝfǝ nǝşr olunan müsǝlman sosialistlǝrinin qǝzetǝsidir.  
Bakda: 3 aylğ 13 manat      2 aylğ 9 manat                  Qeyri şǝhǝrlǝrdǝ: 3 aylğ 14 manat      2 aylğ 10 manat  

Tǝk nüsxǝsi 1 manat 
Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Nikolayevski küçǝdǝ Azǝrbaycan Parlaman “Al bayraq” idarǝsi. 

ELAN 
Tǝxminǝn fevral aynn ǝvailindǝ [ǝvvǝllǝrindǝ] mǝn evdǝ olmadğm zaman Hǝsǝn bǝy namna 

olaraq bir nǝfǝr lǝzgi gǝlib kǝndimǝ mǝxsus tarm aparmşdr. Şimdiyǝdǝk tarm 
qaytarlmadğndan, xahiş edirǝm ki, hǝman tar apartdran cǝnabn artıq ehtiyac yoxdursa, 

zǝhmǝt çǝkib iadǝ buyursun.  
Zülfüqar bǝy Hacbǝyli 

 

“Azǝrbaycan”

1 aylğ 
2    » 
3    »

20 rublǝ 
35    » 
50    »

1 aylğ 
2    » 
3    »

25 rublǝ 
45    » 
60    »

“Bǝsirǝt”

 
 

 

Yekşǝnbǝ 27 rǝcǝbül-mürǝccǝb 1337 sǝnǝ         Birinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi         27 aprel 1919  

Mündǝricat:  

Ədǝbiyyat: 

Xǝdicǝ İffǝt 

Mǝhmǝd Əmin bǝy  

Mǝhmǝd Əmin bǝyin tǝrcümeyi-hal  

İsmailiyyǝ binas  

Azǝrbaycan üdǝba vǝ şüǝrasnn müxtǝsǝr  
tǝracimi-ǝhval:  

Vaqif ................................................. 

Sǝyyah ..............................................  

Nǝbati ............................................... 

Meydani-hǝrb xatirǝlǝrimdǝn    Mǝhǝmmǝd Hadi  
Əbdülsǝlimzadǝ  

Heykǝl vǝ qadn .................................... Kazmzadǝ  

Teatr vǝ musiqi:  

Mirzǝ Muxtar Mǝhǝmmǝdzadǝ ............................... 

Əli Əkbǝr Hüseynzadǝ ..............................................

 
 

ƏDƏBİYYAT 
 

MÜSƏDDƏS 
 
Növbahar oldu, yaşl camǝ geyindi dağlar,  
Gülü ǝzhar gülǝr, cuyi-tǝravǝt çağlar,  
Bu tamaşayi-sǝfa mürdǝ-dilan sağlar,  
Bülbül-asa dili-möhnǝtzǝdǝ bǝstǝ bağlar,  
Sinǝdǝ açdğ zǝxmi yenǝ yarm dağlar,  
Mǝrǝzi-aşiqǝ tǝdbiri-Fǝlatun ağlar.  
 

– 
 
Ah, fǝryad ilǝ etdikcǝ mürur ǝyyamm,  
Nǝyǝ müncǝr olacaq bilmǝyirǝm ǝncamm,  
Doldu xunabeyi-hicran ilǝ axr camm,  
Dastan oldu bütün alǝmǝ heyfa namm,  
Sinǝdǝ açdğ zǝxmi yenǝ yarm dağlar,  
Mǝrǝzi-aşiqǝ tǝdbiri-Fǝlatun ağlar. 
 

–  
 
Aşiqan olmad bu çǝrxin ǝlindǝn azad,  
Tiği-alam edǝr qǝlbi-hǝzini bǝrbad, 

ÖVRAQİ-NƏFİSƏ  
MƏCMUƏSİ
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Dili-biçarǝ bu dǝrdilǝ edǝrkǝn fǝryad,  
Bir tǝrǝfdǝn dǝ cǝfa eylǝr o çeşmi-cǝllad,  
Sinǝdǝ açdğ zǝxmi yenǝ yarm dağlar,  
Mǝrǝzi-aşiqǝ tǝdbiri-Fǝlatun ağlar. 

–  
Şǝm’eyi-hüsnü bu şǝb cismimi yaxd narǝ, 
Oldu fanusi-xǝyaliylǝ könül avarǝ,  
Sübhǝdǝk suziş ilǝ başlad İffǝt zarǝ,  
Olsa Loğman dǝxi bu dǝrdǝ bulunmaz çarǝ,  
Sinǝdǝ açdğ zǝxmi yenǝ yarm dağlar,  
Mǝrǝzi-aşiqǝ tǝdbiri-Fǝlatun ağlar.  
 

Türk xanmlarndan Xǝdicǝ İffǝt  

 
10 TƏMMUZ   

 
Şu dağlarn, ovalarn sǝslǝrinǝ qulaq verin;  
Baxn! Hǝr yer sanki coşğun dǝniz kimi bağryor; 
Evlǝr, köylǝr, zǝncirlǝri parçalayan bǝldǝlǝrin 
“Ya hürriyyǝt yaxud ölüm!” türküsünü çağryor.  

– 
Han, nǝrdǝ ağzlar kilidlǝyǝn o pǝncǝlǝr? 
Əhalinin qüvvǝtini heçǝ sayan o igidlǝr? 
Hani, nǝrdǝ hür  başlara mǝzar qazan o gecǝlǝr? 
Bir intiqam saatından çǝkinmǝyǝn müstǝbidlǝr? 

– 
Əsir millǝt yaratmayan adil Allah 
Bizǝ dǝxi “Qalxn!” dedi.  
Əlimizdǝ parldayan kǝskin silah 
Bu gün zülmü qǝhr eylǝdi.  

– 
Titrǝyiniz! Zira sizlǝr bizǝ qarş cǝlladdnz; 
Bağrmza vurduğunuz dǝmir kimi qǝlbsizdiniz. 

Yüz minlǝrcǝ analar, oğullar ağlatdnz; 
Dünǝ qǝdǝr evlǝr yxan, canlar yaxan hǝp sizdiniz.  

– 
Ağlnza gǝlmǝzdi ki, heç bir qüvvǝt, zǝncir, zindan 
Qǝlblǝrindǝ vǝtǝn eşqi çarpanlar titrǝdǝmǝz; 
Hürriyyǝtin o müqǝddǝs röyalar alov saçan 
Alnlardan ǝn sönük bir qvlcm körlǝdǝmǝz...  

– 
Əsir millǝt yaratmayan adil Allah 
Bizǝ dǝxi “Qalxn!” dedi.  
Əlimizdǝ parldayan kǝskin silah 
Bu gün zülmü qǝhr eylǝdi. 

– 
Bu gün ǝski bir dünyann yxntıs üzǝrinǝ  
93-ün mǝşrutiyyǝt sǝltǝnǝti yüksǝliyor.   
Orxanlarn, Sǝlimlǝrin o sevgili ellǝrinǝ  
Bir Qanuni-Əsasiylǝ  yeni başdan can gǝliyor.  

– 
Bundan sonra hǝr Osmanl şu Türkiyǝ toprağnda 
Mǝbǝdiylǝ, mǝktǝbiylǝ, hǝr şeyiylǝ hürr olacaq.  
Bir ağ mǝrmǝr saray qǝdǝr ǝmin olan ocağnda  
Bir padşah kimi ömür sürmǝk üçün haq bulacaq.  

– 
Əsir millǝt yaratmayan adil Allah 
Bizǝ dǝxi “Qalxn!” dedi.  
Əlimizdǝ parldayan kǝskin silah 
Bu gün zülmü qǝhr eylǝdi. 

– 
Əvǝt, artıq heç kimsǝyǝ zülüm pǝncǝ salmayacaq,  
Bir qüvvǝtli tǝrǝndǝn zǝif mal yenmǝyǝcǝk.*  
Yurdun heç bir bucağnda zalm, mǝhkum qalmayacaq,  
“Bu ǝfǝndi, bunlar dǝxi kölǝlǝrdir!” denmǝyǝcǝk.**  

– 

 *yeyilmǝyǝcǝk     **deyilmǝyǝcǝk
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Hǝqir  köylü deyǝcǝk ki: “Bu gün mǝn dǝ bir ağayam,  
Ədalǝtin hüzurunda zǝnginlǝrlǝ müsaviyǝm.  
Hürr vǝ mǝsud bir vǝtǝndaş olduğumu duymadayam,  
Ağlmn,  ciftliyimin,  hǝr haqqmn sahibiyǝm.” 

– 
Əsir millǝt yaratmayan adil Allah 
Bizǝ dǝxi “Qalxn!” dedi.  
Əlimizdǝ parldayan kǝskin silah 
Bu gün zülmü qǝhr eylǝdi. 

– 
Ey Dǝclǝnin, Sakaryann vǝ Fǝratın çocuqlar!  
Vǝtǝnimiz taleyini bu gün sizǝ tǝrk ediyor.  
Doğduğumuz bu yerlǝrin qara yasl ufuqlar  
Qadn, erkǝk, hǝr bir ǝsil övladndan iş istiyor.  

– 
Zalm dövrün bizǝ miras buraxdğ xarabǝlǝr 
Bizim qardaş zǝkamzn nurlaryla oyanacaq.   
Şu zavall issiz köylǝr, şu qaranlq qulübǝlǝr*  
Bizim qardaş qǝlbimizin atǝşiylǝ canlanacaq.   

– 
Əsir millǝt yaratmayan adil Allah 
Bizǝ dǝxi “Qalxn!” dedi.  
Əlimizdǝ parldayan kǝskin silah 
Bu gün zülmü qǝhr eylǝdi. 

– 
Biz istǝrsǝk hürriyyǝtin qanadnn kölgǝsindǝ  
Əsrlǝri öyündürǝn dǝhamz parladarz.  
Böyük irqlǝr yurdu olan şu zǝngin Şǝrq ölkǝsindǝ  
Yarn yenǝ bir şǝrǝi mǝdǝniyyǝt yaradarz.  

– 
Dünya dǝxi öyrǝnǝr ki, bizim kimi bir millǝtin  
Bir cǝhǝnnǝm atǝşini söndürmǝyǝ gücü yetǝr.  

Şu dǝmirdǝn yumruğumuz zülüm kimi sǝfalǝtin, 
Tǝǝssübün, cǝhlin dǝxi başlarn qrar, ǝzǝr!.. 

– 
Əsir millǝt yaratmayan adil Allah 
Bizǝ dǝxi “Qalxn!” dedi.  
Əlimizdǝ parldayan kǝskin silah 
Bu gün zülmü qǝhr eylǝdi. 

Mǝhmǝd Əmin bǝy  
 

MƏHMƏD ƏMİN BƏYİN  
TƏRCÜMEYİ-HALI  

Hal-hazrda yaşayan milli şairimiz Mǝhmǝd 
Əmin bǝy türkcǝ bir çox şeirlǝr yazmş, kǝndisinǝ 
mǝxsus “Əmin bǝy türkcǝsi” namyla lisan, üslubi-
şeiri ǝdiblǝr arasnda mǝşhurdur.  

Əmin bǝy türkcǝsindǝ ǝrǝbi vǝ farisi kǝlmǝlǝr 
qullanlmaz; mǝgǝr ki, “ruh”, “vicdan”, “insan” kimi 
hǝr kǝscǝ mǝruf [bilinǝn] kǝlmǝlǝr ola vǝ hǝqiqi 
türkcǝdǝ müadillǝri [yerini tutan, ǝvǝzi] vǝ müqabillǝri 
bulunmaya... Hǝlǝ tǝrkiblǝr qǝtiyyǝn mǝmnudur 
[qadağandr]... Əmin bǝy türklüyǝ rǝbti-qǝlb etmǝk 
[ürǝkdǝn bağlanmaq] vǝ etdirmǝk üçün lisana müra-
ciǝt etmiş, lisan da nǝ Anadolu lisandr, nǝ Rumeli 
türkcǝsidir, nǝ dǝ büsbütün İstanbul şiveyi-adisidir. 
Qüsursuz denilǝcǝk qǝdǝr ümumi vǝ sadǝ türk-
cǝdir ki, heç bir lǝhcǝyǝ bǝnzǝmǝz. Əmin bǝy bu 
türkcǝ ilǝ şeir söylǝmǝyǝ başlar-başlamaz hǝr kǝs 
tǝrǝndǝn tǝqdirata mǝzhǝr olmuşdur [bǝynilmiş, 

alqşlanmşdr]. Şeirlǝrindǝ coşar vǝ coşğunluğu da 
yapma deyil, sǝmimidir – Şekspir kimi coşğunluq 
göstǝrmişdir. Ədǝbiyyatımzda sǝmimi bir çöhrǝdir, 
gözǝldir, fǝqǝt türk gözǝlidir... “Türkcǝ şeirlǝr” nam 
mǝcmuǝsi Yunan müharibǝsi  ǝsnasnda yazlmş.  

R. T.*külbǝlǝr 
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Yanğndan sonra “İsmailiyyǝ” imarǝti; “Şǝlalǝ” mǝcmuǝsi, “Açq söz” vǝ  
“Kaspi” qǝzetǝlǝri idarǝsinin mǝnzǝrǝlǝri.
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“İsmailiyyǝ” sǝrvǝtdarlarmzdan mǝr-
hum Musa Nağyevin ehsan vǝ mǝsariylǝ, 
gǝnc yaşnda vǝfat etmiş oğlu Mǝhǝmmǝd 
İsmayln namna olaraq tikdirdiyi vǝ Mü-
sǝlman Cǝmiyyǝti-Xeyriyyǝsinǝ bǝxş etdiyi, 
sǝhnǝli, böyük vǝ müzǝyyǝn [bǝzǝkli] bir sa-
lonu havi [olan], 3 mǝrtǝbǝli bir imarǝt idi. 
Burada Qars facieyi-ǝlimǝsindǝn mütǝzǝr-
rir olan [kǝdǝrli Qars faciǝsindǝn zǝrǝr çǝkǝn] 
türk-islam fǝlakǝtzǝdǝlǝri Cǝmiyyǝti-Xey-
riyyǝ himayǝsindǝ bulunurdular vǝ Rusi-
yada hürriyyǝt alnandan sonra müsǝlman 
siyasi firqǝlǝrinin hǝpsi burada yerlǝşmiş-

dilǝr. Binann üçüncü qatında mǝrhum İs-
mayln mǝrmǝrdǝn yaplmş heykǝli qonul-
muşdu. Adǝtǝn buras Azǝrbaycan türk- 
lǝrinin bir cameyi-siyasiyǝ vǝ ictimaiyǝsi [si-
yasi vǝ ictimai bir yğncaq yeri] olmuşdu. “Kas-
pi” mǝtbǝǝsi isǝ maarifpǝrvǝr Hac Zey- 
nalabdin Tağyev vǝ ǝvaxirdǝ [daha sonra] İsa 
bǝy Aşurbǝyli cǝnablarnn sǝy vǝ hüm-
mǝtlǝriylǝ, gözǝl vǝ aydn hürufatla 
[şriftlǝrlǝ] son sistem hǝrfnǝvis vǝ xǝtnǝvis 
makinǝlǝrǝ [hǝrf yğan vǝ sǝtir düzǝldǝn 
maşnlara] malik olub, Qafqaziyada ǝn mü-
kǝmmǝl bir mǝtbǝǝ ǝdd [hesab] olunurdu.
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AZƏRBAYCAN ÜDƏBA VƏ ŞÜƏRASININ 

MÜXTƏSƏR TƏRACİMİ-ƏHVALI  

 

VAQİF  

 

Bu tǝxǝllüs ilǝ şöhrǝt qazanmş olan Molla 

Pǝnah, Qazax mahalnda tǝvǝllüd etmişdir. Uşaqlğ 

vǝ ilk cavanlğ Qazaxda keçmişdir. Fǝqǝt mǝişǝti 

tǝng vǝ üsrǝt [darlq vǝ çǝtinlik] ilǝ keçdiyindǝn, 

cavanlğnn inkişafı vaxtında tǝrki-vǝtǝn edib 

tǝmini-mǝişǝt üçün Qarabağa getmiş vǝ şimdi Şuşa 

adyla mǝruf olan [tannan] Pǝnahxanabadda  sakin 

olmuşdur. Hǝr misrasnda xalq ruhunu oxşamaqda 

olan gözǝl xalq ruhlu şeirlǝriylǝ bütün şeir, ǝdǝbiy-

yat hǝvǝslilǝri vǝ ümum xalq kimi, Şuşann müasir 

xan İbrahim Xǝlil xann dǝxi hüsn-rǝğbǝt vǝ mǝ-

hǝbbǝtini qazanaraq, saraya yaxnlaşmağa başla-

mşdr. Qarabağ xanlarnn ailǝsindǝn bir çoxu, 

zükur-ünas [kişili-qadnl], şair olduqlarndan, bittǝbii 

[tǝbii ki], şeir vǝ ǝdǝbiyyata olan mǝhǝbbǝt vǝ 

hörmǝtlǝrini Vaqifdǝn dǝxi ǝsirgǝmǝyǝrǝk, onu 

tǝhti-himayǝlǝrinǝ [himayǝlǝri altına] almşlardr. Nǝ-

hayǝt, 1184 sǝnǝsi radǝlǝrindǝ İbrahim Xǝlil xan 

yannda “eşikbǝyilik” mǝnsǝbi vǝ camaat içindǝ 

“Hǝr oxuyan Molla Pǝnah olmaz” zǝrbülmǝsǝlini 

doğurmaq qǝdǝr mümtaz [seçkin], böyük bir mövqe 

qazanmşdr. Bu surǝtlǝ tǝmini-mǝişǝtǝ nail ikǝn, 

Qarabağn taleyi-siyasisi dönür, onunla bǝrabǝr 

Vaqin dǝ sǝadǝt günǝşi qüruba üz qoyur: 28 il 

Şuşada mǝsud yaşadqdan sonra İran şahlarndan 

Ağa Mǝhǝmmǝd şah Qacar Gürcüstan vǝ Cǝnubi 

Azǝrbaycan işğal etdikdǝn sonra, Şuşaya növbǝt 

çatr. Oran davasz tǝslim etmǝyi tǝklif mǝzmu-  

nunda İbrahim xana mǝktub yazr. Xan cavabi-rǝdd 

verir vǝ istiqlaln müdaǝ edǝcǝyini bildirir. Ağa 

Mǝhǝmmǝd şah naraz qalaraq istehzayla:  

Zimǝnciniği-fǝlǝk sǝngi-tnǝ mibarǝd 

Tu ǝblǝhanǝ girifti miyani-Şişǝ qǝrar   

deyǝ, hǝm istehza, hǝm dǝ tǝhdid ilǝ tǝslimǝ dǝvǝt 

edir; göydǝn daş yağdğ halda Şuşaya pǝnahlanma 

deyǝ tövsiyǝdǝ bulunur.  

Vǝtǝnpǝrvǝr, hürriyyǝtpǝrǝst istiqlal mübariz-

lǝri xoşlanmayrlar vǝ ǝzmlǝrindǝ sabit qaldqlarn 

Vaqif mǝrhumun bu şeiriylǝ tǝlqin edirlǝr:  

Gǝr nigǝhbani mǝn anǝst ki mǝn midanǝm 

Şişǝ ra dǝr bǝğǝli-sǝng negǝh midarǝd.  

Ağa Mǝhǝmmǝd şah bu şeirdǝn qǝzǝblǝnǝrǝk, 

şǝhǝri alan kimi Vaqin boynunu vurdurmağa söz 

verir. Hǝm öylǝ dǝ edir: Şuşan istila edǝn kimi Va-

qi oğlu ilǝ bǝrabǝr hǝbsǝ alr vǝ sabah öldürmǝyi 

qǝt edir. Fǝqǝt Vaqin ǝcǝli onun ǝlindǝ deyildi.  

Ağa Mǝhǝmmǝd şahn zülmündǝn hǝyǝcana 

gǝlmiş şuşallar hǝman gecǝ şah öldürürlǝr. Kǝl-

lǝsini Bazarbaşna atırlar. Vaqif hǝbsdǝn xilasla 

Bazarbaşna gǝlir vǝ:  

Ey Vidadi, gǝrdişi-dövrani-kǝc-rǝftara bax,  

Ruzigara ql tamaşa, karǝ bax, kirdara bax,  

Əhli-zülmü nicǝ bǝrbad eylǝdi bir lǝhzǝdǝ  

Hökmi-adil padşah-qadirü qǝhhara bax  

nǝzmini oradaca bǝdahǝtǝn deyǝrǝk, surǝtini 

Vidadiyǝ göndǝrir.  
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Fǝqǝt bir neçǝ gün sonra özü dǝ zalmlarn 

ǝlindǝn mǝqtul düşür. Böylǝ ki, Ağa Mǝhǝmmǝd 

şahn canişini olan Mǝhǝmmǝd bǝy Mehrǝli bǝy 

oğlu tǝrǝndǝn özü vǝ oğlu qǝtl edilirlǝr.  

Vaqif bir şair olmaq üzrǝ nǝ qǝdǝr şöhrǝt qa-

zanmşsa, bir o qǝdǝr dǝ sadǝ xalqca anlaşlan bir 

dildǝ yazmasyla mǝrufdur. Mǝrhum çox hǝcvlǝr, 

ithaar vǝ sairǝ yazmaqla adǝtǝn bir hicagu [hǝcv 

söylǝyǝn] kimi tannmaqda isǝ dǝ, ǝksǝriyyǝn incǝlik, 

gözǝllik, zǝriik sǝnaxan [tǝriǝyǝni, mǝdh edǝni] idi. 

Bu növ ǝsǝrlǝrinin nümunǝlǝri olmaq üzrǝ:  

Ey rǝngi-rüxi-alna heyran gülü lalǝ 

Can qurban ola sǝn kimi bir qaş hilalǝ 

Vǝh cilveyi-hüsnün yetişibdir nǝ kǝmalǝ  

Tǝhsin gǝtirǝr göydǝ mǝlaik o cǝmalǝ   

ilǝ başlanan müǝşşǝri  vǝ:  

Ald canm naz ilǝ bir gözlǝri şǝhla pǝri  

Lǝblǝri qönçǝ, yanağ lalǝvü hǝmra pǝri  

Cismi gül, başdan-ayağa qamǝti rǝna pǝri 

Sǝrvdǝn mövzun, sǝnubǝrdǝn dǝxi bala pǝri,  

Zülfü ǝnbǝr, ağz şǝkkǝr, gǝrdǝni mina pǝri  

ilǝ başlanan müxǝmmǝslǝri  götürülǝ bilǝr.  

 

Müxǝmmǝs 

 

Mǝn cahan mülkündǝ mütlǝq doğru halǝt görmǝdim  

Hǝr nǝ gördüm ǝyri gördüm, özgǝ babǝt görmǝdim 

Biǝtü iqrarü imanü dǝyanǝt görmǝdim 

Aşinalar ixtilatında sǝdaqǝt görmǝdim 

Bivǝfadan lacǝrǝm tǝhsili-hacǝt görmǝdim.  

Xah sultan, xah dǝrvişü gǝda bilittifaq  

Özlǝrin qlmş giriftari-qǝmü dǝrdü raq 

Cifeyi-dünyayadr hǝr ehtiyacü iştiyaq  

Bunca kim etdim tamaşa, sözlǝrǝ asdm qulaq 

Kizbi-böhtandan  savay bir hekayǝt görmǝdim.  

Hǝr sǝda vü sǝs ki dünyan tutub ǝksǝr ǝmǝl   

Cümlǝ mǝkrü alü fǝnnü tnǝdir cǝngü cǝdǝl 

Dirhǝmü dinar üçündür hǝr şeyǝ yapişsǝlǝr  

Müqtǝdilǝrdǝ itaǝt müqtǝdalarda ǝmǝl 

Bǝndǝlǝrdǝ bim,  bǝylǝrdǝ ǝdalǝt görmǝdim.  

Alimü cahil, müridü mürşidü şagirdü pir  

Nǝfsi-ǝmmarǝ ǝlindǝ cümlǝ olmuş dǝstgir  

Haqq batil eylǝmişlǝr, işlǝri cürmi-kǝbir 

Şeyxlǝr şǝyyadü abidlǝr ǝbusǝn qǝmtǝrir   

Hǝr kişidǝ haqqa layiq bir ibadǝt görmǝdim.  

Eylǝyǝn viranǝ Cǝmşidi-Cǝmin eyvann  

Yola salmş bil ki, bǝzmi-işrǝtin çǝndann  

Kim qalbdr ki, onun qǝm içmǝyibdir qann  

Dönǝ-dönǝ imtahan etdim fǝlǝk dövrann  

Onda mǝn bǝr-ǝkslikdǝn özgǝ adǝt görmǝdim.  

Xǝlqi-alǝm bir ǝcǝb düstur tutmuş hǝr zaman  

Hans qǝmli könlü kim sǝn eylǝyibsǝn şadman  

Ol sǝnǝ ǝlbǝttǝ ki, düşmǝnlik eylǝr bigüman  

Hǝr kǝsǝ hǝr kǝs nǝ etdi yaxşlq, oldu yaman  

Bulmadm bir dost kim, ondan ǝdavǝt görmǝdim.  

Gün kimi bir şǝxsǝ gündǝ xeyr versǝn sǝd hǝzar 

Zǝrrǝcǝ etmǝz ǝdayi-şükri-nemǝt aşikar.  

Qalmaybdr qeyrǝtü şǝrmü hǝya namus[ü] ar, 

Dedilǝr ki, etibarü etiqad alǝmdǝ var,  

Ondan ötrü mǝn dǝ çox gǝzdim, nǝhayǝt görmǝdim.  

Mǝn özüm çox kuzǝkar kimyagǝr eylǝdim  

Sikkǝlǝndirdim qubari-tirǝni zǝr eylǝdim 
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Daneyi-xǝrmöhrǝni dürrǝ bǝrabǝr eylǝdim  

Qara daş döndǝrib yaquti-ǝhmǝr eylǝdim 

Qǝdr-qiymǝt istǝdim, qeyr-ǝz-xǝsarǝt görmǝdim  

Müxtǝsǝr ki, böylǝ dünyadan gǝrǝk etmǝk hǝzǝr 

Bu sǝbǝbdǝn ki, deyildir öz yerindǝ xeyrü şǝr 

Alilǝr xaki-mǝzǝllǝtdǝ, dǝnilǝr mötǝbǝr 

Sahibi-zǝrdǝ kǝrǝm yoxdur kǝrǝm ǝhlindǝ zǝr  

İşlǝyǝn işlǝrdǝ ehkam[ü] lǝyaqǝt görmǝdim  

Hǝr kişi hǝr şey ki sevdi, an behtǝr istǝdi  

Bǝzi gǝncü mülk, bǝzi tǝxtü ǝfsǝr istǝdi  

Padşahlar dǝmbǝdǝm tǝsxiri-kişvǝr istǝdi  

Eşqǝ hǝm çox kimsǝ düşdü, vǝsli-dilbǝr istǝdi  

Heç birindǝ aqibǝt bir zövqü rahǝt görmǝdim

Dövlǝt[ü] iqbalü maln axrn gördüm tamam  

Hǝşmǝtü cahü cǝlaln axrn gördüm tamam  

Hǝmdǝmi-sahib-camaln axrn gördüm tamam 

Zülfü ruyü xǝttü xaln axrn gördüm tamam  

Başǝdǝk bir hüsn[ü] surǝt,  qǝddü qamǝt görmǝdim  

 

Ey xoş ol kǝslǝr Mǝhǝmmǝd Mustafan sevdilǝr 

Oldular aşiq, Əli Əl-Mürtǝzan sevdilǝr 

Sidqü ixlas ilǝ pǝnc ali-ǝban sevdilǝr 

Çardǝh mǝ’sumtǝk müşkül-güşan sevdilǝr  

Dǝxi onlardan gözǝl yaxş camaaǝt görmǝdim  

Ya imam ǝl-cinnü vǝl-insü şǝhǝnşahi-ümur 

Getdi din ǝldǝn, bu gündǝn böylǝ sǝn eylǝ zühur 

Mǝrhum Hüseyn Ərǝblinski Ağa Mǝhǝmmǝd şah Qacar rolunda
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Qoyma kim, şeytani-mǝl’un eylǝyǝ imana zur 

Şöleyi-hüsnünlǝ bǝxş et mahdan dünyaya nur  

Kim şǝriǝt mǝş’ǝlindǝ istiqamǝt görmǝdim.  

Göz ağard ruzigarm oldu gün-gündǝn siyah  

Etmǝdim sǝd-heyf kim bir mah-rüxsarǝ nigah  

Qǝdrbilmǝz hǝmdǝm ilǝ ömrümü etdim tǝbah  

Vaqifǝ ya Rǝbbǝna öz lütfünü eylǝ pǝnah,   

Sǝndǝn özgǝ kimdǝsǝn lütf[ü] inayǝt görmǝdim  

 

[HACI SƏLİM SƏYYAH] 
Müşarileyhin [haqqnda danşlan şǝxsin] atas bakl 

Hac Qasm, anas Litva müsǝlmanlarndan general 

Ulann  qzdr. 1869 ilindǝ Vilna  şǝhǝrindǝ anadan 

olub, dörd yaşnda olduğu halda altı nǝfǝr külfǝt 

(ata, ana, iki bac, iki qardaş) ilǝ Bakya gǝlmişlǝr vǝ 

beş yaşnda tǝkcǝ bir yetim qalmşdr. 

On dörd yaşnda ikǝn maddi cǝhǝtdǝn bir çox 

üsrǝt [sxntı] çǝkdiyindǝn, Bak valisinǝ müraciǝtǝn 

ǝhvalatı nǝql etmiş, mǝzkur [ad çǝkilǝn şǝxs] onu öz 

xǝrci ilǝ Vilnaya (ana ǝqrǝbalarnn yanna) yol-

lamşdr vǝ burada 1901-nci miladidǝ ana ǝqrǝ-

balarndan evlǝnmişdir. Vilnada iki il rusca oxu- 

duqdan sonra tǝkrar Bakya qaytmşdr. Bu müx-

tǝsǝr iki illik mǝlumat ilǝ bir iş bacara bilmǝdiyini 

görüb, tǝhsil arzusu ilǝ 1885 miladidǝ İstanbula 

getmişdir. Yaşnn çoxluğu hǝsǝbilǝ [sǝbǝbilǝ] rǝsmi 

mǝktǝblǝrǝ qǝbul olunmayb, xaricdǝ iki il hǝm 

Mühacirin Komisyonunda xidmǝtdǝ olmuş vǝ hǝm 

dǝ türkcǝ-farsca müxtǝsǝr dǝ olsa oxumağa mü-

vǝffǝq olmuşdur. Nǝhayǝt, İstanbuldan Misirǝ gǝlib 

dörd il mǝşhur Cameyi-Əzhǝrdǝ tǝhsilǝ girişmişdir. 

Misirdǝn sǝyahǝti-dünya, tamaşa xǝyalyla, daha 

doğrusu oxuduğu vǝ müǝllimlǝrindǝn eşidib şǝkil 

vǝ modellǝrini gördüyü şeylǝri bǝrǝyüleyn [öz gözü 

ilǝ] görmǝyǝ maraqlanb sǝyahǝtǝ çxmşdr. İbti-

dayi-ǝmrdǝ [ǝvvǝla] gǝlib ittifaqǝn [tǝsadüfǝn] “bǝdǝl 

ǝsgǝr” [muzdlu ǝsgǝr] yazlmş, hǝtta onbaş mǝnsǝ-

binǝ nail olmuşdur. O vaxtlarda asi ǝrǝblǝrin qǝ-

lǝyann [üsyann] yatırmaq üçün Dağstanl Mǝh- 

mǝd paşann tǝhti-komandasnda [komandanlğ 

altında] müharibǝyǝ getmiş, sǝkkiz aydan sonra 

İzmirǝ gǝlmişdir.  

İzmirdǝ isǝ Avropann ǝksǝr yerlǝrindǝ mǝşhur 

olan Robert Lensin xidmǝtinǝ qǝbul olunmuşdur. 

(Bu zat şǝbǝdǝ [hoqqabazlq] vǝ qeyridǝ artıq mǝha-

rǝti ilǝ vǝ sǝyahǝti ilǝ mǝşhurdur.) Üç ilǝ qǝdǝr 

müşarüleyh ilǝ Türkiyǝ, Rusiya, Hindustan, Afrika 

vǝ Bolqariyann ǝksǝr yerlǝrini sǝyahǝt etmiş,

Hac Sǝlim Sǝyyah Qasmzadǝnin tǝsviridir
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axrda ondan ayrlb Şama gǝlmişdir. Şamda şǝbǝ-
dǝbazlq barǝsindǝ “Sehrülhǝlal”  adl bir kitabça 
nǝşrinǝ müvǝffǝq olmuşdur. Bu kitabça avam ca-
maatın şǝbǝdǝyǝ, sehrǝ, caduya, rǝmlǝ aldan-
mayb, bu cür şeylǝrin hamsnn heç olduğunu 
göstǝrir.  

Sonralar ǝhli-tǝsǝvvüf, ǝhli-tǝriq vǝ ǝfkarn 
[tǝsǝvvüf vǝ tǝriqǝt adamlarnn, şeyxlǝrin] rümuz vǝ 
güzǝranlarndan [sirlǝrindǝn vǝ yaşayşlarndan] baxǝbǝr 
[xǝbǝrdar] olmaq mǝsdǝilǝ bir ildǝn ziyadǝ Cǝlali, 
Xaksar, Əcǝm, Şah Nemǝtullahi, Nǝqşibǝndi, Bek-
taşi vǝ Qadiri  silsilǝlǝrindǝ [tǝriqǝtlǝrindǝ] olub, “Pir 
yeni, xidmǝt hǝzar”  müfadnca [mǝnasna uyğun ola-

raq] pirani-tǝriqǝtlǝrin [tǝriqǝt şeyxlǝrinin] ixlas [sǝmi-

miyyǝt, sǝdaqǝt] ilǝ xidmǝtlǝrindǝ olmuş vǝ nǝsihǝt- 
lǝrindǝn istifadǝ etmişdir. Bu tǝzǝ müǝllimlǝrinin 
müǝrrǝiyi [tantmas, yol göstǝrmǝsi] ilǝ Hindustanda 
Rǝngun  şǝhǝrindǝ Cukilǝr  xarabatına [tǝkkǝsinǝ] 
qǝbul olunmuşdur vǝ bu Cukilǝrin icazǝsilǝ Bom-
bay  şǝhǝrinǝ gǝlib ingilislǝrin tǝşkil etdiyi “Ölüm 
Qǝhvǝsi”  adl bir cǝmiyyǝtǝ üzv yazlmşdr vǝ 
mǝzkur [deyilǝn] cǝmiyyǝtin icazǝ, müǝrrǝik vǝ 
rǝhnümalğ [yol göstǝrmǝsi] ilǝ Marsilyaya gǝlib 
Mason Üxüvvǝt Lojasnn  bizim avam istilahyca 
“fǝramuşxanǝ” xadimliyilǝ sǝrraz olmuşdur [loja 

üzvlǝrinin görüş yerinin xidmǝtçisi olmaqla baş ucalmşdr] vǝ 
burann xidmǝtini tamam etdikdǝn sonra “Hübbül-
vǝtǝn minǝl-iman”  müfadnca [mǝnasna uyğun ola-

raq] vǝtǝni Bakya övdǝt etmişdir [qaytmşdr].  
Bu gün Bakya övdǝtindǝ on beş ildǝn artıq bir 

ömür tǝlǝf etmişdir. Bu tǝlǝf etdiyi ömrün müqa-
bilindǝ türk vǝ fars dillǝrinin oxuyub-yazmasn vǝ 
tǝdrisini; ǝrǝb vǝ rus dillǝrindǝn isǝ bǝqǝdri-imkan 
(nǝinki tǝdrisini bacarmaq) tǝhsil etmişdir vǝ ba-
lada mǝzkur [yuxarda deyilǝn] cǝmiyyǝtlǝrǝ daxil ol-
maqla, bu dünyann murdar cifǝsi [leşi; var-dövlǝti] 
üçün nǝ qǝdǝr hiylǝ, mǝkr, ǝfsun, ixtirayi-mǝzahib 
[mǝzhǝblǝr ixtiras], millǝtfüruşluq [millǝtini satmaq], 
bǝşǝrqǝtl [insan qatili] olmaqdan baxǝbǝr olmuşdur. 

Əsnayi-sǝyahǝtindǝ üç dǝfǝ Kǝbeyi-müǝzzǝmǝ vǝ 
üç dǝfǝ Kǝrbǝla vǝ qeyrǝ övliyaullah [övliyalar, Allahn 

seçilmiş qullar] ziyarǝtlǝrinǝ dǝ nail olmuşdur.  
Bakya gǝldikdǝ “Nǝşri-maarif” cǝmiyyǝti tǝrǝ-

ndǝn açlmş müǝllimlǝr kursunda iki il dǝrslǝrinǝ 
qulaq asb mǝzkur cǝmiyyǝtin birinci mǝktǝbinǝ 
müǝllim vǝ nazir [müfǝttiş] tǝyin olmuşdur. Mǝzkur 
mǝktǝbi altı il idarǝ etdikdǝn sonra, nǝdǝnsǝ mǝk-
tǝb şǝhǝrin doqquzuncu mǝktǝbinǝ tǝbdil olundu 
[çevrildi] vǝ bir il yarma qǝdǝr şǝhǝrin doqquzuncu 
mǝktǝbi ünvann alan mǝktǝbindǝ müǝllimlik 
edib, nǝhayǝt noyabrn sǝkkizindǝ 1913-ncü ildǝ 
müǝllimliyǝ rusca şǝhadǝtnamǝsi olmadğndan 
mǝktǝbdǝn xaric edilmiş, şimdi isǝ şǝhǝrin 3-ncü 
zükur [oğlanlar] mǝktǝbindǝ müǝllimlik edir.  

Əsǝrlǝri: “Korlar mǝktǝbi”, “Küçǝ uşaqlar”, 
“Bahar”, “Xǝzan”, “Hǝyya ǝlǝl-xeyrülǝmǝl”, “Xǝra-
bat”, “Siratǝlmüstǝqim”, “Şeyx vǝ inteligent”, “Eşq”, 
“Anadolu hǝrbzǝdǝlǝri”, “Ənuşirǝvann nǝsayehi” 
vǝ “Buzsndran”.   

Hal-hazrda “Mǝkkǝ xatiratım”, “Mey, mǝşuqǝ 
vǝ qumar yaxud bir ǝyyaşn macǝras”, “Hesab 
ǝylǝncǝlǝri”, “Bǝzi mütǝfǝrriq mǝnzumǝ vǝ ǝş’ar”  
ǝsǝrlǝrini yazmağa mǝşğuldur. 

 
SEYİD ƏBÜLQASİM NƏBATİ  

 
Seyid Əbülqasim Nǝbati Azǝrbaycan şairlǝrinin 

ǝn mǝşhur vǝ müqtǝdirlǝrindǝn biridir; onun ǝsli 
Qaracadağda  Üştbin  qǝryǝsindǝndir [kǝndindǝdir].  

Tǝxǝllüsü “Nǝbati”,  “Xançoban”  vǝ “Mǝcnun-
şah”dr.  Ziyadǝ fǝsih vǝ şirinzǝban olduğu üçün 
kǝndisinǝ valeh vǝ heyran edǝrmiş vǝ hǝmǝsr-
lǝrinin çoxlar ki onu tanrmş, onunla mükalimǝyǝ 
daxil olub söhbǝtindǝn istifadǝ qlmay özlǝrinǝ 
böyük qǝnimǝt bilirlǝrmiş. Türk vǝ fars dilindǝ 
Nǝbatinin yazdğ ǝş’arda [şeirlǝrdǝ] bir qüsur yoxdur.
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Tǝrcibǝnd sǝbkindǝ [üslubunda, sǝpkisindǝ] yazdğ 
“Saqinamǝ”  demǝk olar ki, Nǝbatinin türk dilindǝ 
inşa qldğ ǝş’ar vǝ kǝlamnn bǝrgüzidǝsidir [ǝn 

seçilmişi, bǝyǝnilmişidir].  
Seyid Əbülqasim Nǝbati Azǝrbaycan türklǝrinin 

Xacǝ Hazi  vǝ Şǝms Tǝbrizisi  vǝ hǝtta bǝzi ǝş’ar vǝ 
kǝlamnda Cǝlalǝddin Rumisi  mǝnzǝlǝsindǝdir 
[yerindǝdir] desǝk xǝta olmaz. Şeir vǝ kǝlamnda 
Hazǝ peyrǝvlik [ardcllq] edǝr vǝ dünya zindǝgan-
lğnda [dolanşğnda] ustadi-kamili tutduğu tǝriq [yol] 
ilǝ gedib, dǝrviş silkinǝ daxil olaraq, onlar ilǝ 
övqatın [vaxtın] keçirdi; dünyann şövkǝt vǝ malna 
etina etmǝzdi. Xacǝ Hazǝ onun mǝhǝbbǝt gös-
tǝrmǝsi bu şeirlǝrindǝn anlaşlr:  

Hazin ruhuna ixlasilǝ bir Fatihǝ ver,  
Çǝrxǝ ur, dövrǝ gǝl ey beççǝyi-ǝnqa, ǝnqa!  
Tutiyi-baği-cinan, bülbüli-şaxi-Şiraz,  
Xaceyi-Şǝms-lǝqǝb, şairi qǝrra, qǝrra!  
 

 
Nǝbatinin şeirlǝrindǝn bir nümunǝ  

 
Avarǝ  

 
Nǝ mükǝddǝrǝm, nǝ şadǝm, nǝ nihan, nǝ aşikarǝm,  
Nǝ zǝxakǝmü nǝ badǝm, hǝlǝ lǝng, lǝng, lǝngǝm. 
Nǝ şǝrabiyǝm, nǝ bǝngi, nǝ xǝyaliyǝm, nǝ rǝngi,  
Nǝ müğǝnniyǝm, nǝ çǝngi, hǝlǝ lǝng, lǝng, lǝngǝm. 
Nǝ rǝqi-busitanǝm, nǝ qǝrini-gülsitanǝm,  
Sǝgi-kuyi-dilsitanǝm, hǝlǝ lǝng, lǝng, lǝngǝm. 
Nǝ sitarǝyǝm, nǝ mahǝm, nǝ gǝda, nǝ padişahǝm,  
Bǝmiyani-in-dürahǝm, hǝlǝ lǝng, lǝng, lǝngǝm. 
Nǝ zǝmin, nǝ asimanǝm, nǝ ǝz-inü nǝ ǝz-anǝm,  
Nǝ diyari-lamǝkanǝm, hǝlǝ lǝng, lǝng, lǝngǝm. 

Nǝ pǝri, nǝ cinnü insan, nǝ mǝlǝk, nǝ hurü qlman,  
Nǝ fülanǝmü nǝ bǝhman, hǝlǝ lǝng, lǝng, lǝngǝm. 
Nǝ Nǝbatiyǝm, nǝ bǝngi, nǝ müsalehǝm,  nǝ cǝngi,   
Nǝ mǝcusi, nǝ rǝngi, hǝlǝ lǝng, lǝng, lǝngǝm. 

Nǝbati, 1260 yaxud 1270-nci illǝrdǝ vǝfat etmiş-
dir.  

F. Köçǝrli 

 

MEYDANİ-HƏRB XATİRƏLƏRİMDƏN   

 

Tutmuşdu topun sǝslǝri afaqi-sǝmayi, 

Enmǝkdǝ idi yerlǝrǝ ǝzhari-şitayi,  

Bir yanda od ilǝ dǝmirin yağmuru vard,  

Göydǝn yerǝ su qarlara dönmüşdü yağard. 

Dağlar, tǝpǝlǝr örtülü durmuşdu kǝfǝndǝ, 

Matǝm sǝsi uçmaqda idi Karpat elindǝ.  

Top sǝslǝri eylǝr kimi matǝmlǝri e’lan,  

Atǝşlǝ ölümdü bu yerǝ sahibi-fǝrman! 

Bir mǝqbǝri-barid kimi durmuşdu mühitat,  

Puşidǝ-kǝfǝn yer ediyordu bunu isbat.  

Guya ki, soyuq mǝqbǝr içindǝydi hǝyatım,  

Lakin yaşayrd qǝlǝmimdǝ nǝğǝmatım.  

Qanuni-mübinindǝ yenǝ dǝhri-kühǝnsal,  

Qş gǝldiyi üçün qarn etmǝdǝ irsal.  

*  

*    *  

Fǝrdayi-şitada gülǝcǝkdir yenǝ gülşǝn,  

Torpaq qucağ olsa da insanlara mǝdfǝn.  

Qş, yay vǝ bahar hǝm gedǝcǝk, hǝm gǝlǝcǝkdir,  

Güllǝr yenǝ ǝhmǝr dodağyla gülǝcǝkdir.  

Bülbül ötǝcǝk, gül gülǝcǝk, parlayacaqdr,  

Ənhar axacaq, sǝslǝnǝcǝk, çağlayacaqdr. 
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Ulduzla günǝş, ay yenǝ arayişi-ǝak,  

Əvvǝlki yerindǝ yenǝ dǝ xaki-siyǝhnak. 

......................................................... 

......................................................... 

Göylǝr yenǝ üslubi-qǝdimindǝ dirǝxşan,  

Ulduzlar hǝp şǝm’eyi-ülviyyǝtǝ taban.  

Yoxluqdaklar göz yumulu xakin içindǝ... 

Rüxsari-kǝvakib açq ǝakin içindǝ! 

 

Qaliçya-Tsminitsa,  1915 sǝnǝ  

Əbdülsǝlimzadǝ Mǝhǝmmǝd Hadi  

 

HEYKƏL VƏ QADIN  

 

Girincǝ mǝn müzǝyǝ, bir zaman, dedim böylǝ:  

Əcǝb deyil, mǝdǝniyyǝtlǝ fǝxr edǝrsǝ bǝşǝr.  

Salr ziyayi-zǝkas günǝş kimi şö’lǝ,  

Bütün ǝvalimi-ülviyyǝti ǝhatǝ edǝr.  

 

 

Bu yerdǝ pǝk çox ǝcaib xǝyallar buldum,  

Sǝnayeǝ baxaraq, anladm, ǝvǝt bǝşǝri! 

Böyük bir heykǝlin hifzin görüb dǝ şad oldum,  

Dedim: Sönǝn deyil ǝlbǝt zǝka şǝrarǝlǝri.  

 

 

Fǝqǝt dilǝnçi qadn çeşmi-eşkbar ilǝ   

Tǝsadü mǝnǝ anlatd kim dǝminki xǝyal  

Tǝhiymiş, ah, ǝvǝt, pǝk tǝhi! Şu iştǝ muhal!.. 

Soyuqda titrǝyir o, qǝlbi-qüssǝdar ilǝ.  

Yazq! Sǝnin ki, hünǝr dǝftǝrindǝ yoxdur adn; 

Sǝni Xuda yaradb, ah, ey zavall qadn!.. 

Kazm Kazmzadǝ 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ:  
  

AKTYOR MİRZƏ MUXTAR*  
Mirzǝ Muxtar Əliǝsgǝr oğlu Mǝhǝmmǝdzadǝ 1841 

sǝneyi-miladidǝ Şuşa şǝhǝrindǝ tǝvǝllüd etmişdir. Kǝn-
disi mǝharǝtli bir aktyor, müqtǝdir bir müǝllim olduğu 
kimi, musiqi elmindǝn dǝ mǝlumatı olub, tǝb’i-şeiri dǝxi 
vardr. Türkcǝ vǝ farsca inşad etdiyi qǝzǝllǝrdǝ özünün 
nǝ dǝrǝcǝ rǝqiq [incǝ, riqqǝtli] hissǝ malik olduğunu gös-
tǝrir. Qrx beş sǝnǝdir ki, teatro vǝ sǝhnǝ xadimi olub, 
oynadğ rollarda kǝndisinin layilqli vǝ istedadl bir akt-
yor olduğunu da sübut etmiş. Müşarünileyh [haqqnda 
danşlan şǝxs] göndǝrdiyimiz mǝcmuǝmizǝ dair sual vǝrǝ-
qǝsindǝ kǝndi tǝrcümeyi-halna dair şu sözlǝri yazr:  

“...Hal-hazra qǝdǝr müǝllimlik vǝ artistlik etmişǝm. 
1913 miladidǝ maysn 10-da Tağyevin Teatrosunda 
Necat Maarif Cǝmiyyǝti tǝntǝnǝli bir surǝtdǝ mǝnǝ qrx 
sǝnǝlik yövmi-ali (yubiley) tǝrtib verdi.  

Əfǝndim! Bir az da başma gǝlǝnlǝrdǝn yazaym: Qrx 
beş il bundan ǝqdǝm [qabaq] Şuşada mǝrhum Mirzǝ 
Fǝtǝli Axundovun ǝsǝri “Hac Qara”n  teatroya mǝxsus 
bir bina olmadğndan qşlada (kazarmada) mövqeyi-
tamaşaya qoydum. O vaxtda mǝtbǝǝ-lan olmadğn-
dan, qǝlǝmlǝ otuz beş elan yazdm vǝ payladm ca- 
maata. Axşam tamaşaçlardan bǝzilǝri «Şǝriǝtǝ zidd bir 
şey bulsaq vay halna» deyǝrǝk mǝni hǝdǝlǝyirdilǝr... 
Bǝrǝkǝt versin ki, dinǝ müxalif bir şey olmayb, raz get-
dilǝr... İştǝ, o zamandan bǝri Qafqaziyann başqa şǝhǝ-
rinǝ sǝfǝr edib tamaşalar göstǝrmişǝm. O cümlǝdǝn İrǝ- 
vanda, Gǝncǝdǝ, Tiisdǝ, Vladiqafqazda vǝ Dǝrbǝnddǝ... 

Şimdi isǝ Bakda sakinǝm. Qocalqdan vǝ bahalqdan 
ǝhvalm çox pǝrişandr.” 

İştǝ, Hacbǝyli Qardaşlarnn Müdiriyyǝti dǝ müşa-
rünileyhin ixtiyarlaşdğn nǝzǝrǝ alb, ona pensiya tǝ-
riqiylǝ [qaydasnda] tǝmini-mǝişǝt üçün hǝr ay 5 yüz rublǝ 
maaş verir vǝ rol oynamağna da raz olmayr.  

 

Mirzǝ Muxtar Mǝhǝmmǝdzadǝnin  
qǝzǝllǝrindǝn bir nümunǝ   

 

Əsiri-zülfünǝm mǝn tǝk qulami-zǝngbar olmaz 
Şǝhidi-qaşnam mǝn tǝk qǝtili-zǝxmdar olmaz 
Kaman ǝbruna tay olmaz olmaz sinan müjganna ǝsla  
Müjǝn tǝk tir, qaşn kimi tiği-ab-dar olmaz  

*Əksi gǝlǝcǝk nömrǝlǝrin birindǝ vurulacaqdr.
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Baxarm sǝn kimi kǝc-kǝc Xotǝndǝ ahuyi-çini  
Gözün tǝk ey gözüm nuru dǝxi bir kǝs xumar olmaz 
Açlmaz qönçǝ hǝsrǝtdǝn şüküftǝ gül dodağntǝk  
Mǝnim tǝk gülşǝn içrǝ hiç bülbül biqǝrar olmaz  
Gözǝllik sǝndǝ olmuş bǝrqǝrarü payidar ey dost  
Vǝli hüsnü mǝlahǝt hǝr gözǝldǝ payidar olmaz  
Sǝma’yi-şǝmsǝ övc etmiş mǝnim bu nalǝvü ahm  
Salb alǝmlǝrǝ şuru belǝ möhkǝm xǝsar  olmaz  
Uduzdum nǝqşi-ǝbruna könül mülkün mǝhǝbbǝtlǝ  
Lǝbin eşqindǝ can nǝqdin mǝnim tǝk bǝdqumar olmaz  
Şikayǝt eylǝmǝ Muxtar yarn cövrü zülmündǝn  
Bu adǝtdir kim alǝmdǝ cǝfasz bir nigar olmaz  

[ƏLİ ƏKBƏR HÜSEYNZADƏ]  
Əli Əkbǝr Hüseyn oğlu Hüseynzadǝ Bak şǝ-

hǝrindǝ mǝhǝrrǝmül-hǝram aynn 15-dǝ 1305 

hicridǝ  mütǝvǝllid olubdur [anadan olmuşdur]. Kǝn-

disi müqtǝdir bir komik olduğuyla bǝrabǝr, zǝr-

gǝrlik sǝnǝtindǝ dǝ qabiliyyǝti vardr.  

Müşarünileyh [haqqnda danşlan şǝxs] idarǝyǝ 

göndǝrdiyi vǝrǝqǝdǝ şöylǝcǝ ifadǝdǝ bulunur:  

“...On iki yaşmda ikǝn üsuli-qǝdim üzrǝ molla-

xanada tǝdris almşam. Beş il burada oxuduqdan 

sonra şǝhǝrin rus[i]-müsǝlmani mǝktǝbinǝ daxil 

oldum. İki sǝnǝ tǝlim aldqdan sonra atam mǝni 

zǝrgǝrlik sǝnǝtini öyrǝnmǝkdǝn ötrü mǝktǝbdǝn 

xaric etdi.  

Mǝn dǝ müruri-zamanla [vaxt ötdükcǝ] mǝzkur 

[deyilǝn] sǝnǝti öyrǝnib arxadaşlarmn tǝşviqiylǝ 

aktyorluğa hǝvǝs etdim. Böylǝ ki, 1908-nci ildǝ 

Marskoy Sobraniyada  köhnǝ Dumann binasnda  

“Tamahkarlq düşmǝn qazanr”  pyesas mövqeyi-

tamaşaya qoyularaq, müǝllim Sǝmǝd bǝy Hacǝli-

yev cǝnablarnn rejissorluğuyla ǝvvǝlinci dǝfǝ 

olaraq Molla Cǝbi  rolunda sǝhnǝyǝ çxmşam.  

Bir il sonra Nǝcǝf bǝy Vǝzirov hǝzrǝtlǝrinin re-

jissorluğuyla kǝndisi tǝlif etdiyi [yazdğ] “Yağşdan 

çxdq yağmura düşdük” nam pyesasnda Hac 

Qǝnbǝrin  rolunu ifa etmişǝm.  

İştǝ, bu zamandan bǝri tamaşaçlar, mǝndǝ bir 

istedad olduğunu söylǝyǝrǝk komiklikdǝ davam 

etmǝyimi tövsiyǝ etdilǝr.  

Qafqaziyann ham şǝhǝrlǝrini birǝr-birǝr gǝzib-

dolandğm kimi, Mavǝrayi-Bǝhri-Xǝzǝrǝ  dǝ sǝfǝr 

etmişǝm, Sǝmǝrqǝnd, Daşkǝnd, Əndican,  Aşqabad 

vǝ qeyri şǝhǝrlǝrdǝ oynadğm rollarda camaatın 

hüsn-rǝğbǝtini qazanaraq sürüklü alqşlarna nail 

olmuşam.  

Hal-hazrda Hacbǝyli Qardaşlarnn Müdiriyyǝti 

aktyorlarndan mǝhsubam [hesab olunuram], şimdi-

yǝdǝk millǝtimǝ ixlasla [sǝdaqǝtlǝ] xidmǝt etdiyim 

kimi, ömrümün axrna qǝdǝr dǝ canü dillǝ [candan 

vǝ ürǝkdǝn] xidmǝt edǝcǝyǝm...” 

Müdir vǝ sahibi-imtiyaz: Zülfüqar bǝy Hacbǝyli.           Bakda, “Novruz” mǝtbǝǝsi.           Müvǝqqǝti katib: Kazmzadǝ Kazm.

Komik aktyor Əli Əkbǝr Hüseynzadǝ 

 
 
 
 
 

Mǝcmuǝmizin nǝşriyyatı baha qiymǝtǝ başa gǝlmǝsindǝn dolay, işbu ikinci nömrǝnin yatı Bak üçün  
 

bir rublǝ artırld. 

 

Mǝcmuǝmizǝ ǝdǝbiyyat, 
sǝnayeyi-nǝsǝyǝ dair 

yazlan mǝqalǝlǝr qǝbul olu-
nur. Dǝrc edilǝn mǝqalatın 
mükafatın idarǝ tǝyin edir.

Abonǝ şǝraiti:  
Bak üçün:  

Bir nüsxǝsi 6 rublǝ  
Qeyri şǝhǝrlǝr üçün:  
Bir nüsxǝsi 8 rublǝ

Mǝcmuǝmizǝ dair müsahi-
bat üçün idarǝmiz açqdr: 

sǝhǝr saat 12-dǝn birǝ qǝdǝr.  
Mǝhǝlli-idarǝ:  

Bak, Qubernski küçǝdǝ 
43/45 nömrǝli evdǝ. 

ELAN
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Qiymǝti 6 manat

 

-
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ELAN 

 
Gündǝlik, siyasi, ictimai, ǝdǝbi vǝ iqtisadi türk qǝzetǝsidir.  

Abunǝ şǝraiti:  
                      Bak üçün:                                                                                                Qeyri şǝhǝrlǝr üçün:  

 
 
 
 

Mǝhǝlli-idarǝ: Voronsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi.  
Telefon nömrǝ 39-60                                                                    Tǝk nüsxǝsi 1 rublǝdir. 

 

 

 
Hǝr hǝftǝ vǝ bayram sabahlar nǝşr edilǝn, siyasi, ictimai, iqtisadi vǝ ǝdǝbi türk qǝzetǝsidir.  

Bakda tǝk nüsxǝsi 1 rublǝ, sair şǝhǝrlǝrdǝ isǝ 1 rublǝ 50 qǝpikdir.  
Mǝhǝlli-idarǝ: Çelyayevski küçǝsi  Aleksandro-Nevski ryadda  “Turan” mǝtbǝǝsi. 

 

 
Cümlǝ cahan füqǝrayi-kasibǝsi birlǝşin! 

“Al bayraq” 
Azadǝlik, bǝrabǝrlik, qardaşlq, ǝdalǝt.  

Hǝlǝlik hǝftǝdǝ bir dǝfǝ nǝşr olunan müsǝlman sosialistlǝrinin qǝzetǝsidir.  
Bakda: 3 aylğ 13 manat      2 aylğ 9 manat                  Qeyri şǝhǝrlǝrdǝ: 3 aylğ 14 manat      2 aylğ 10 manat  

Tǝk nüsxǝsi 1 manat 
Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Nikolayevski küçǝdǝ Azǝrbaycan Parlaman “Al bayraq” idarǝsi. 

 
 
 

“Azǝrbaycan”

1 aylğ 
2    » 
3    »

20 rublǝ 
35    » 
50    »

1 aylğ 
2    » 
3    »

25 rublǝ 
45    » 
60    »

“Bǝsirǝt”

 

Ö V R A Q İ - N Ə F İ S Ə
Çaharşǝnbǝ 27 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337                                     28 mays sǝnǝ 1919 nömrǝ 3

 
VƏTƏNİMƏ...  

 
İştǝ, sǝnin bir dostun yox... Onlar birlik olmuşlar.  
Qaç ǝsrdir sǝni böylǝ önlǝrindǝn qoğmuşlar! 
Sǝn yaral arslan kibi çrpnrkǝn, bir alçaq:  
– Millǝtlǝrin ǝn mǝrdcǝsi, insancas olacaq –  
Qanlarnla ǝylǝnǝrǝk: “Barbar, vǝhşi türk!” diyor.  
Sǝnǝ salan köpǝklǝrǝ tǝşǝkkürlǝr ediyor... 
Rumelindǝn  qoğulanlar heç dǝ mǝzlum deyilmiş! 
Ah, onlardan vicdan kibi şeylǝr çoxdan çǝkilmiş!  
Bir başqas (şimal dostun), qollarn gǝriyor,  
Hǝr addmda yollarna qanl ağlar sǝriyor...  
Cümlǝsindǝn bir hǝqarǝt sǝnin arslan postuna;  
Vǝ bu yolda ilk şǝrǝf dǝ ǝski rǝng dostuna!.. 
Heç birisi yox ki, sǝnin qanlarndan içmǝsin,  
Yenǝ biri yox ki, ona sǝnin haqqn keçmǝsin!.. 
Haqqn... Fǝqǝt nǝ tühǝf söz!.. “Haq qǝvinin!..” dedilǝr.  
Vǝ böylǝcǝ Rumelini yedirdilǝr, yedilǝr.  
Millǝtlǝrǝ sǝn nǝ yapdn? Din fǝrqinǝ baxmadn,  
Xristian ürǝklǝrǝ hilaln taxmadn;  
Şeyxülislam Zǝnbillini  xaqanna göndǝrdin,  
“Şǝriǝtin rüxsǝti yox!..”  tvasn sǝn verdin... 
Qaç papalar, neçǝ kral imzalar yalad,  
Neçǝ sǝlib ordular toplayaraq yollad!.. 
Halbuki sǝn bir dǝqiqǝ ayrlmadn yolundan,  
Xristian dǝxi düşsǝ, tutdun zǝif qolundan.  
Tac gedǝn oğlu üçün bir yalvaran anan  
Mǝmnun etdin vǝ qurtardn bugünkü Fransan... 
Dǝmirbaş  düşmǝninǝ qarş yenǝ sǝn tutdun,  
Onun üçün qan da tökdün vǝ düşmǝni qorxutdun.  
Bir Baltaçn  ǝzmiş ikǝn ordusunu Rusyann  
Kraln bağşladn qarsna düşmann.  
Macarlar nemsǝliyǝ, lehlilǝri ruslara  

 
Buraxmadn vǝ hǝrb etdin ey qǝhrǝman Türkiya!.. 
Dünyalar titrǝdǝrkǝn sǝnin uca türk adn,  
Ərtoğrulun  mǝrdliyini heç bir zaman pozmadn!..  
Əzilǝnlǝr qollarn hǝp dǝ sǝnǝ açdlar,  
Vǝtǝnsizlǝr, kimsǝsizlǝ qucağna qaçdlar... 
Tac üçün uğraşanlar sǝndǝn yardm buldular,  
Bir çoxlar sǝnǝ ancaq bundan düşmǝn oldular.  
Şimdi hǝr kǝs üz çevirmiş, düşüşünǝ gülüyor,  
Ölümünü görmǝk üçün bǝklǝmǝkdǝn ölüyor.  
Nǝ yapalm?.. Ölmǝyirsǝn vǝ ölmǝzsǝn, ey arslan!  
Sǝni böyük türk doğurmuş, qucaqlamş müsǝlman!  
Nǝ istǝrlǝr daha sǝndǝn? Hǝr kǝs ald doymad,  
Alan qanl qlcn qnlarna qoymad.  
Trablis, Tunis, Misir, Qbrs, Girid, Adalar,  
Krm, Qafqaz, Urumeli vǝ Balkanlar, Tunalar!..   
Oralarda dindaşlarn, soydaşlarn inliyor,  
Yalnz sǝnin mǝrd ürǝyin o fǝryad dinliyor.  
Vǝ susuyor... Çünki artıq yaralar dǝrindir!..  
Ah, bir az qalx, qatillǝrin ǝllǝrini get endir...  
Rǝvamdr onlar yenǝ diş göstǝrsin, tǝpinsin,  
Sǝnin qanl mǝnzǝrǝnlǝ şǝnlik yapsn, sevinsin?.. 
İştǝ, sǝnin mirasna doymayacaq Avropa,  
Sǝn diril dǝ, gözlǝrini yumruğunla hǝp qapa!..  
Pis ürǝklǝr kükrǝmǝndǝn hǝm titrǝsin, hǝr ürksün,  
Vǝ bilsin ki, sǝn yenǝ o ǝski şanl bir türksün!  
Ah, Yaradan bǝni bir türk yaratmamş olsayd,  
Hǝr yer ona düşmǝn olan alçaqlarla dolsayd,  
Yenǝ dönüb sana derdim: “Ey sevgili türk eli! 
Dǝrd ortağn oldum iştǝ... Sǝnsǝn dünya gözǝli!  
Bǝrabǝrǝm vǝ ayrlmam; bǝnim sǝnsǝn vatanm,  
Bǝnim şanm vǝ şǝrǝm, bǝnim eşqim, imanm!” 
 

Mǝşhur türk şairi: Əli Ülvi   
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Bu gün Azǝrbaycan hökumǝti-milliyyǝmizin 

şǝnlik vǝ şadyanalq edǝcǝyi bir gündür. Bu gün 

milli bayrammzdr. Bu gün ǝn ülvi vǝ ǝn şǝrǝi bir 

bayramdr.  

Bu gün haqq vǝ mǝşru [qanuni] hökumǝtimizin, 

yǝni bir ǝsrdǝn ziyadǝ bir müddǝtin içindǝ tökülǝn 

hesabsz qanlarn bahasyla zalmlarn yǝdi-

qasibanǝsindǝn ǝxz edilǝn [qǝsbkar ǝlindǝn alnan] 

“Azǝrbaycan istiqlal”nn alǝmǝ bildirilmǝk üçün 

elan edilǝn günündǝn tam bir sǝnǝ keçir. Tǝbii, o 

münasibǝtlǝ müǝlla taqi-zǝfǝrlǝr [uca zǝfǝr tağlar], 

möhtǝşǝm binalar bǝzǝnir, mütǝntǝn [tǝntǝnǝli] 

keçidlǝr icra edilir. Qiymǝtli Azǝrbaycanmzn hǝr 

bir tǝrǝ süslü tǝzyinat [bǝzǝkli naxşlar], rǝngarǝng 

çraqlar, xallar, ayl-ulduzlu müzǝffǝr bayraqlar ilǝ 

donadlr. Əsakiri-mǝnsurǝ [qalib ǝsgǝrlǝr] hǝr yan 

dönüb dolaşr. Musiqilǝr tǝrǝnnüm edir. Tarixi 

mümǝssillǝr [şǝxsiyyǝtlǝr] tǝmsil etdirilir. Zira:  

Bugünkü bu bayram pǝk böyük bayramdr. 

Pǝk dǝ ali bayramdr.  

Hakimiyyǝti-milliyyǝ vǝ hürriyyǝti-milliyyǝ sai-

qǝsilǝ [sayǝsindǝ] surǝtpǝzir olan [meydana gǝlǝn] bu 

böyük bayram, heç şübhǝsiz ki, ümum dostlarmz, 

canla-başla çalşanlarmz deyil, hǝtta “Azǝrbaycan 

istiqlal” yolunda bütün varlqdan mǝhrum edilǝn 

balalarmz, qucağnda oğlanlarnn baş kǝsilǝn 

analarmz belǝ şad ürǝk, fǝrǝhli qǝlb, yüksǝk 

ruhlarla sevindirǝcǝk, güldürǝcǝk, şǝn vǝ mǝsrur   

[xoşbǝxt] edǝcǝkdir. Rǝqiblǝrin isǝ gözlǝrini ye-

yǝldǝcǝk ayparann cilvǝsi qarşsnda hǝsǝd dr-

nağn kǝndi kökslǝrindǝ sndracaqdr. Artıq 

autodafe  atǝşi yanmayr, türk-islam zihǝyatlar 

[dirilǝri, insanlar] Romada qǝlb olunmayr [dǝyişdiril-

mir], qǝhrǝn [zorla] vǝftiz edilmǝyir.  Binaǝnileyh [ona 

görǝ]:  

Bugünkü bayram pǝk böyük bayramdr. Pǝk dǝ 

ali bayramdr. Bununla bǝrabǝr, xatirdǝn dǝ pǝk 

ziyadǝ xatirǝlǝr xütur edir [yada düşür].  
 

“Azǝrbaycan istiqlal” denildikdǝ, bir dünya ta-

rixi vüquat [hadisǝlǝr] nǝzǝrǝ çarpr. Beduni-fasilǝ 

[fasilǝsiz] ǝmǝlǝ gǝlǝn ixtilallar, iğtişaşlar, dǝhşǝtli 

hǝrblǝr, püskürdülǝn atǝşlǝr, tökülǝn qanlar, 

dağlan xanimanlar, İskǝndǝri-Kǝbirlǝrin, Şah Ab-

basi-Kǝbirlǝrin, Nadir şahlarn, Ağa Mǝhǝmmǝd  

 

AZƏRBAYCAN İSTİQLALI

770-dǝn 807 hicriyǝdǝk dünyan titrǝdǝn Şǝrqin 
böyük cahangiri vǝ müǝzzǝm türk hökmdar  

Əmir Teymur  
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şah Qacarlarn cahangiranǝ iqdamatlarndan [im-

perialist addmlarndan] ölkǝmiz üzǝrindǝ qoparlan 

qiyamǝtlǝr bir “sinema lentas” kimi gözdǝn keçir.  

“Azǝrbaycan istiqlal” öylǝ qiymǝtdar, öylǝ 

müqǝddǝs bir sevgilidir ki, hǝr şǝkildǝ olursa-olsun 

tǝcǝssüm etdirilǝrsǝ, bütün azǝrilǝrin fǝrdǝn-fǝrd 

[ham bir nǝfǝr kimi] ona sitayiş etmǝsi fǝrz vǝ tǝbiidir. 

Zira onun yolunda verilǝn qurbanlar heç bir 

mǝbudun yolunda verilmǝmişdir. Ona fǝda edilǝn 

qǝhrǝmanlar heç bir mǝqsǝdǝ fǝda edilmǝmişdir. 

Ona eşq yetirǝn aşiqlǝr heç bir mǝşuqǝ üçün müm-

kün olmamşdr.  

“Azǝrbaycan istiqlal” daha bir xarüqǝyǝ malik-

dir ki, onu hǝr kǝs nǝzǝri-etibara alarsa, toxunul-

mayacaq bir kǝbeyi-ülya [ǝn uca kǝbǝ] olduğuna 

tǝslim olar. Zira bu şǝrafǝtli ölkǝ Bakl Birinci Mirzǝ 

Mǝhǝmmǝd xan, Hac Mǝlikmǝhǝmmǝd xan, İkinci 

Mirzǝ Mǝhǝmmǝd xan, Hüseynqulu xan vǝ Gǝncǝli 

Cavad xan kimi qǝhrǝmanlar qaib etmiş isǝ dǝ, 

xilqǝti-Adǝmdǝn bǝri bütün azǝrilǝri deyil, 

Hindustanllar belǝ ziyarǝtinǝ cǝlb vǝ valeh edǝn 

müqǝddǝs atǝşlǝrini vǝ mütǝbǝrrik [uğurlu, bǝrǝkǝtli] 

şölǝlǝrini qaib etmǝmişdir.  

“Azǝrbaycan istiqlal” yeni doğulmuş, yeni icad 

olmuş bir isim, yaxud bir qayǝ deyildir. Bu ad 

altında hǝmişǝ namdar [adl-sanl] hökumǝtimiz 

olmuşdur. Fǝqǝt fǝrqi budur ki, müntǝzǝm vǝ qǝvi 

[qüvvǝtli] bir imperatorluq olmamşdr. Tǝvabeyi 

[tǝbǝǝlǝri] ilǝ hǝr şǝhǝrǝ mǝxsus birǝr xanlqlar 

olmuşdur. Bununla bǝrabǝr, bütün tǝǝrrüz [hücum, 

tǝcavüz] edǝnlǝri qǝhrǝmananǝ bir surǝtdǝ müdaǝ 

edilmiş, qarl-qocal silaha sarlb düşmǝn qarşsna 

çxaraq daima hakimiyyǝt-istiqlaliyyǝt ǝrbab ol-

duqlar isbat vǝ mühazǝ edilmişdir. Lakin qüvvǝ-

miz fövqündǝ gǝlǝn Osmanl vǝ İran kimi böyük 

dövlǝtlǝrlǝ müqabilǝyǝ çxa bilmǝmişiksǝ dǝ, istiq-

laliyyǝtimiz dǝ rǝxnǝdar olmamşdr [pozulmamşdr]. 

İrqdaş vǝ dindaş olduqlarndan dolay yalnz fateh 

adn qazanmağa iktifa etmişlǝr [kifayǝtlǝnmişlǝr], biz 

azǝrbaycanllar da mǝmnun vǝ sǝrbǝst burax-

mşlardr.  

 

“Azǝrbaycan istiqlal” canmz, qanmz, ima-

nmzdr. Cansz cisim, qansz bǝdǝn, imansz Mǝ-

hǝmmǝd ümmǝti yaşayammadğ kimi, istiqlalsz 

Azǝrbaycan, Azǝrbaycansz  azǝrilǝr dǝxi yaşa-

İranda hökumǝt sürǝn müluki-Sǝfǝviyyǝnin  
beşincisi olub, 995 hicridǝn 1038-ǝ qǝdǝr  
ǝdalǝt vǝ mǝharǝtlǝ hökmdarlq edǝn  

Şah Abbasi-Kǝbir
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yammaz. Ona binaǝn [ona görǝ], qiymǝtli “Azǝr-  

baycan istiqlal”na kimsǝ toxunammaz, tǝǝrrüz 

ǝlini uzadammaz. Bilǝks [ǝksinǝ], bir ǝsr bundan 

ǝqdǝm [qabaq] uğradğmz mütǝcasirin [cürǝtkarn] 

ikincisinǝ tǝsadüf edǝrsǝk, tǝbii şimdi dǝ o vaxtk 

kimi şǝrǝi ölümü şǝrǝfsiz hǝyata tǝrcih edǝriz. 

Ölǝrsǝk istiqlalmz, mǝhv olarsaq nammz 

yaşadarz. Bu nöqtǝyǝ kamil imanmz vardr. Bu 

xüsusdak kamil imanmz, mǝtin ǝzmimizi, 

dönmǝz üzümüzü hissi, nǝqli dǝlillǝr deyil, ǝqli, 

mǝntiqi vǝ bir dünya tarixi bürhanlar [dǝlil-sübutlar] 

isbat edir.  

Vüquati-hǝrbiyyǝdǝn ǝlavǝ, “Azǝrbaycan is-

tiqlal”n sevmǝk yalnz hakimlǝrǝ münhǝsir 

[mǝxsus] olmadğn vǝ o vaxtın şairlǝrindǝn milli 

duyğu, milli hakimiyyǝt kri olduğunu isbat edǝcǝk 

bir çox şeir parçalar ǝlimizǝ keçmişdir. Mǝsǝ-      

lǝn, Bakl Birinci Mirzǝ Mǝhǝmmǝd xann müa-

sirinindǝn [müasirlǝrindǝn] xalq şairi Mürsǝl ǝfǝn-

dinin zeyldǝki [aşağdak] bǝdihǝsi  o cümlǝdǝn-     

dir: 

Qum üstündǝ ǝncir, mǝviz [üzüm qurusu] sǝrmǝdik,  

Yar bağna girib üzüm dǝrmǝdik,  

Ölkǝmizǝ tǝkǝ-mǝkǝ qoymadq,  

Azǝrbaycan ölkǝmizdir, bizimdir.(1)  

Hakǝza [elǝcǝ dǝ], 1812 miladidǝ Gülüstan 

müahidǝnamǝsi mövcibincǝ [sazişinǝ ǝsasǝn] Dǝr-

bǝnd, Quba, Şǝki, Şirvan, Gǝncǝ xanlqlaryla 

bǝrabǝr Bak dǝxi Rusiyaya verildikdǝn sonra, 

cǝsur Hüseynqulu xan hǝzrǝtlǝri 1826-da tǝkrarǝn 

üç min nǝfǝrlǝ Bak üzǝrinǝ yürüdükdǝ, daxildǝ 

ǝhalini Rusiyaya qarş üsyana, Hüseynqulu xana isǝ 

imdada tǝşviq vǝ tǝhrik edǝn Əllahinin inşad etdiyi 

[yazdğ]:  

Gǝlin, gǝlin, kömǝk edǝk vǝtǝnǝ,  

Hǝmlǝ edǝk şir kimi düşmǝnǝ,  

Ya qrla urus, ya geri dönǝ,  

Allah, Mǝhǝmmǝd, ya Əli qşqrn.  

 

ǝsgǝri nǝğmǝsi, daha doğrusu, zamannn “Marsel-

yoza”s  böyük sübutlardan deyil dǝ, nǝdir?  

Nǝ çarǝ ki, türklüyün amansz düşmǝni olan 

ruslarn müntǝzǝm qüvvǝsi müqabilindǝ nǝ Hü-

seynqulu xan, nǝ dǝ içǝridǝki ǝhali davam edǝ  

Əlhal İranda icrayi-hökumǝt edǝn Qacar sülǝlǝsinin 
banisi olub, 1210-1212-yǝdǝk sürdüyü hökumǝtlǝ 

ǝtraf vǝ civarn tǝdhiş edǝn [qorxuya salan]  
Ağa Mǝhǝmmǝd şah Qacar

(1)Çapavulçuluğa gǝlǝn türkmanlara işarǝdir. 
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bilmiş, mǝğlub olduqdan sonra şǝhǝrli-kǝndli 

bütün türklǝr, qar-qocalar, çoluq-çocuqlar boğaz-

lanmş, qlcdan keçirilmiş, bǝqiyyǝtüsseyǝrdǝn 

[qrlmayb qalanlardan] yeddi ev bir güvǝcǝ möhtac 

olmuşlardr. Artıq hǝr bir yerdǝn ümidlǝri kǝsilmiş, 

şan vǝ şövkǝtlǝrini qaib edib xaki-mǝzǝllǝtǝ [zillǝt 

torpağna] düşmüşlǝr. Hakimiyyǝt dövrlǝrini xatirǝ 

gǝtirib, ǝsǝfxan olurlard [tǝǝssüf edirdilǝr], ǝsarǝt 

tǝzyiqatın görüb heyrǝtǝ düşürlǝrdi.  

Böylǝ tǝhǝmmülfǝrsa vüquata [dözülmǝz hadisǝ-

lǝrǝ] tǝsadüf edǝn Taliblǝr, Nǝsirlǝr, Mǝcmudlar, 

Nǝbilǝr:  

Urus gǝldi, ölkǝlǝrǝ bay oldu,  

Alǝm ona tabe oldu, ray oldu,  

İslam itdi ortalqda zay (zaye) oldu,  

Böyük Allah, rǝhm et bizǝ, çarǝ ql.  

kimi oxşamalarla yaral ürǝklǝri dağdar edirlǝrdi. 

Müdhiş rus çarlğ isǝ böylǝ oxşamalarla da tǝsǝl-

liyab olmağmza imkan buraxmayrd. Şiddǝtli 

cǝzalar ehdas [icad] edirdi. Lakin müdhiş şikǝncǝlǝr 

[işkǝncǝlǝr], fǝci edamlar, odlu talanlar, müsibǝtli 

sürgünlǝr heç bir azǝrbaycanln susdurammad. 

Hǝman hǝbsxanalardan siyasiyyunumuzun “Azǝr-

baycan istiqlal” alnacaq sǝdalar, xaricdǝn 

şairlǝrin:  

Özünü hifzǝ qadir olmayan sǝngi-mǝlamǝtdǝn  

Utanmazm vurar dǝm sǝhmü sövlǝtdǝn, sǝlabǝtdǝn?  

Bu gün “Şah mǝscidi”ylǝ “Xan evi”, “Qz qal’as” ǝlhaq  

Birǝr fǝryadi-ibrǝtdir tǝvarixi-sǝadǝtdǝn

nǝşidǝlǝri [nǝğmǝlǝri, tǝranǝlǝri] ilǝ; 

Gǝl ey gözü vǝtǝndǝ qalan Hüseynqulu xan,  

Sülalǝsini nǝzǝrdǝn salan Hüseynqulu xan  

kimi istiqlalpǝrǝstanǝ nǝvalar ǝaka ǝksǝndaz 

olurdu [göyǝ ucalrd, sǝmada ǝks-sǝda verirdi]. Nǝhayǝt 

müǝssir [tǝsirli] nǝvalarmz, atǝşin fǝryadlarmz 

nǝticǝsiz qalmad, “Azǝrbaycan istiqlal” yolunda 

bir ǝsr bundan ǝqdǝm verdiyimiz qurbanlar keçǝn 

sǝnǝ dǝ tǝkrarǝn verdik. Müdhiş bir qrğna mǝruz 

qaldq, öylǝ müdhiş qrğn ki, tarix sǝhifǝlǝrindǝ 

“fǝci Mart qrğn”  ünvan ilǝ sǝbt [qeyd] edildi.    

Əvǝt, qurbanlar verdik. Fǝqǝt istǝdiyimizi ta-

mamilǝ aldq, pǝk dǝ qǝhrǝmanlq, fǝdakarlqla 

aldq. O aldğmz şey hǝman bu bir ilin içindǝ 

müvǝffǝqiyyǝti-tammǝ ilǝ ağr vǝ olduqca müşkül 

imtahanlar verǝn “Azǝrbaycan istiqlal” vǝ din düş-

mǝni vǝ qan düşmǝnlǝrimizin gözlǝri önündǝ 

tǝmǝvvüc edǝn [dalğalanan] müzǝffǝr bayrağmzdr 

ki, bu gün onlar başmz vǝ canmz ilǝ tǝqdir vǝ 

tǝqdis ediriz [müqǝddǝs tuturuq]. Cǝnabi-Haqqn 

ǝvn[ü] inayǝti [kömǝyi vǝ mǝrhǝmǝti] ilǝ bu ǝdalǝtşüar 

bayrağmzn yalnz Azǝrbaycan deyil, get-gedǝ 

Japon sularndan Norveç dağlarna, Buzlu dǝnizdǝn 

Tibet yaylağna, Pekindǝn Vyana hasarlarna qǝdǝr 

kölgǝ salacağna, 25.300.000 mürǝbbe kilometro 

[kvadrat kilometr] torpaqla 56 milyon saf türk irqli nü-

fusa göstǝrdiyi projelǝr sǝbǝbilǝ hakim olacağna 

ümid vǝ qeyrǝt ediriz.  

28 Mays 1919  

Ə. Müznib 
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İSLAM SƏNAYEYİ-MEMARİYYƏSİNDƏN CAMEÜL-ƏZHƏR

Cameül-Əzhǝr ibtida [ǝvvǝla] qǝrbdǝ, sonra Misir, Şam vǝ Hicazda hicrǝtin 267-ci sǝnǝsindǝn 567-nci 
sǝnǝsinǝdǝk 270 sǝnǝ  hökumǝt sürǝn müluki-Fatimiyyunun  dördüncüsü Müiz Lidinillahn  sǝrdar 
Cövhǝr Qaid  tǝrǝndǝn 359-da başlanb 361-dǝ  tamam olmuşdur.  

Bu bina ibtidada [ǝvvǝlcǝ] came olmuşsa da, içindǝ tǝdris başlanldğndan, 378-dǝ  mǝdrǝsǝ şǝklinǝ 
qonulmuşdur. Bu mǝdrǝsǝdǝ ülumi-ǝrǝbiyyǝ vǝ diniyyǝ, elmi-kǝlam, elmi-tibb, elmi-hüquq, elmi-heyǝt 
[astronomiya], riyaziyyat, tǝvarix vǝ sair bunlar kimi mühüm elmlǝr tǝdris edildiyindǝn dolay, adǝtǝn Misir 
ölkǝsindǝ böyük vǝ mǝşhur bir darülfünun [universitet] hökmünǝ keçmiş, alǝmi-islam üçün pǝk böyük 
ülǝma vǝ füqǝha [qh alimlǝri, islam hüququ alimlǝri] yetişdirmişdir. Orada daimiyyǝtlǝ 400 müǝllim, 11 min 
tǝlǝbǝ tǝdris vǝ tǝhsilǝ davam edirlǝr. Bǝzǝn 12 min olduğu da mǝtbuatda görülmüşdür.  

Bu came ǝrǝb tǝrzi-memariyyǝsindǝ tikilmiş, geniş vǝ mükǝmmǝl havls [hǝyǝti], müsǝnnǝ vǝ 
müzǝyyǝn [sǝnǝtkarlqla işlǝnmiş vǝ bǝzǝkli], hǝriyy [layiqli, dǝyǝrli], mǝtin, yüksǝk vǝ olduqca zǝrif kǝmǝrlǝri, 
porr, qranit vǝ mǝrmǝrdǝn 380 dǝnǝ bǝzǝkli sütunlar, ağla heyrǝt verǝcǝk dǝrǝcǝdǝ qayǝt münǝqqǝş 
[naxşl] sütun başlqlar vardr. Lakin 702-dǝ  zǝlzǝlǝdǝn dağlmş isǝ dǝ, Əmir Salar  vǝ sonra Nǝsrǝddin 
Kalavun  tǝrǝndǝn tǝcdid olunmuşdur [bǝrpa edilmişdir]. 
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AZƏRBAYCANIN  
MƏŞHUR ƏDİBLƏRİNDƏN  

MƏRHUM HAŞIM BƏY  
VƏZİROVUN  

TƏRCÜMEYİ-HALI 
 
 
Bu gün hǝr kǝsin tǝrǝndǝn fǝaliyyǝti tǝqdir 

edilib, rǝhmǝt ilǝ yad olunan möhtǝrǝm ǝdibimiz 
Haşm bǝy Vǝzirov hicrǝtin 1286, miladn 1868-nci 
sǝnǝsindǝ Şuşa şǝhǝrindǝ doğulmuş, zamannn ali 
tǝrbiyǝ görmüşlǝrindǝn mǝhsub olan [hesab olunan] 
atas Mir İmann tǝhti-tǝrbiyǝsindǝ [tǝrbiyǝsi altında] 
olmuşdur. Atas 1880-nci sǝnǝdǝ vǝfat edib, on iki 
yaşnda yetim qalmş isǝ dǝ, anas dǝxi ali xanǝ-
dana mǝnsub vǝ tǝrbiyǝ üsuluna kamalnca bǝlǝd 
olduğundan, mǝrhum Haşm bǝyin ibtidai tǝrbiyǝ-
sindǝ qüsur göstǝrmǝmişdir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mǝrhum ǝn ǝvvǝl Qarabağn mǝrkǝzi ǝdd [he-
sab] olunan Şuşa şǝhǝrindǝ Molla Hǝmid vǝ Mirzǝ 
Əli nam müdǝrrislǝrdǝn [müǝllimlǝrdǝn] türkcǝ, fars-
ca vǝ bir qǝdǝr dǝ ǝrǝbcǝ dǝrs almş, sonra höku-
mǝt tǝrǝndǝn açlmş şǝhǝr mǝktǝbinǝ qǝbul edil- 
miş, tri zǝka vǝ qǝrihǝsi [istedad], hümmǝti vǝ qey-
rǝti sayǝsindǝ mǝzkur [deyilǝn] mǝktǝbdǝn birinci 
dǝrǝcǝdǝ ikmal edǝnlǝrlǝ [bitirǝnlǝrlǝ] bǝrabǝr çx-
mşdr.  

Şuşa mǝktǝbini bitirdikdǝn sonra, İrǝvan Darül-
müǝllimininǝ [Pedaqoji Seminariyasna] qǝbul olunmuş-
dur. Bir qaç sǝnǝnin zǝrndǝ ǝsla fütur izhar etmǝ- 
yǝrǝk [usanmayaraq], oran da müvǝffǝqiyyǝti-tammǝ 
ilǝ bitirmiş; zamannn müǝllimlǝrinǝ şövq vǝ hǝ-
miyyǝt verǝcǝk dǝrǝcǝdǝ müǝllimlik ixtiyarn ǝldǝ 
etmişdir.  

Darülmüǝllimini bitirdikdǝn sonra müǝllimliyǝ 
başlamş, tam on doqquz sǝnǝ İrǝvan vilayǝtindǝ  
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Böyük Vedindǝ, Cavanşir qǝzasndak Göynük qǝr-
yǝsindǝ [kǝndindǝ] vǝ yenǝ Cavanşir qǝzasnda Bǝr-
dǝdǝki mǝktǝbdǝ gah müǝllimlik, gah nazirlik vǝ- 
zifǝsini ifa etmişdir.  

Nǝhayǝt, mǝxlu [taxtdan salnmş] İkinci Nikolayn 
cülusu [taxta çxmas] münasibǝti ilǝ  Şuşa şǝhǝrindǝ 
müsǝlmanlar tǝrǝndǝn tǝsis olunan iki müsǝlma-
ni-rusi mǝktǝblǝrinin nazirliyinǝ dǝvǝt olunmuş-
dur. Mǝrhum mǝzkur mǝktǝbdǝ ruscaya, xüsusǝn 
türk vǝ fars dillǝrinǝ dara [vaqif], qabil vǝ geniş mǝ-
lumat[l] oxumuşlar yetişdirmişdir ki, bu gün onlar 
mǝrhumun ustadlğ sayǝsindǝ hǝyat vǝ mǝişǝtlǝ-
rini tǝmin edǝn vǝzifǝlǝrlǝ müvǝzzǝfdirlǝr [vǝzifǝlǝr 
tuturlar].  

Haşm bǝy yalnz müǝllimlik vǝ nazirlikdǝ çalş-
mağa iktifa edib [kifayǝtlǝnib], guya kǝndi nǝzǝrincǝ 
o vǝzifǝlǝr yüngül imiş kimi, istirahǝt etmǝmiş, ara-
sra “Müsǝllǝm” imzasyla “Kaspi” qǝzetǝsindǝ 
Azǝrbaycan türklǝrinin ehtiyacna dair elmi vǝ icti-
mai mǝqalǝlǝr yazmş, yazlarnda mǝnsub olduğu 
millǝtin nöqsanat vǝ islahatın göstǝrdiyi kimi, ǝt-
rafdan edilǝn müfǝttinanǝ [tnǝkarca] hücumlar 
müdaǝ, milli vǝ dini mǝnafeyini mühazǝ etmiş-
dir.  

Şuşa Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsindǝ qlasn olduğu za-
manda ǝcnǝbi ünsürün türklǝr üzǝrinǝ ayaq bas-
masna, ǝksǝriyyǝt qazanb qalibiyyǝt qazanmas- 
na daima qarş durmuş, öylǝ dairǝlǝrdǝ ǝdalǝtsiz-
liyin zühuruna şiddǝtlǝ mümaniǝt [maneçilik] gös-
tǝrmişdir. Zatǝn mǝrhumda böylǝ duyğular xeyli 
qüvvǝtli idi. Hǝtta Göynük qǝryǝsindǝki mǝktǝb-
dǝn çxmasna hǝman adǝti mövcibincǝ [adǝtinǝ 
görǝ] bir zalm yüzbaşnn zülümünǝ qarş durmas 
sǝbǝb olmuşdur. Bir neçǝ dǝfǝ dǝ hǝbs vǝ tǝbid 
edilmişdir [sürgün edilmişdir].  

1904-1905-nci sǝnǝdǝ vüqu bulan müsǝlman-
ermǝni iğtişaşnda göstǝrdiyi fǝaliyyǝt, ibraz etdiyi 
xidmǝtlǝr daha böyükdür. Qarabağda vüqu bulan 
qanl vǝ olduqca dǝhşǝtli mǝzalimin günahn mü-
sǝlmanlar üzǝrinǝ yüklǝyǝn müfsidlǝrǝ [tnǝkarlara] 
qarş durmuş; müsǝlmanlar daima hökumǝt indin-
dǝ [nǝzdindǝ] vǝ ǝfkari-ümumiyyǝ [ictimaiyyǝt] nǝzǝ-
rindǝ tǝqsirsiz göstǝrmǝyǝ qeyrǝt etmiş, dilsiz vǝ 
avam millǝti haqsz tǝcavüzlǝrdǝn vǝ ağr cǝzalar-
dan xilasa dili vǝ qǝlǝmi ilǝ çalşmş, mǝqsǝdinǝ 
müvǝffǝq olmuşdur.  

O vaxtlarda müsǝlman-ermǝni münasibatın 
[münasibǝtlǝrini] islahl bir yola qoymaq üçün Qafqaz 
hökumǝti tǝrǝfindǝn mǝmur edilǝn general Taka-

yaşvilinin hüzurunda ǝhali ümumǝn ictima etdiyi  
[toplaşdğ] halda, müsǝlmanlar müdaǝ etmǝk üçün 
mǝnidar [mǝnal] vǝ olduqca şiddǝtli bir nitq irad 
edǝrǝk [söylǝyǝrǝk], tam mǝnasyla mǝntiqǝ mütabiq 
[uyğun] vǝ ümumiyyǝtin hali-fǝlakǝtiştimalna [fǝla-
kǝtli halna] müvaq olduğundan, hǝdǝfǝ isabǝt et-
miş [hǝdǝfǝ dǝymiş] vǝ Qarabağ müsǝlmanlarnn 
hökumǝt nǝzǝrindǝ müqǝssir deyil, başabaş haqsz 
vǝ yersiz fǝlakǝtǝ uğradqlar vǝ hǝmişǝ ǝmn [ǝmin-
amanlq], asayiş tǝrǝfdar olduqlar vüzuhuyla [aşkar 
surǝtdǝ] bilinmişdir. Hǝtta nitqinin ortasnda “Vǝa-
tiullahǝ vǝatiurrǝsulǝ”  ayeyi-şǝrifǝsini öylǝ şǝrh vǝ 
tǝfsir etmiş ki, general fövqǝladǝ mǝmnun oldu-
ğundan, nitqinin tamamilǝ yazlb ona verilmǝsini 
rica etmişdir.  

Mǝrhumun mǝzkur iğtişaşda göstǝrdiyi yararlğ 
çǝkǝmmǝyǝn hǝriǝr hǝsǝdini unudammayaraq, 
ǝlindǝn danos danos üstündǝn verilmiş, nǝhayǝt, 
bir tǝrǝfdǝn danoslarn verilmǝsi, digǝr tǝrǝfdǝn 
siyasǝti-tǝdbirin [idarǝçilik siyasǝtinin] dǝyişilmǝsindǝn 
dolay, Qarabağ dǝhşǝtli top atǝşi ilǝ alt-üst edǝn 
Qalaşapov tǝrǝndǝn beş il Stavropol şǝhǝrinǝ 
tǝbid edilmişdir.  

Sürgündǝn qaytdqdan sonra Bakda ǝdibi-
mǝşhur Əhmǝd bǝy Ağayev cǝnablarnn müdiriy-
yǝti vǝ maarifpǝrvǝr İsa bǝy Aşurbǝyli cǝnablarnn 
naşirliyi ilǝ nǝşr olunan “İrşad” qǝzetǝsindǝ “Seyid 
Haşm” imzasyla mǝqalǝlǝr yazmş, ǝlǝlittifaq 
[bǝzǝn] mümaileyh [ad çǝkilǝn şǝxs] sǝyahǝtǝ çxdqda, 
yerindǝ müdirlik vǝzifǝsini ifa etmişdir.  

Mǝtbuat alǝmindǝ ehraz etdiyi [qazandğ] möv-
qeyin saiqǝsilǝ [sövqüylǝ] qǝzetǝdǝn ayrlmaq istǝ-
mǝdiyindǝn, 1907-dǝ “Tazǝ hǝyat” adl qǝzetǝnin 
nǝşrinǝ müvǝffǝq olmuş isǝ dǝ, istǝdiyi kim idarǝ 
olunmadğndan qapanmas mǝrhum üçün bir töv-
qi-cǝbri [mǝcburiyyǝt] olmuşdur. Nǝhayǝt “İttifaq”, 
“Sǝda”, “Sǝdayi-haqq” vǝ “Sǝdayi-Qafqaz” adla-
rnda türkcǝ qǝzetǝ, “Kavkazets” namnda rusca bir 
qǝzetǝ, “Mǝzǝli” adl gülgü mǝcmuǝsi nǝşr etmişdir 
vǝ mǝzkur qǝzetǝlǝrin çoxu hökumǝt tǝrǝndǝn 
dayandrlmşdr.  

Mǝrhum Haşm bǝy Bakda tǝsis olunan cǝmiy-
yǝtlǝrin, ictimalarn hǝpsindǝ iştirak etmǝklǝ bǝra-
bǝr, zeyldǝ mündǝric [aşağda yazlan] ǝsǝrlǝri dǝxi 
mǝrhum tǝrǝndǝn qǝlǝmǝ alnmşdr:  

“Mǝktǝb tǝrbiyǝsi”, “Cinlǝr vǝ şeytanlar barǝ-
sindǝ” rusca, “Döymǝ qapm, döyǝrlǝr qapn”, 
“Evlǝnmǝk su içmǝk deyil”, “Xan-xan” nam türkcǝ
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komediyalar, “Otello”, “Çoxarvadllq”, “Seli” pye-
salarn ruscadan tǝrcümǝ vǝ nǝşr etmişdir.  

Nǝ çarǝ ki, nǝzǝrindǝ ǝla ilǝ ǝdnann [uca ilǝ 
alçağn] fǝrqi olmayan ǝcǝl, Haşm bǝy kimi yorul-
maq bilmǝyǝn möhtǝrǝm bir zatı [şǝxsi] amansz 
çǝngalna [caynağna] düçar etmiş, 1334-dǝ rǝbiül-
axirin 15-ndǝ (1916-da fevraln 4-ndǝ) dari-
fǝnadan dari-bǝqaya irtihal eylǝmişdir [fanilik evindǝn 
ǝbǝdiyyǝt evinǝ köçmüşdür].  

Mǝrhumun tǝşyeyi-cǝnazǝsindǝ [cǝnazǝsinin yola 
salnmasnda] Baknn bütün ǝyan, ǝşrafı, ülǝma vǝ 
sadatı [alimlǝri vǝ seyidlǝri], avam sini vǝ bir dǝstǝ 
mütǝǝllimlǝr [şagirdlǝr] iştirak etmişlǝr. Mafǝsi üzǝ-
rindǝ cǝmiyyǝtlǝrin, mütǝǝllimlǝrin, qǝzetǝ ida-
rǝlǝrinin tǝrǝndǝn yazl lentalar salnmş, hǝr 
soqaqda vǝ dǝfni ǝsnasnda nitqlǝr söylǝnmişdir.  

Bundan ǝlavǝ, Bakda cǝridǝ vǝ mǝcǝllǝlǝr [qǝzet 
vǝ jurnallar] mǝrhumun vǝfatı münasibǝtilǝ fǝqǝt 
mǝrhuma aid mündǝricat ilǝ tǝb [çap] vǝ nǝşr 
edilmiş, bilxassǝ Azǝrbaycan şairlǝri Əliabbas Müz-
nib, Əbdülxaliq Cǝnnǝti, Seyyid Zǝrgǝr, Bǝdrǝddin 
Əlhüseyni, mǝrhum Mikayl Seydi vǝ Əmin Abid 
tǝrǝǝrindǝn ruhuna ithaf olaraq ǝşar [şeirlǝr] yazl-
mşdr.  

Haşm bǝy ciddi mǝqalǝ yazmaqda nǝ qǝdǝr 
mahir isǝ, bir o qǝdǝr dǝ mǝzhǝkǝ yazmaqda ustad 
idi. Açq-açğna yaza bilmǝyǝcǝk vǝqǝlǝri münasib 
ǝlfaz [sözlǝr], mǝram anladacaq kǝlmǝlǝr ilǝ öylǝ 
tǝsvir vǝ tǝrtib edirdi ki, hǝr bir oxucu istǝr avam, 
istǝr oxumuş olsun, tamamilǝ anlard vǝ yazmş 
olduğu “kem gǝlǝndǝ”lǝr isǝ bu iddiamzn müs-
bǝt dǝlillǝrindǝndir.  

Mümaileyh tǝbiǝti-şeriyyǝyǝ dǝxi malik idi. 
Əşara olan meyli, marağ daha mafövq [üstün] idi. 
Azǝrbaycan ölkǝsindǝ görülǝn, gǝrǝk türkcǝ, gǝrǝk 
farsca vǝ ǝrǝbcǝ ǝşar vǝ mǝnzumǝlǝrin hǝpsini 
hifzǝn bilirdi. Kǝndisi dǝ ara-sra ǝşar yazrd. Fǝqǝt 
inşad etdiyi [yazdğ] mǝnzumǝlǝrin ǝksǝri qeyri-cid-
didir.  

Ciddi ǝşarndan yalnz hǝbsxanada yazdğ:  
Tǝbiblǝr han bu dǝrdǝ çarǝ qlğaylar  
Əlac illǝti-mǝuki-zarǝ qlğaylar  

mǝtlǝli uzun bir şikayǝtnamǝsi vardr.  
Qǝzetǝ nǝşr etdiyi zamanda yazdqlar demǝk 

olar ki, tamamilǝ mǝzhǝkǝ, qeyri-ciddi vǝ tǝhzil  
olunmuş nǝzmlǝrdǝn ibarǝtdir. Fǝqǝt Birinci Duma-

nn dağlmas münasibǝtilǝ Hazin: 
Əla ya eyyühǝs-saqi ǝdir kǝ’sǝ vǝ nǝvliha  

mǝtlǝli qǝzǝlincǝ tǝbdilǝn [dǝyişdirǝrǝk] yazmş oldu-
ğu nǝzirǝ mǝnzumǝsindǝn bir parça nǝql etmǝklǝ 
iktifa ediriz:  

Əla ya eyyühǝl-katib dağld Dum bir ayilha  
Çevir sükkann bir ayr sǝmtǝ olma qalha. 

 

 

 
 
               ANNƏMƏ   
 
Nǝ yenǝ böylǝ bir mǝlal içrǝ,  
Annǝcan durmusan xǝyal içrǝ? 
 
Yenǝ düşmüşmü yadna vǝtǝnin?  
Könlünü dǝrdlǝndirirmi sǝnin? 
 
Görmǝk istǝrmisǝn vǝtǝn gülünü? 
Dinlǝmǝk istǝdinmi bülbülünü? 
 
Bǝn dǝ sǝn tǝk xǝyala daldm isǝ,  
Vǝtǝnǝ doğru azim oldum isǝ,  
 
Vǝtǝni görcǝk olmadm xürrǝm,  
Daha da artd dildǝki qüssǝm... 
 
Üzümǝ gülmǝdi yücǝ dağlar,  
Hǝr tǝrǝf sanki yaş töküb ağlar.  
 
Yoxdur imdi o gördüyün gülşǝn,  
Vǝtǝnin olmuş iştǝ beytülhǝzǝn.  
 
Boş qoyub köylǝri qaçb insan,  
Sanki sǝhradr ol gözǝl Şirvan.  
 
Tarlalar içrǝ yox ǝkinçilǝri,  
Boylu sünbüllǝrin biçinçilǝri.  
 
Yel vurarkǝn zǝrif sünbüllǝr  
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San hǝzin sǝslǝ sahibin sǝslǝr.  
Xanǝlǝr hǝp qaraya batmşlar, 
Yiyǝlǝr topraq içrǝ yatmşlar.  
Qanl düşmǝn kǝsib, yaxb buraxb,  
Dopdolu küçǝlǝrlǝ qanlar axb. 
Mǝscidi atǝşǝ edib suzan,  
Vǝtǝni topla eylǝmiş viran.  
Atasz, annǝsiz yetim bir uşaq,  
Yedi sinnindǝ ǝl-ayağu ufaq,  
                                                                         

Günüz ikǝn gǝzib xǝrabǝlǝri,  
Ahü ǝfqanla odlayr ciyǝri.  
Yox bir insan oğul deyib çağra,  
Yox yeri kim gedib dǝ rahǝt ola.  
Söylǝdikdǝ atam-anam yoxdur,  
Əmican qorxuram qaranlqdr,  
Burada bir mǝkan verin uyuyum,  
Bilmǝdim kim, cavab ona nǝ deyim.  

Camo Cǝbrayl  
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Hindustanda 305 sǝnǝ hökumǝtlǝri davam edǝn Ali-Teymur dövlǝtinin üçün-
cüsü vǝ hicrǝtin 963-ndǝn 114-dǝdǝk ǝdalǝt vǝ mǝharǝtlǝ hökumǝt sürǝn böyük 
türk hökmdar mǝşhur Cǝlalǝddin Əkbǝr şahn türbǝsidir. Aqra şǝhǝrindǝ 
İskǝndǝriyyǝ qǝryǝsindǝdir.  

Bu türbǝ mǝrhumun oğlu Sǝlim şah tǝrǝndǝn bina edilmiş isǝ dǝ, nǝvǝsi 
Şah Cahann zamannda tamam olmuşdur. Geniş bir meydann ortasnda hǝr bir 
yeri mǝrmǝrdǝn tikilmiş vǝ minlǝrcǝ sütunlar havidir [ehtiva edir]. Türbǝnin yuxar 
mǝrtǝbǝsindǝn görülǝn köşk Əkbǝr şahn mǝqbǝrǝsidir. Sǝnǝti-memari[yyǝ]cǝ 
insana heyrǝt verǝcǝk dǝrǝcǝdǝ nǝs vǝ möhkǝmdir. 

 

Mǝşhur bǝstǝkar vǝ musiqişünas  
Zülfüqar bǝy Hacbǝyli cǝnablar tǝrǝndǝn  
28 Maysda “Azǝrbaycan istiqlal” bayram 

günündǝ oxunmaq üçün yazlmş  

 
Biz bir millǝtiz – dinimiz qǝvi  
Özümüz islam, admz cǝli  
 
Canmz din yolunda fǝda edǝriz  
Vǝtǝn, millǝt, namus üçün qanlar tökǝriz 
 
Şanlyz, şanlyz – elimiz Turan 
Vǝtǝnimiz isǝ – Azǝrbaycan  
 
Ey ǝziz vǝtǝn! Dǝf’i-düşmǝnǝ hazrz bu gün  
Əldǝ zülfüqar ǝrseyi-cǝngǝ hazrz bu gün  
 
Hayd qardaş! Türk övlad, çağr Allah  
Get, get, get, get ilǝri 
Yigit ǝrlǝr; qǝzǝnfǝrlǝr!  
Arş ilǝri, arş, arş, arş  

 
 
 

Azǝrbaycann gǝnc şairǝlǝrindǝn  
Xǝdicǝ xanmn ilk dǝfǝ olaraq yazdğ  

vǝ “Övraqi-nǝsǝ”yǝ hǝdiyyǝ hǝdiyyǝ etdiyi  
tǝraneyi-vǝtǝnpǝrvǝranǝsidir.  

 
ƏSGƏRYIĞDI MÜNASİBƏTİLƏ  

OĞULSUZ BİR QADININ DİLİNDƏN   
 

 
İlahi, netmiş idim vermǝdin bana övlad  
Qoşaydm indi bu ǝsgǝrlǝrǝ, olaydm şad  
Xoşa o madǝrǝ kim, ǝsgǝr olmuş övlad  
Hǝmişǝ hörmǝt ilǝ yad olur onun ad 
Bǝnim dǝ olsa yǝqin bircǝ ǝsgǝr övladm  
Cahan içindǝ qalard hǝmişǝlik adm  
Hǝmişǝ ǝsgǝr anasna fǝxrdir layiq  
Nedim ki, bilmǝmiş Allah bǝni ona layiq  
Çǝkinmǝyin, analar, böylǝ bir sǝadǝtdǝn  
Bununla qurtararq iştǝ hǝr fǝlakǝtdǝn  

AZƏRBAYCAN TÜRK MÜMƏSSİLLƏRİNDƏN  
ABBAS MİRZƏ ŞƏRİFZADƏNİN  

TƏRCÜMEYİ-HALI  
 
Abbas Mirzǝ 1893-dǝ martın 9-nda Şamax 

şǝhǝrindǝ doğulmuş, 2 yaşnda ikǝn valideyni ilǝ 
bǝrabǝr Bakya köçmüşlǝr. Burada 1903-dǝ 21   
sentyabrda İkinci Müsǝlmani-rusi mǝktǝbinǝ gir-
miş, 1906-da tamam eylǝmişdir. Tǝhsilini ikmal 
etmǝk üçün Üçüncü Aleksandr mǝktǝbinǝ qǝbul 
olunmuş isǝ dǝ, vücuduna tari olan [üz verǝn] 
xǝstǝlikdǝn dolay doktorlarn savabdidi [tövsiyǝsi] 
ilǝ mǝktǝbi tǝrk etmǝyǝ mǝcbur olmuşdur.  

Daha mütǝǝllim [şagird] ikǝn milli sǝhnǝyǝ qarş 
sönmǝz bir eşqi-sǝmimi, bir mǝhǝbbǝt bǝslǝdiyin-
dǝn, hǝman teatroya aid işlǝrdǝ iştirak edir vǝ 
imkan daxilindǝ vǝzifǝlǝr ifa eylǝyirdi.  

Binaǝnileyh [bu halda] 1912 miladidǝ “Sǝfa” 
maarif cǝmiyyǝti nǝnǝ [xeyrinǝ] olaraq bir pyesann 
mövqeyi-tamaşaya qonulacağ tǝqǝrrür etdi 
[qǝrarlaşdrld] vǝ mǝrhum Mirzǝ Fǝtǝli Axundovun 
tǝlifatından [ǝsǝrlǝrindǝn] olan “Xan saray” nam 
komediyann oynanlacağ qǝt olundu. İştǝ Abbas 
Mirzǝ ǝfǝndi o komediyada ilk dǝfǝ olaraq Teymur 
ağann rolunu ifa üçün sǝhnǝyǝ qǝdǝm qoymuş, 
istedadi-xudadadisi [tri istedad] sayǝsindǝ pǝk ma-
hiranǝ ifa etmişdir.  

Batindǝ [daxildǝ] bǝslǝdiyi böyük-böyük xǝyallar 
meydani-hǝqiqǝtǝ çxarmaq üçün kǝndisindǝ qa-
biliyyǝt hiss edǝn mümaileyh [haqqnda danşlan] 
ǝfǝndi, mǝzkur [deyilǝn] komediyadan sonra daha 
meyil vǝ rǝğbǝtindǝ şiddǝt göstǝrmiş, sǝmimiyyǝt 
izhar etmiş, hǝman bǝduni-fasilǝ [fasilǝsiz] cǝmiy-
yǝti-xeyriyyǝlǝr vǝ sair maarif cǝmiyyǝtlǝri tǝrǝ-
ndǝn verilǝn teatrolarn hǝpsindǝ tǝmǝnnasz 
iştirak etmişdir.  

Bundan dolay artıq başqa işlǝrǝ tǝnǝzzül 
edǝmmǝmiş, hǝtta aktyorluğu daimi sǝnǝti olan 
ticarǝtǝ  tǝrcih vermiş, alverindǝn bütün-bütünǝ ǝl 
çǝkmiş, sǝhnǝ işlǝrinǝ vǝq-hümmǝt eylǝmişdir 
[sǝy göstǝrmişdir]. Böylǝliklǝ ibtida [ǝvvǝllǝr] maddi 
cǝhǝtdǝn bir qǝdǝr üsrǝt [çǝtinlik] görmüş isǝ dǝ, 
sonra ǝhalinin mǝdǝniyyǝti sayǝsindǝ rahatlğa nail 
olmuşdur.  

1917-dǝ Azǝrbaycanda Hacbǝyli qardaşlar tǝ-
rǝndǝn tǝşkil edilmiş müdiriyyǝtǝ rejissor sifǝtilǝ 
dǝvǝt olunmuşdur.  

1918-dǝ Rusiyann heykǝli-istibdad yxlb, hür-
riyyǝti-milliyyǝ elan edildikdǝn sonra hǝr sinif kǝn-
disinǝ mǝxsus bir ittifaq tǝsis ettiyi kimi, Abbas 
Mirzǝ dǝxi türk aktyorlarnn böylǝ ittifaqlara möh-
tac olduğunu nǝzǝrǝ alaraq, Bak Müsǝlman Ak- 
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tyorlar İttifaqn tǝsis etmiş vǝ dǝr-ǝqǝb [bunun 
arxasnca] mǝzkur ittifaqn adyla bir çox dramalar 
mövqeyi-tamaşaya qoymuş vǝ draman ehya et-
mǝk [diriltmǝk, canlandrmaq; ucaltmaq] üçün eyni za-
manda bir dǝ Dram mǝktǝbi güşad etmişdir [aç- 
mşdr]. Mǝzkur mǝktǝbdǝ otuza qǝdǝr tǝhsildǝ 
davam edǝnlǝr var idi.  

Fǝci [faciǝli] Mart qrğnndan sonra bir qaç mü-
mǝssil [aktyor] arxadaşlaryla Rusiyaya – Hac-Tǝrxan 
[Hǝştǝrxan] şǝhǝrinǝ ǝzimǝt etmiş [getmiş], orada bir 
müddǝt opera, operetta vǝ dram tamaşalar gös-
tǝrmişdir.  

Əlhal [hal-hazrda] Hacbǝyli Qardaşlarnn müdi-
riyyǝtindǝ rejissorluq vǝzifǝsiylǝ müvǝzzǝfdir [vǝzi-
fǝsi daşyr].  

Abbas Mirzǝ ǝfǝndi sinnǝn [yaşca] cavan olsa da, 
tǝbiǝtǝn dünyagörmüş bir ixtiyar kimi bütün hǝ-
rǝkat-sǝkǝnatında [hǝrǝkǝtlǝrindǝ, oturub-durmasnda] 
tǝmkinli, vüqarl bir üsluba malikdir. Kǝndisindǝ 
olan istedada bu qǝdǝr kifayǝt edǝr ki, mümaileyh 
ǝfǝndi varlğ ilǝ Hüseyn Ərǝblinski kimi müqtǝdir 
bir aktyorumuzun buraxdğ açqlğ örtülǝyir. Öh-
dǝsinǝ Hüseyn Ərǝblinskinin qǝbul etdiyi “Nadir 
şah Əfşar”, “Trablis müharibǝsindǝ”, “Quldur Ra-
miz”, “Ağa Mǝhǝmmǝd şah Qacar”, “Gaveyi-ahǝn-
gǝr” kimi ağr rollar pǝk mahiranǝ, pǝk üstadanǝ 
bir tǝrzdǝ ifa edir. İddiamz tǝyid [tǝsdiq] edǝn 
dǝlaildǝn [dǝlillǝrdǝn] biri dǝ Hüseyn Ərǝblinskinin 
hali-hǝyatında öhdǝsinǝ verilǝn müdiriyyǝtin baş 
rejissorluğunu bu gün Abbas Mirzǝ dolaysyla ifa 
edir vǝ ümumiyyǝtin tǝqdiranǝ alqşlarna mǝzhǝr 
[nail] olur.  

 
RÖVŞƏN BƏY MUSTAFA  

OĞLU ƏFƏNDİZADƏ  
 
1884-dǝ 31 dekabrda Şǝki şǝhǝrindǝ doğulub, 

ilk tǝhsilǝ Şǝki ibtidai müsǝlmani-rusi mǝktǝbdǝ 
başlamş, 1896-da Şǝki rüşdiyyǝsinǝ girmişdir. 
Mǝzkur [deyilǝn] mǝktǝbi ǝla dǝrǝcǝdǝ bitirdikdǝn 
sonra, 1901-dǝ Bak Sǝnaye mǝktǝbinǝ daxil olmuş 
isǝ dǝ, ancaq iki sǝnǝ davam edib, 1904-dǝ mü-
ǝllimliyǝ süluk etmişdir [daxil olmuşdur]. İlk müǝllim-
liyi Şǝki ibtidai mǝktǝbindǝ başlamşdr.  

Mǝzkur mǝktǝbdǝ hǝm müǝllim, hǝm dǝ nazir 
olmaqdan maǝda [başqa], milli vǝ ictimai işlǝrǝ dǝ 
qarşdğndan, Gǝncǝ ǝsgǝri valisi tǝrǝndǝn Qaf-
qaziyadan tǝrdi [qovulmas] haqqnda ǝmr sadir 
olmuş [verilmiş] isǝ dǝ, mǝrhum Şeyxülislam Pişna-
mazzadǝ vǝ Əlǝkbǝr Rǝbǝyov cǝnablarnn tǝşǝb-
büsatıyla ǝqim [nǝticǝsiz] buraxlmşdr.  

Sonra bir sǝnǝ dǝ Qazax mahalnda müǝllim  

olub, 1908-dǝ Tiis şǝhǝrindǝ müǝllim tǝyin olun-
muşdur. Eyni zamanda xeyriyyǝ işlǝrindǝ, dram 
cǝmiyyǝtlǝrindǝ vǝ sair milli xidǝmatda hǝr daima 
bulunmuşdur. Dǝhşǝtli Cahan hǝrbinin nǝticeyi-
mǝşumu [nǝhs, uğursuz nǝticǝsi] olaraq Tiisǝ gǝtirilǝn 
türk üsǝras [ǝsirlǝri] ǝfrad [vǝ] zabitan [ǝsgǝr vǝ 
zabitlǝri] haqqnda tǝshilat vücuda gǝtirmǝk [vǝziyyǝt-
lǝrini yüngüllǝşdirmǝk] üçün fövqǝladǝ çalşmşdr. Xain 
vǝ alçaq ǝllǝrin vurub dağtdğ türk yavrularn xris-
tian evlǝrindǝn bir yerǝ toplamaq üçün yaplan 
darüleytamn [yetimxanann] tǝsisindǝ iştirak etmiş 
vǝ qaçqnlar baş vǝkili Xosrov Paşa Sultanov cǝnab-
larnn tǝkli ilǝ bütün cǝbhǝlǝri, Qarakilsǝ vǝ Qars-
dan tutmuş İrǝvan vǝ Gümrüyǝ qǝdǝr şǝhǝrlǝri, 
qǝsǝbǝlǝri, köylǝri, qşlalar vǝ xristian evlǝrini dö-
nüb-dolaşaraq bulduğu yetimlǝri min mǝşǝqqǝtlǝ 
toplayb gǝtirmişdir.  

İnqilabdan sonra Tiis Milli Komitǝsindǝ, Ev 
İcraiyyǝ Komitǝsindǝ, vǝ bǝ’d [vǝ sonra] Qafqaz 
Şurayi-Hǝrbiyyǝsindǝ ǝza [üzv] bulunmaqla böyük 
Türkiyǝ hökumǝtinǝ bu fǝlakǝtlǝri mǝruzǝdǝ bu-
lunmaq üçün mǝzkur Şura tǝrǝndǝn göndǝrilǝn 
heyǝtlǝ bǝrabǝr Batum, sonra İstanbula getmiş, 
Xirqeyi-sǝadǝt mǝrasimindǝ isbati-vücud [iştirak] 
etmǝklǝ bǝrabǝr, övdǝti-hümayunda güzǝrgahi-
şahanǝdǝ [saraya qaydarkǝn padşahn yolu üstündǝ] bu-
lunub, mǝrhum Mǝhmǝd şah hǝzrǝtlǝri tǝrǝndǝn 
hüzura qǝbul buyurulduqda, atiyǝdǝki [aşağdak] 
ǝrzi-halda bulunmuşdur:  

“Şövkǝtli xaqanmz! Qafqaziya türklǝri didari-
hümayununuza [mübarǝk üzünüzǝ] müştaqdrlar. On-
lar bu tacü taxtın pǝk xalis övladlardr. Hissiy- 
yati-sǝdaqǝtimizi lütfǝn [qǝbul] buyurunuz. Böyük 
Allah sayeyi-sǝltǝnǝtinizi [sǝltǝnǝtinizin kölgǝsini] üzǝ-
rimizdǝn ǝskik etmǝsin, ǝfǝndimiz.” 

Tǝrǝ-ǝşrǝ-xilafǝtpǝnahidǝn [xilafǝtin pǝnah olan 
şǝrafǝtli padşah tǝrǝndǝn] şu tǝltifatla tǝsrir buyurul-
muşdur [sevindirilmişdir]: “Siz dǝ, biz dǝ hǝmdiniz, 
hǝmirqiz. Bu günlǝrǝ nailiyyǝtimizdǝn dolay sizi 
dǝ, bizi dǝ bǝxtiyar ǝdd [hesab] eylǝr vǝ hǝpimizi 
tǝbrik edǝrim. Görüşdüyümüzǝ mǝhzuz [mǝmnun] 
oldum.” (“Tǝnin”, 3429)  

Mümaileyh ǝfǝndi İstanbulda ikǝn Qafqaziyada 
ermǝni komitǝlǝrinin hǝrbdǝn ǝvvǝl vǝ sonra amal 
vǝ hǝrǝkati-ixtilaliyyǝlǝrinǝ vǝ yapdqlar mǝzalimǝ 
aid bir müxtirǝ [yaddaş kitab] tǝrtib etmişdir. Öv-
dǝtindǝn [qaydandan] sonra Tiisdǝki mǝmuriy-
yǝtini tǝrk edib vǝ Azǝrbaycann paytaxtı Bakda 
ibtidada müǝllimliyǝ girmiş isǝ dǝ, son aylarda 
Hacbǝyli Qardaşlar müdiriyyǝtinǝ mübaşir [idarǝçi] 
tǝyin edilmǝklǝ, hala türk sǝhnǝsinǝ xidmǝt etmǝk-
dǝdir.   
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Mǝcmuǝmizin nǝşriyyatı baha qiymǝtǝ başa gǝlmǝsindǝn dolay, bu gündǝn etibarǝn hǝr nömrǝsi 
 

Bakda 10 rublǝ, sair şǝhǝrlǝrdǝ 12 rublǝdir.

Mǝcmuǝmizǝ ǝdǝbiyyat, 
sǝnayeyi-nǝsǝyǝ dair 

yazlan mǝqalǝlǝr qǝbul olu-
nur. Dǝrc edilǝn mǝqalatın 
mükafatın idarǝ tǝyin edir.

Abonǝ şǝraiti:  
Bak üçün:  

Bir nüsxǝsi 10 rublǝ  
Qeyri şǝhǝrlǝr üçün:  
Bir nüsxǝsi 12 rublǝ

Mǝcmuǝmizǝ dair müsahi-
bat üçün idarǝmiz açqdr: 

sǝhǝr saat 12-dǝn birǝ qǝdǝr.  
Mǝhǝlli-idarǝ:  

Bak, Qubernski küçǝdǝ 
43/45 nömrǝli evdǝ. 

ELAN

 
Bu mövsümdǝ axrnc opera vǝ operetta vǝ drama tamaşalar  

AZƏRBAYCAN HÖKUMƏTİ TEATROSUNDA  
Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy Hacbǝyli Qardaşlar Müdiriyyǝti  

Çaharşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝm aynn 27-ndǝ (Mayn 28-ndǝ)  
Azǝrbaycan İstiqlal Bayram münasibǝtilǝ mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 

“Leyli vǝ Mǝcnun” operas vǝ “Azǝrbaycan” faciǝsi 
  
 

Cümǝ günü şabanül-müǝzzǝm aynn 29-nda (mayn 30-nda)  
teatro mövsümü bağlanmaq münasibǝtilǝ mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr  

 
 

operas. Böyük musiqi orkestri, qzlar vǝ oğlanlar xoru.  
 

Biletlǝr imdidǝn teatrn kassasnda satılmaqdadr.  
Tamaşa başlanacaqdr axşam saat 8-in yarsnda.  

 
                                                                                Hacbǝyli Qardaşlar Müdiriyyǝti 

 

“Aşq Qǝrib”
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Qiymǝti 10 manat

19 19

Elektrik “Novruz” mǝtbǝǝsi

 

MƏCMUEYİ-

Ö V R A Q İ - N Ə F İ S Ə
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Vǝqta ki, şǝfǝq olur nümayan  
Sislǝr dağlr, gedir o zülmǝt 
Hǝr yerdǝ ǝyan olub tǝravǝt 
Şǝb üfqǝ qǝdǝr olur şitaban 

* 
Güllǝr yenidǝn tǝbǝssüm eylǝr  
Hǝr bir tǝrǝ gurultu qaplar 
Ənhar hǝzin-hǝzin çağldar  
Yek-digǝrǝ mümkünat söylǝr:  

* 
Mǝr’ada quzu, ağacda bülbül  
Sǝhrada da mövceyi-nǝsaim 
Çaylar, dǝrǝlǝr, bütün qǝvaim  
Bir şivǝ ilǝ edǝr tǝqǝlqül 

* 
Dağlar, tǝpǝlǝr, issiz bayrlar   
Qrlar, ovalar olur pür-avaz  
Hǝr şey nǝvǝhata eylǝr ağaz  
Müstǝğrǝqi-vǝcd olur çayrlar  

* 

 
 
 
 
Əfkar o zaman edǝr tǝali  
Örtǝr nǝzǝri pǝri-tǝbiǝt 
Parlar aradan ziyayi-xilqǝt  
Işlar o hǝqiqǝtin lǝali  

* 
Ayineyi-dil olub mücǝlla  
– Heyrani-kamali-feyzü ürfan – 
Bir talibi-haq, zavall insan  
Eylǝr şu xitab bi-mǝhaba 

* 
(Hǝqiqǝtǝ) 

Ey cuyi-füyuz, ey hǝqiqǝt  
Hǝr müşkülü hǝll edǝn hüdasan  
Mǝbnayi-ǝdalǝtü qinasan  
Qanuni-mǝtini-ǝslǝmiyyǝt  

* 
Ey lǝm’eyi-ibtisari-ǝşya  
Ey töhfeyi-alǝmi-maarif  
Ey qiblǝ-nümayi-mǝrdi-arif  
Minhaci-sǝadǝti-bǝraya 

* 

ƏDƏBİYYAT

Nömrə 4 
 

ÖÖVVRRAAQQİİ--NNƏƏFFİİSSƏƏ 

 
Düşənbə 1 şəvvalül-mükərrəm sənə 1327                          30 iyun 1919

İNCİLAYİ-SƏHƏR
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(Qarşsndaki üfqi-siminǝ) 
Ey üfqi-bǝdaye-aşiyanǝ  
Şu rǝngi-qǝribü lacivǝrdi 
Bu mǝnzǝreyi-behiş-nǝvǝrdi  
Tabi-ǝbǝdimi, canm, ya nǝ? 

* 
(Qarşsndak parlayan dǝnizǝ) 
Ruha veriyor qǝrib tǝbǝssür  
Şu bǝhri-ǝmiq, şu şanl girdab 
Dalsam içinǝ misali-mürğab  
Əmvac ilǝ eylǝsǝm tǝsǝttür  

* 
(Göyǝ baxaraq) 
Ey günbǝdi-ülviyyi-sǝradiq  
Tabi-ǝbǝdiyyǝti-ilahi  
Ey bǝhri-kamali-bitǝnahi  
Ey nǝşvə-fǝzayi-kövni-lahiq 

* 
Ey ǝncümi-kǝhkǝşani-ǝla 
Ey mahi-hǝzini-şölǝgüstǝr  
Ey şǝşǝǝli yeganǝ ǝxtǝr  
Söylǝ, nǝ bu alǝmi müǝlla? 

* 
(Çǝmǝni vǝ güşayişi-sǝhǝri seyr edǝrkǝn) 
Ey sǝhni-çǝmǝn, sǝfal qrlar  
Ey alǝmi-nükhǝt-aşiyanǝ  
Ey dǝbdǝbǝli nigar-xanǝ  
Cǝnnǝtmi nǝdir bu tatl yerlǝr? 

* 
Ey vǝqti-sǝhǝr, cahani-sevda 
Ey xǝndeyi-kövkǝbi-müǝyyǝd  
Ey nüsxeyi-qüdrǝti-müvǝhhǝd  
Etdin bǝni feyzin ilǝ ehya  

* 

(İçindǝ bulunduğu bağçan, ǝtrafındak  
bǝdayeyi-tǝbiiyyǝni heyrǝtlǝ tamaşa ǝsnasnda) 

Hǝr türfǝ nihal bir müǝmma  
Qabil deyil inkişafü hǝlli  
Könlüm buluyor bu an tǝcǝlli  
Sanki oluyor qǝrini-ibqa  

* 
Ey tatl kitab kainatın  
Heyran oluyor mütaliinin  
Müğlǝq nǝ qǝdǝr dǝ bax zǝminin  
Ən müşkülü mǝbhǝsi-nükatın  

* 
Amma ki zǝka, o feyzi-Rǝhman  
Pürnǝşǝ olub lǝtaindǝn  
Çox şeylǝr oxur sǝhaindǝn  
Hǝr cüz’ünǝ der cahani-ürfan  

* 
Ey dǝftǝri-ǝbdeyi-bǝdaye  
Xǝttin cǝzǝbati-feyzi-lahut  
Lǝfzin lǝmǝati-mehri-nasut  
Hǝr nöqtǝ birǝr şǝhabi-sate  

* 
Sahǝndǝ ǝyan liqayi-canan  
Hǝr bir vǝrǝqin lisani-tövhid  
Nǝfxǝn nǝsəmati-feyzi-cavid  
Nǝşǝn ǝsǝri-qǝrami-Sübhan  

* 
Sǝn bargǝhi-tǝcǝlliyatsan  
Ah! Sirrinǝ olmaymm agah? 
Gülbangi-xiramn Allah Allah  
Sǝn cilvǝgǝhi-lǝdünniyatsan  

 
                                    Kilisli M. Rifat 

Sǝhifǝ 2                                                      “Övraqi-nǝsǝ”                                                      Nömrǝ 4

 

Sǝhifǝ 3                                                      “Övraqi-nǝsǝ”                                                      Nömrǝ 4

FƏXRİ-KAİNAT RƏSULUN MİSİR HÖKMDARI MÜQƏVQİSƏ  
YAZDIĞI MƏKTUB 

Osman raziallahu-ǝnhin [Allah ondan raz 
olsun] xǝtti-şǝriylǝ hicrǝtin yeddinci ilindǝ 
Roma imperatoru tǝrǝndǝn Misirdǝ valilik 
edǝn Müqǝvqisǝ ku xǝtti ilǝ ǝrǝb dilindǝ 
yazlb vǝ Peyğǝmbǝrimiz hǝzrǝtlǝrinin 
möhri-mübarǝkiylǝ müzǝyyǝn olunmuş 
[bǝzǝnmiş] namǝnin eynidir. Bǝyaz (ağ) 
xǝtlǝr ilǝ yazlmş olan ibarǝlǝr dǝ hǝman 
mübarǝk namǝnin ibarǝtidir [ibarǝlǝridir, 
sözlǝridir] ki, ku xǝttindǝn tǝliq xǝttinǝ 
tǝbdil olunmuşdur [çevrilmişdir]. Bu 
mübarǝk namǝnin ǝslini Osmanl hökm-
darlarndan Sultan Əbdülmǝcid Xani-Sani 
hǝzrǝtlǝri Misirdǝ qibtilǝrin ülǝmalarndan 

(ruhban) [din xadimlǝrindǝn] ǝlǝ gǝtirib, İstan-
bulda padişahlq xǝzinǝsindǝ mövcuddur. 
Əsl xǝtti-şǝrif müruri-ǝyyam ilǝ [vaxt 
ötdükcǝ] ǝldǝn-ǝlǝ keçdiyindǝn bir neçǝ 
siyah lǝkǝlǝrǝ müsadif olunmuşdur [rast 
gǝlinir]. Binaǝnileyh lǝkǝlǝr xütuti-şǝrif üzǝ-
rindǝ nümayandr [Yǝni lǝkǝlǝr mübarǝk xǝtt-
lǝrin üzǝrindǝ görünür].  

 
Nameyi-şǝrin tǝrcümǝsi  

 
Allahn bǝndǝ vǝ rǝsulu Mǝhǝmmǝd 

tǝrǝndǝn qibtilǝr valisi Müqǝvqisǝ!  
Hidayǝtǝ tabe olmuş kimsǝyǝ salam ol-
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sun, mǝn sǝni islama tǝrǝf çağrram, islam 
qǝbul et, Allah sǝnǝ ǝcrlǝr [savab; mükafat] 
versin. Ey kitab ǝhllǝri! Bizim ilǝ sizin aranz 
aralayan kǝlmeyi-tövhidin tǝrǝnǝ gǝliniz. 
Mǝn Allahdan başqasna ibadǝt etmǝyirǝm 
vǝ bir şeyi Allaha şǝrik qǝrar vermǝyirǝm. 
Əgǝr siz islam[l]a müşǝrrǝf olmaq istǝ-
yirsinizsǝ, müsǝlman olduğunuza şǝhadǝt 
veriniz.  

 
Mǝhǝmmǝd Rǝsulullah  

 

 
“Mǝdǝniyyǝti-İslamiyyǝ tarixi”ndǝ mǝşhur ǝdib 
Corci Zeydann islamlar arasnda mövcud musiqi 

vǝ alatınn icad barǝsindǝ verdiyi mǝlumat:  
 

MUSİQİ  
 
Ərǝblǝr musiqidǝ bǝstǝlǝr tǝnzim vǝ alati-tǝrǝb 

[şǝnlik, şadlq alǝtlǝri] icad vǝ emal etmǝkdǝ milǝli-
sairǝni [digǝr millǝtlǝri] keçmişlǝrdi. Fǝnni-musiqi 
ǝrǝblǝrdǝ pǝk böyük bir dövr keçirmişdi. Mǝşhur 
olduğuna görǝ ǝrǝblǝr islamiyyǝtdǝn ǝvvǝl sadǝgi 
[sadǝ, bǝsit] vǝ xüşunǝti-cahiliyyǝlǝrinǝ [cǝhalǝtlǝrinin 
qabalğna] müvaq bir taqm bǝstǝlǝrǝ malik idilǝr. 
Bilaxirǝ [daha sonra] islamiyyǝtin zühuru ilǝ rumlar 
vǝ iranllar ilǝ vüqu bulan ixtilatlar [ǝlaqǝlǝri, mü-
nasibǝtlǝri] nǝticǝsindǝ mǝzkur [ad çǝkilǝn] millǝt-
lǝrdǝn sair ülumi-dǝxilǝdǝn  ǝvvǝl musiqini iqtibas 
etmişlǝrdi. Çünki bu fǝnnin iqtibas tǝrcümǝ kül-
fǝtinǝ möhtac deyildir. Bu iqtibasda bulunan ilk zat 
[şǝxs] Sǝid bin Mishǝc namnda gözǝl sǝsli, musi-
qiyǝ hǝvǝskar mǝkkǝli bir kölǝ idi. Əmǝvilǝr [döv-
ründǝ] birinci ǝsri-hicrinin son sülsündǝ [üçdǝ 
birindǝ] Abdulla bin Əzzübeyr Kǝbǝnin tǝrmima-
tında [bǝrpasnda] bǝzi iranllar istixdam etmiş 
[işlǝtmiş] idi. Sǝid bin Mishǝc tǝrmimat ilǝ mǝşğul  

olan iranllardan birinin farisi ilǝ tǝğǝnni etdiyi [oxu-
duğu] bir şǝrqini eşidǝrǝk nǝşvǝdar olur [nǝşǝlǝnir] vǝ 
nǝğmǝlǝrini dǝrhal iqtibas edir. Bǝ’dǝ [sonra] Şam 
vǝ İrana gedǝrǝk ǝlhani-rumiyyǝ vǝ farisiyyǝni [Bi-
zans vǝ fars tǝranǝlǝrini] öyrǝnir. Bu ǝlhan vǝ ǝnqam-
dan [tǝranǝ vǝ nǝğmǝlǝrdǝn] ǝrǝb zövqünǝ müvaq 
gǝlmǝyǝn şeylǝri atar vǝ bu surǝtlǝ tǝrtib etdiyi 
üsulda tǝğǝnniyǝ başlar. Ərǝblǝrdǝ bu yolda şǝrqi 
söylǝyǝn ilk kimsǝ bu adam idi,  daha sonra zühur 
edǝn müğǝnnilǝrin cümlǝsi bu üsuli-tǝğǝnnini kǝn-
disindǝn iqtibas etmişlǝrdi. Dövlǝti-islamiyyǝ sǝr-
vǝt vǝ sǝfahǝtdǝ [ǝylǝncǝdǝ, zövqü-sǝfada] irǝlilǝdikcǝ, 
tǝğǝnni tǝkǝmmül vǝ etila bulmaqda [mükǝmmǝllǝş-
mǝkdǝ vǝ tǝrǝqqi etmǝkdǝ] vǝ müğǝnnilǝrin miqdar da 
o nisbǝtdǝ çoxalmaqda idi. Bu cǝhǝtlǝ Dövlǝti-
Əmǝviyyǝnin ǝvaxiriylǝ Dövlǝti-Abbasiyyǝnin ǝva-
sitindǝ [Əmǝvilǝr dövlǝtinin axrlar ilǝ Abbasilǝr dövlǝtinin 
ortalarnda] pǝk çox müğǝnnilǝr yetişmiş idi. Erkǝk-
lǝrdǝn İbn Süreyc, Qǝriz, Mǝbǝd, Hakǝm ǝl-Vadi, 
Füleyc bin Əbilmǝvra, Siyyat, Nǝşid, Ömǝr ǝl-Vadi, 
İbrahim Mǝvsili, oğlu İshaq vǝ sairǝ ilǝ qadnlardan 
Cǝmilǝ, Hǝbbabǝ, Sǝllamǝ, Əqilǝ vǝ sairǝ o dövrlǝr-
dǝ yetişǝn ǝn mǝşhur müğǝnni vǝ müğǝnniyǝ-
lǝrdǝn idilǝr.  

 İslam [müsǝlmanlar] ülumi-dǝxilǝnin ǝrǝbiyǝ tǝr-
cümǝsiylǝ iştiğal etdiklǝri [mǝşğul olduqlar] zaman, 
yunanilǝr ilǝ hindilǝrin asari-musiqiyyǝsini [musiqiyǝ 
dair ǝsǝrlǝrini] o cümlǝdǝn ǝrǝbiyǝ tǝrcümǝ eylǝmiş-
lǝr vǝ bu asar mütaliǝ vǝ tǝdqiqdǝn sonra yunan 
vǝ ǝrǝb musiqilǝrini came [ǝhatǝ edǝn] bir fǝnni-mu-
siqi [musiqi elmi] vücuda gǝtirǝrǝk, bunu üsul vǝ qǝ-
vaidǝ [qaydalara] tabe vǝ mǝdǝniyyǝti-islamiyyǝyǝ 
mǝxsus bir elm şǝklinǝ vǝz etmişlǝrdi [salmşdlar]. 
Bu elm, o mǝdǝniyyǝt dövründǝ zirveyi-kamala ba-
liğ olmuş [kamillik zirvǝsinǝ çatmş] idi. İslamlar bir çox 
nǝğmǝlǝr vǝ musiqi alatı [alǝtlǝri] icad eylǝdikdǝn 
maǝda [başqa, ǝlavǝ], bu fǝnnǝ dair bir çox mütǝvvǝl 
[geniş] asar da yazmşlard. Xülǝfa [xǝlifǝlǝr] musiqiyǝ 
pǝk ziyadǝ ǝhǝmiyyǝt verdiklǝrindǝn, ǝrbabn [mü-
tǝxǝssislǝri, işi bilǝnlǝri] tǝşviq mǝqsǝdilǝ pǝk çox para-
lar sǝrf edirlǝrdi. Müğǝnninin şeir vǝ nǝvadiri-ǝdǝ- 
biyyǝ hazlǝrindǝn [ǝdǝbiyyat incilǝrini ǝzbǝrlǝyǝnlǝrdǝn] 
vǝ nǝhvü irab [qrammatika vǝ sözlǝrin mǝna dǝrinliyini] 
bilǝnlǝrdǝn olmas şǝrt idi. Bu cǝhǝtlǝ Dövlǝti-
Abbasiyyǝdǝ müğǝnnilǝr, içlǝrindǝ İbrahim bin 
İshaq Mǝvsili vǝ sairǝ kimi ǝdǝbiyyat vǝ lüğǝt şöylǝ 
dursun, qhdǝ [islam hüququnda] dǝxi yǝdi-tula sahibi 
[dǝrin mǝlumatl] kimsǝlǝr bulunmaq üzrǝ ǝn güzidǝ 
üdǝbadan [seçkin ǝdiblǝrdǝn] tǝşǝkkül eylǝrdi. 
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Bǝzilǝri dǝ müğǝnni Ziryab  kimi elmi-heyǝtdǝ 
dǝ [astronomiyada da] mǝlumati-vasiǝ [geniş mǝlumat] 
sahibi idilǝr. Bir çox dǝfǝ xülǝfa müğǝnnilǝri mu-
siqidǝ müsabiqǝyǝ dǝvǝt, mǝharǝt izhar edǝnlǝrǝ 
mükafat olmaq üzrǝ bol maaşlar vǝ cariyǝlǝr ehsan 
edǝrlǝrdi. Müğǝnni İbrahim Mǝvsili[nin] xǝlifǝ Ha-
dinin  dövründǝ aldğ maaş, ǝtiyyǝ [bǝxşiş] vǝ eh-
sanlar vǝ cüftlik irad [tǝsǝrrüfat gǝliri] daxil olmaq 
üzrǝ 10,000 dirhǝm idi.  

Müğǝnni Ziryab İraqdan Əndülüsǝ müvasilǝt et-
diyi [getdiyi] zaman Əndülüs müluki-Əmǝviyyǝ-
sindǝn [Əmǝvi mǝliklǝrindǝn] Əbdürrǝhman bin Ha- 
kǝm  bizzat istiqbalna [şǝxsǝn qarşlamağa] çxmş idi. 
İslam musiqişünaslar fǝnni-musiqiyǝ daha ǝvvǝl 
mövcud olmayan bir çox ǝlhan (ǝzgilǝr) idxal 
etdiklǝri kimi, tǝsirdǝ ǝmsal eşidilmǝmiş digǝr bir 
taqm nǝğmǝlǝr icad eylǝmişlǝrdi. Rǝvayǝtǝ görǝ, 
öylǝ ǝlhan yapmşlard ki, bunlarn bǝzilǝrini qarn 
tox olanlar ilǝ qirbǝni hamil sǝqqalar [su tuluğu 
daşyan suçular], bǝzilǝrini dǝ yan uzananlar oturma-
dan vǝ oturanlar ayağa qalxmadan tǝğǝnni edǝm-
mǝzlǝrdi.  

 
MUSİQİ ALATI  

 
Ərǝblǝr alati-musiqinin ǝksǝrini iranllar, nǝb-

tilǝr,  rumlar vǝ hindlilǝrdǝn almşlard. Bu millǝt-
lǝrin hǝr birinǝ mǝxsus alati-musiqi vard. İranllar 
alati-musiqidǝn ud, sinc (çǝng) ilǝ xorasanilǝr çǝn-
gǝ müşabeh [oxşar] nǝğmǝ verǝn yeddi telli zǝnc 
alǝti ilǝ, Tǝbǝristan vǝ deylǝmilǝr  tǝnbur ilǝ, nǝb-
tilǝr vǝ cǝramiqǝ  tǝnbura müşabeh ǝrvarat deni-
lǝn alǝtlǝr ilǝ tǝğǝnni eylǝrlǝrdi. Rumlarn alati- 
musiqisi 16 telli ǝv’ǝr, 24 [teldǝn] mütǝşǝkkil sǝlban, 
rübab kimi taxtadan yaplb, beş telli lövza, 16 telli 
qisarǝ (gitarǝ), buzağ [buzov] dǝrisindǝn yaplan 
sǝlih, dǝridǝn mǝmul [düzǝldilmiş] körüklǝrdǝn mü-
tǝşǝkkil olan ǝrqan (orq) alǝtlǝrindǝn ibarǝt idi. 
Hindlilǝr bir qabaq üzǝrindǝ gǝrilmiş bir teli havi 
[ehtiva edǝn] vǝ ud vǝ çǝng yerinǝ qaim olan [istifadǝ 
edilǝn] kilkǝ namndak alǝt ilǝ tǝğǝnni eylǝrlǝrdi. 
Ərǝblǝrin alati-musiqisi dǝf (dairǝ) vǝ mǝzhǝrdǝn 
(ud vǝ ya laqutǝ) mütǝşǝkkil idi. İştǝ, islamlar bu 
mütǝǝddid [müxtǝlif, çoxsayl] alǝtlǝri vǝ ǝqvami-
mǝzkurǝnin fünuni-musiqiyyǝsini [adlar çǝkilǝn xalq-
larn musiqiyǝ dair biliklǝrini] bir arada cǝm edǝrǝk, eyi- 
lǝrini seçib almşlar vǝ qanun alǝti kimi doğrudan-

doğruya icad etdiklǝri alǝti-musiqidǝn maǝda 
[ǝlavǝ], sairǝdǝn aldqlar alat vǝ mǝlumatı tǝrǝqqi 
etdirmişlǝrdi. Zikr olunan qanun alǝtini icad vǝ bu 
şǝkildǝ ilk tǝrtib edǝn zat hǝkimi-şǝhir [mǝşhur lo-
sof] Əbunǝsr Fǝrabi idi. Bu alǝt hǝlǝ o şǝkildǝ 
bulunmaqdadr.  

Fǝrabi bir taqm ağac parçalarndan digǝr bir 
alǝt daha icad etmiş idi ki, qurulub çalndğnda 
qurulduğu tǝrzǝ mǝxsus nǝğmǝlǝr vǝ qayǝt qǝrib 
bir tǝsir icra eylǝrdi. Rǝvayǝtǝ görǝ, hǝkimi-mümai-
leyh [ad çǝkilǝn losof], Bǝni-Hǝmdandan Seyfüd-
dövlǝnin bir çalğ vǝ şǝrqi bǝzmindǝ [mǝclisindǝ] 
bulunur. Hazirun [orada olanlar] kǝndisini tanmazlar. 
Fǝrabi müğǝnnilǝri bǝyǝnmǝz. Seyfüddövlǝ şǝrqi 
vǝ çalğdan bir şey bilib-bilmǝdiyini kǝndisindǝn 
sorar. Fǝrabi bir hǝmyanca [kiçik kisǝ] çxararaq 
içindǝn o alǝti ixrac edǝr. Alǝti qurub çalar. Mǝc-
lisdǝ hazr olanlar hǝp gülmǝyǝ başlarlar. Mümai-
leyh tǝkrar alǝti söküb digǝr bir tǝrzdǝ qurar. 
Çaldğnda mǝclisdǝ bulunanlar hǝp ağlamağa 
başlarlar. Mümaileyh tǝkrar alǝti söküb digǝr bir 
tǝrzdǝ qurar. Bu sǝfǝr hazirun qapçya varncaya 
qǝdǝr hǝp uyquya dalarlar. Fǝrabi hazirunu böylǝcǝ 
uyquda buraxaraq çxb gedǝr. İslamlara intiqal 
edǝn [keçǝn, gǝlib çatan] ud alǝti ǝski üsula görǝ 
tǝbayeyi-ǝrbaaya [dörd tǝbiǝtǝ] müqabil ǝdd [hesab] 
edilǝn dörd teldǝn mürǝkkǝb [ibarǝt] ikǝn, islamlar 
ona bir tel daha ǝlavǝ etmişlǝrdi. Bu mili müğǝnni 
Ziryab Əndǝlüsdǝ bulunduğu srada qrmz rǝngdǝ 
olmaq vǝ digǝr tellǝrin ortasnda bulunmaq üzrǝ 
uda idxal eylǝmiş idi. Udun mizrab daha ǝvvǝl 
ağacdan emal olunur ikǝn, qaraquş qanadnn 
tükündǝn ilk ittixaz edǝn [ǝxz edǝn, ǝldǝ edǝn] zat da 
bu Ziryab idi. Əndǝlüsün mǝşahiri-hükǝmasndan 
[mǝşhur losoarndan] Əbülqasm Abbas bin Firnas 
övqatı [vaxtı] anlamaq üçün mǝnqanǝ  namndak 
alǝti icad etmiş idi. 

Sǝhifǝ 5                                                      “Övraqi-nǝsǝ”                                                      Nömrǝ 4



56 57

 

Sǝhifǝ 6                                                      “Övraqi-nǝsǝ”                                                      Nömrǝ 4

İslam hükǝmasnn [losoarnn] ǝn böyük, ǝn 
mǝşhur vǝ ǝn qidǝmlisi [qǝdimi], sair hükǝmayi-
islamiyyǝnin [müsǝlman losoarnn] xilafına olaraq 
ǝslǝn ǝrǝb olan vǝ nǝsǝbi [mǝnşǝyi, soyu] Kindǝ  mü-
lukuna [mǝliklǝrinǝ, hakimlǝrinǝ] müttǝsil [bağl] bulu-
nan Yaqub bin İshaq bin ǝs-Sabah ǝl-Kindi idi. Bu 
sǝbǝbdǝn müşarülileyhǝ [haqqnda danşlan şǝxsǝ] 
“feylesoful-ǝrǝb” nami-müftǝxǝri [fǝxr edilǝsi ad] 
verilmişdir. İştǝ, ǝrǝblǝr ǝvaili-islamiyyǝtdǝ [islamiy-
yǝtin ǝvvǝllǝrindǝ] hǝtta ülumi-islamiyyǝ [islami elmlǝr, 
dini elmlǝr] dǝxi daxil olduğu halda, ülum vǝ maarif 
ilǝ iştiğaldan [mǝşğul olmaqdan] istinkaf [qaçdqlar] vǝ 
mǝdǝniyyǝti-qǝdimǝ ülumundan [qǝdim mǝdǝniyyǝt-
lǝrǝ mǝxsus elmlǝrdǝn] Misir vǝ Fars qitǝlǝrindǝ bul-
duqlar asar imha vǝ ifnaya qeyrǝt ilǝ [ǝsǝrlǝri dağdb 
yox etmǝyǝ çalşmaqla] keçirmiş ikǝn, daha sonra mǝ-
dǝnilǝri zamannda hǝtta ǝcnǝbi ülumi-fǝlsǝyyǝsi 
dǝxi daxil olmaq üzrǝ ülum vǝ maarin cümlǝsilǝ 
iştiğalǝ can atmşlardr. Şayani-diqqǝtdir [diqqǝtǝla-
yiqdir] ki, kǝndlilǝrindǝn bu ülum ilǝ ilk iştiğal edǝn-
lǝr padşahzadǝlǝr [hökmdarlarn övladlar] idi. Hǝkimi- 
müşarülileyh [haqqnda danşlan losof], Mütǝvǝkkilin 
zamanna qǝdǝr Mǝmun vǝ Mötǝsimǝ müasir olub, 
onlarn nǝzdindǝ böyük bir qǝdrü etibar vǝ tibb, 
fǝlsǝfǝ, hesab, mǝntiq, ǝlhan (musiqi), hǝndǝsǝ, 
tǝbayeyi-ǝdad [ǝdǝdlǝrin tǝbiǝti] vǝ elmi-nücumda [as-
tronomiyada] iqtidar vǝ mǝharǝti-fövqǝladǝsi var idi. 
Kindi yazdğ asarda [ǝsǝrlǝrdǝ] Ərǝstunun mǝslǝkini 
tǝqib vǝ bir çox asar tǝrcümǝ eylǝmişdir. Ən 
müqtǝdir mütǝrcümlǝrdǝn idi vǝ isminin mütǝr-
cimlǝr miyannda [arasnda] zikr edilmǝmǝsi tǝrcü-
mǝni para qazanmaq üçün sǝnǝt ittixaz etmǝ- 
mǝsindǝn [saymamasndan] ilǝri gǝlir. Ülumi-dǝxilǝnin  
ǝksǝri haqqnda pǝk çox kitablar vardr. Asari-
mǝzkurǝnin [deyilǝn ǝsǝrlǝrin] miqdarn, bahis olduq-
lar ülum [danşdqlar elmlǝr] etibarilǝ “Föhrüst”  
kitabndan nǝqlǝn atidǝ [aşağda] göstǝrir[iz]:  

1 – Kitabi-fǝlsǝfǝyǝ dair  
2 – Kitabi-tǝbiiyyata « 
3 – « hesaba « 
4 – « kürrǝyata « 
5 – « mǝnhumǝ «  
6 – « mǝntiqǝ « 
7 – « hǝndǝsǝyǝ « 
8 – « musiqiyǝ « 

9 – « ǝakiyyana «  
10 – « ehkama « 
11 – « tibbǝ « 
12 – « nǝfsǝ « 
13 – « cǝdǝlǝ « 
14 – « ǝladǝ « 
15 – « siyasǝtǝ « 
16 – « tǝqǝddümǝtül-maariyǝ « 
17 – « ehdana «    
Mǝcmusu 331 kitabdr.  
Kindinin zikr olunan kitablarnn qismi-ǝzǝmi 

zaye olmuşdur [çoxu itib-batmşdr], ancaq isimlǝrinin 
tǝdqiqindǝn, hǝkimi-müşarülileyhin o ülum vǝ fü-
nunda vazelǝrini  [o elm vǝ fǝnnlǝrin ǝsasn qoyanlar] 
tǝnqid vǝ tǝxtiyǝ edǝ bilǝcǝk [sǝhvlǝrini göstǝrǝ bilǝcǝk] 
iqtidar vǝ mǝharǝt sahibi olduğu görülmǝkdǝdir.  
Kindinin mǝslǝkini tǝqib etmiş şagirdlǝri vardr.  

Kindidǝn sonra, 339 sǝnǝsindǝ vǝfat edǝn 
Əbunǝsr Fǝrabi yetişmişdir. Fǝrabi ǝslǝn Türküs-
tanda vaqe Fǝrab şǝhǝrindǝn isǝ dǝ, iranl ǝbǝ-
veyndǝn [valideynlǝrdǝn] doğmuşdur [doğulmuşdur]. 
Hǝkimi-mümaileyh [ad çǝkilǝn losof] Şamda yetiş-
miş vǝ orada tǝdrisi-ülum [elmlǝrin tǝdrisi] ilǝ vaxt ke-
çirmişdir. Bir hǝkimi-kamil idi. Kindinin tǝhsil etdiyi 
kaffeyi-ülum vǝ maari [elmlǝrin vǝ maarin hamsn] 
ehraz etdikdǝn maǝda [ǝldǝ etmǝkdǝn ǝlavǝ], bir çox 
ülumda vǝ bilxassǝ mǝntiqdǝ ona tǝfǝvvüq etmiş 
[ondan üstün olmuş], fǝlsǝfǝ vǝ tǝhlil [vǝ] qiyasda pǝk 
dǝrin getmiş, qǝvaidi-mǝntiqiyyǝni [mǝntiq qayda-
larn] qayǝt vazeh [xeyli açq, anlaşlan] bir şǝklǝ qoy-
muşdur. Fǝrabi “Ehsaül-ülum vǝ vǝ’t-tǝri-bǝ-qǝra- 
ziha” vǝ “Əs-siyasǝtül-mǝdǝniyyǝ” kitablar kimi 
bǝzi asar [ǝsǝrlǝr] yazmşdr ki, kǝndisindǝn ǝvvǝl 
heç bir alim o yolda kitab yaz[ma]mşd. Mǝzkur 
[deyilǝn] kitablardan birincisi qamusi-ülum vǝ maa-
rif (ensiklopedi) şǝklindǝ mühǝrrǝrdir [yazlmşdr]. 
Daha ǝvvǝl o tǝrzdǝ tǝhrir edilmiş [yazlmş] bir kitab 
yoxdur. İkincisi isǝ mǝdǝniyyǝti-hazirǝ ixtiraatından 
ǝdd edilmǝkdǝ olan iqtisadi-siyasiyǝ [müasir mǝdǝniy-
yǝtin ixtiralarndan saylan siyasi iqtisada] dairdir. Hǝqiqǝ-
ti-halda [ǝslindǝ] bu elmin mucidi [icad edǝni, yaradcs] 
bundan min sǝnǝ ǝvvǝl yetişǝn Fǝrabi idi. Daha 
sonra gǝlǝn İbn Xǝldun dǝxi “Müqǝddimǝ”sindǝ  
bu elmdǝn bǝhs etmiş idi. Fǝrabi elmi-musiqidǝ 
dǝxi bir iqtidari-xariqüladǝyǝ malik idi. Atidǝ [gǝlǝ-
cǝkdǝ] musiqi bǝhsindǝ görülǝcǝyi üzrǝ, qanun alǝ-
tini kǝndisi ixtira etmişdir. Zamanna qǝdǝr qeyri- 
müsǝhhǝh qalmş olan tǝrcümǝlǝri tǝshih etdiyi 
üçün hǝkimi-müşarülileyhǝ “Müǝllimi-sani” [İkinci 
müǝllim] nam verilmişdir.  

ŞƏRQDƏ İSLAM  
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Ülǝmayi-islamiyyǝ miyannda [arasnda] fǝlsǝfǝ 
ilǝ tǝmǝyyüz edǝn [seçilǝn, başqalarndan önǝ çxan] 
ülǝmadan biri dǝ 428-nci  sǝnǝsindǝ vǝfat edǝn İbn 
Sina idi. Müşarülileyhin yüz miqdarnda asarnn 
46-s fǝlsǝfǝyǝ dairdir. Hüccǝtülislam lǝqǝbini haiz 
olub [daşyb], 505 tarixindǝ vǝfat edǝn ǝazimi-ülǝ-
mayi-islamdan [müsǝlman alimlǝrinin ǝn ǝzǝmǝtlilǝrindǝn] 
vǝ ǝkabiri-füqǝhayi-şayǝdǝn [şai mǝzhǝbinin hüquq-
şünaslarnn ǝn böyüklǝrindǝn] Əbu Hamid Qǝzali dǝxi 
fǝlsǝfǝ ilǝ pǝk ziyadǝ iştiğal edǝn [mǝşğul olan] ülǝ-
mayi-islamiyyǝdǝn idi. Müşarülileyh ǝrbabi-tǝsǝv-
vüfün  [tǝsǝvvüf ǝhlinin] imam idi. Əndǝlüsdǝ zühur 
edib, atidǝ zikrlǝri gǝlǝcǝk [daha sonra haqlarnda 
danşlacaq] olan hükǝmayi-islamiyyǝ isǝ başqadr. 
Hükǝmann tǝracimi-ǝhval [tǝrcümeyi-hallar] ilǝ ki-
tablarn müsǝllǝmǝn [başdan-ayağa doğru bir şǝkildǝ] 
vǝ mütaliǝlǝrini [kirlǝrini, görüşlǝrini] müfǝssǝlǝn yaz-
maq “insann tarixi-ülum vǝ maarinǝ” aid bir bǝhs 
olduğundan, burada yalnz islamiyyǝtdǝ fǝlsǝfǝnin 
tarixi vǝ onun diyanǝt [din; dindarlq] vǝ ülum vǝ ma-
arifǝ icra etdiyi tǝsirat haqqnda mǝlumat vermǝklǝ 
iktifa edǝcǝyiz [kifayǝtlǝnǝcǝyik].  

İslamlarn kǝndi aralarnda zühur edǝn mücadi-
lati-mǝzhǝbiyyǝyǝ [mǝzhǝb mübarizǝlǝrinǝ] qarş dǝlil 
vǝ bürhanlarn [sübutlarn] tǝqviyǝ etmǝk [güclǝn-
dirmǝk] üçün elmi-kǝlam  fǝlsǝfǝnin tǝmǝli üzǝrinǝ 
tǝsis vǝ tǝyid etmǝlǝri [qurmalar vǝ möhkǝmlǝndirmǝ-
lǝri] fǝlsǝfǝnin islamiyyǝt dövründǝ icra etdiyi tǝ-
sirat cümlǝsindǝn idi. Əqaidi-diniyyǝnin [dini inanş 
ǝsaslarnn] ǝdillǝ ilǝ [dǝlillǝrlǝ] isbatından ibarǝt olan 
bu elm meydana gǝlincǝ, beynǝlmüslimin [müsǝl-
manlar arasnda] şöhrǝt bularaq, islamlardan pǝk çox 
zǝvat [şǝxslǝr] vǝ ǝzcümlǝ [o cümlǝdǝn] Mötǝzilǝ 
onunla iştiğal etmiş vǝ sadatdan [seyidlǝrdǝn] vǝ 
mǝşahiri-ülǝma vǝ şüǝradan [alimlǝrin vǝ şairlǝrin 
mǝşhurlarndan] Şǝrif Mürtǝza, mǝşahiri-ülǝma vǝ 
üdǝbadan [alimlǝrin vǝ ǝdiblǝrin mǝşhurlarndan] Zǝmǝx-
şǝri, mǝşahiri-mütǝkǝllimindǝn [mǝşhur kǝlam alimlǝ-
rindǝn] Əbubǝkr Baqillani vǝ sairǝ kimi ǝkabiri-müs- 
limin [müsǝlmanlarn ǝn böyüklǝri] bu elm ilǝ şöhrǝt 
qazanmşlardr. Dövri-islamidǝ srf fǝlsǝfǝ vǝ ülumi-
ǝqliyyǝ ǝrbab [ǝqli elmlǝrlǝ mǝşğul olanlar] küfr ilǝ [kar-
liklǝ] ittiham olunurlard. Fǝlsǝfǝyǝ intisab edǝnlǝr 
[mǝnsub olanlar] mülhid [dinsiz] kimi ǝdd [hesab] edilir-
di. Hǝtta tǝracimi-ǝhvalda [tǝrcümeyi-hallarda] “Filan 
zat  [şǝxs] – Allah kǝndisini islah eylǝsin – dinsizliklǝ 
müttǝhim idi, çünki ülumi-ǝqliyyǝ ona mütǝğǝllib 
idi [qǝlǝbǝ çalmşd]” derlǝrdi. Ərbabi-fǝlsǝfǝ[yǝ] bu 
ittihamat [ittihamlar] Bağdadda, hǝtta Mǝmunun za-
mannda belǝ avam arasnda şüyu bulmuş [yaylmş] 
idi. Onun üçün bǝzilǝri xǝlifeyi-müşarülileyhǝ [ad 
çǝkilǝn xǝlifǝyǝ] “ǝmirülkarin” [karlǝrin ǝmiri] namn 

vermişlǝrdi. Bununla bǝrabǝr, islamlar fǝlsǝfǝyǝ 
intisablarn göstǝrmǝzlǝrdi. Mǝmun, Mötǝsim vǝ 
Vasiqin dövrlǝri keçib dǝ, Mütǝvǝkkil mǝqami-
xilafǝtǝ gǝlincǝ, ülumi-fǝlsǝyyǝ mǝnsubini [fǝlsǝ 
elmlǝrlǝ mǝşğul olanlar] bu dövrdǝ artıq büsbütün 
görün[mǝ]mǝyǝ vǝ hǝtta kǝndilǝrinǝ feylesof de-
nilsǝ bu sözü rǝdd vǝ inkar etmǝyǝ başlamşlard. 
Fǝlsǝfǝyǝ meyl vǝ incizab bǝslǝyǝn [cazibǝsinǝ qaplan] 
hükǝma ǝlǝnǝn [açq-aşkar] fǝlsǝfǝ ilǝ iştiğala imkan 
görmǝyincǝ, gizlicǝ iştiğal eylǝmǝk üzrǝ gizli cǝmiy-
yǝtlǝr tǝşkilinǝ mǝcbur olmuşlard.  

Çöhrǝ, xǝf bir hümrǝt [qrmzlq] ilǝ nǝşǝni elan 
edǝr. Gözlǝr şǝşǝeyi-şövq vǝ şǝtarǝt [şövq vǝ sevinc 
parltıs] arasnda füruzan olar [işq saçar]. Qǝlb fǝrǝh-
dir, hǝlǝ krin güşayişinǝ [açqlğna] heç deyǝcǝk 
yoxdur. İştǝ, bir qisim bǝdbǝxtlǝr bu nǝşǝni tǝhsil 
etmǝk [ǝldǝ etmǝk] üçün işrǝt istemal edirlǝr [içki 
içirlǝr]. Heyhat ki, büllur sürahilǝr arasnda lǝzizi-
nadir mǝzǝlǝr ortasnda, müzǝyyǝn [bǝzǝkli] qǝdǝh-
lǝr içǝrisindǝ ǝrzi-çöhreyi-ibtisam edǝn [gülümsǝyǝn, 
gülǝn üz göstǝrǝn] o nǝşǝnin arxasnda kǝdǝrin, xu-
marn gizlǝnmiş olduğunun fǝrqindǝ deyildirlǝr. 
Bunu bilaxirǝ [sonradan] fǝrq edǝrlǝr. Fǝqǝt iş işdǝn 
keçmiş bulunar. Zira işrǝt vücudi-bǝşǝrǝ tǝdavisi 
qeyri-qabil cǝrihalar [yaralar] açar, binaǝnileyh [ona 
görǝ dǝ], müxribi-sǝrvǝt vǝ müfsidi-ǝxlaqdr [sǝrvǝti 
puç edǝn vǝ ǝxlaq pozandr]. Bir insan cǝmiyyǝti-bǝşǝ-
riyyǝ içǝrisindǝ sǝrxoş namn taqndqdan [üstünǝ 
götürdükdǝn] sonra istǝdiyi qǝdǝr nǝdamǝt etsin 
[peşman olsun], faydas yoxdur; çünki bu bǝdbǝxt 
ǝvvǝla Cǝnabi-Haqqn rizayi-sǝmǝdanisini tǝhsil 
eylǝmǝdi [sonsuz qüdrǝt sahibi Allahn rizasn ǝldǝ etmǝdi].  

Vǝ saniyǝn [ikincisi], Peyğǝmbǝri-zişan [şanl Pey-
ğǝmbǝr] ǝfǝndimizi xoşnud [mǝmnun, raz] etmǝdi. 
Salisǝn [üçüncüsü], hüviyyǝti-bǝşǝriyyǝsi[ni] [şǝxsiyyǝ-
tini, insanlğn] qeyb etdi. Rabiǝn [dördüncüsü], heyǝti-
ictimaiyyǝ [ictimaiyyǝt, camaat], şayani-mǝrhǝmǝt 
[mǝrhǝmǝtǝ layiq] olmayan bu mǝxluqa hǝqarǝtin 
[tǝhqirlǝrin] ǝn dǝhşǝtli nidasyla sǝrxoş dedi. Əvǝt, 
bu adam bǝşǝriyyǝtdǝn çxd. Ya ǝcǝba bu nǝşǝ 
başqa vasitǝ ilǝ tǝhsil olunammazm? Hay-hay!..  

İştǝ, insan hüsni-xülq  [gözǝl ǝxlaq, gözǝl xasiyyǝt] sa-
hibi olmal. Yoxsa zövq vǝ sǝfan fǝzaildǝ [fǝzilǝtlǝrdǝ] 
arayan adam da nǝşǝni bulammazm? İştǝ, sizǝ bir 
nǝşǝ. Sabahleyin erkǝn qalxmş, sǝccadǝsinin üstü- 
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nǝ oturmuş, ǝllǝrin bargahi-ǝhǝdiyyǝtǝ [bir olan 
Allahn dǝrgahna] doğru qaldrmş olan bir adamn 
mǝhǝbbǝti-Xuda ilǝ mǝtlǝyi-ǝnvar [nurlarn doğduğu 
yer] olan qǝlbi-münirinǝ [nurlanmş qǝlbinǝ] baxnz. 
Orada bir nǝşǝ var ki, illiyyinǝ mühit-bǝxş olar 
[sǝman ǝn yüksǝk nöqtǝsinǝ qǝdǝr qucaqlayar].  

Digǝr bir nǝşǝ daha!  
Mǝsǝlǝn, övliyaullahn [Allah dostlarndan] birinin 

mǝrqǝdi-mübarǝkini [mübarǝk qǝbrini] ziyarǝtǝ get-
miş, orada istiğraqa dalmş [Allah düşünǝrǝk dünyan 
unutmuş] olan bir adamn nuri-sǝrmǝdi ilǝ tǝnǝvvür  
edǝn [ǝbǝdi bir nurla işqlanan] çöhrǝsinǝ baxnz. Ora-
da da bir nǝşǝ var ki, heç bir şeylǝ tǝhsili mümkün 
deyildir. Hǝm dǝ bu nǝşǝlǝr adi olmaqla bǝrabǝr, 
ruha lǝtafǝt, krǝ güşayiş, vücuda sǝhhǝt verǝr, 
yoxsa bu nǝşǝlǝri buraxb da bir qǝdǝh zǝhǝrdǝn 
nǝşǝ aramaq heç bir aqilin kar [işi] deyildir.  

 
Osmanl türklǝrindǝn  

Sadiq oğlu Xǝlil  
 
İdarǝdǝn: Bu yaz mǝslǝkimizǝ müvaq deyilsǝ 

dǝ, müskirat istemalnn mǝzǝrrǝtini [spirtli içkilǝrdǝn 
istifadǝnin zǝrǝrlǝrini], bilxassǝ [xüsusilǝ] şimdiki zaman-
da törǝdǝcǝk fǝlakǝti göstǝrmǝk üçün dǝrcini mü-
nasib gördük.  

 
 
 

 

 

TAC MAHAL   
Hindustanda türk sǝnayeyi-

memariyyǝsindǝn [memarlq sǝnǝti 
nümunǝlǝrindǝn] Banu Bǝyim mǝzar  

Tac Mahal dedikdǝ zǝnn olunmasn ki, 
gördüyümüz mǝscidlǝr, ziyarǝtgahlar, tür-
bǝlǝr kimi sadǝ bir binadr. Hindustan dün-
yada tǝbii sǝrvǝti vǝ dövlǝti ilǝ birinci 
mǝmlǝkǝt olduğu kimi, Tac Mahal dǝxi gǝ-
rǝk Avropada, gǝrǝk Asiyada birinci binadr. 
Onun varlğ islamn varlğndan ǝlamǝt, 
mahiranǝ tikilisi, fövqǝlxǝyal nǝqşǝ vǝ tǝr-
tibatı mǝdǝniyyǝti-islamiyyǝdǝn birinci ni-
şanǝdir. Mǝdǝniyyǝti-islamiyyǝnin dünya  

abadlğna bǝxş etdiyi bu qiymǝtli bina 
Əkbǝrabad yaxud Aqra şǝhǝrindǝdir. Aqra 
Hindustann ǝn mǝşhur şǝhǝrindǝndir. Bu 
şǝhǝr ancaq sǝrvǝti-mǝdǝniyyatı [tǝbii sǝr-
vǝtlǝri] ilǝ mǝşhur olmamş, bǝlkǝ Əkbǝr şah 
Cǝlalǝddin, Şah Cahan kimi ağll-kamall, 
müqtǝdir hökmdarlarn biliyi sayǝsindǝ 
mǝşhur olmuşdur.  

Bütün dünya sǝyyahlarnn nǝzǝr-diqqǝ-
tini cǝlb edǝn Əkbǝrabad isǝ mǝşhur türk-
tatar cahangirlǝrindǝn  Teymurlǝng sülalǝ- 
sinǝ mǝnsub olan Əkbǝr Şah Cǝlalǝddin 
tǝrǝndǝn binalanmş vǝ paytaxt qǝrar 
verilmişdir. İbtida [ǝvvǝla] Əkbǝrabad adlan-
mş isǝ dǝ sonra Aqra ad ilǝ mǝşhur olmuş-
dur. Köhnǝ hasarndan anlaşldğna görǝ, 
ibtidada Aqrann nǝhir boyunca uzunu altı 
yarm, eni 5 kilometro1 olmuşdur. Sonra-
larda törǝnǝn fǝsad vǝ müharibǝlǝrdǝn 
xeyli kiçilmiş, ǝhalisi dǝxi azalmşdr. Nǝha-
yǝt, ingilislǝrin ǝlinǝ keçdikdǝn sonra yenǝ 
tǝrǝqqi edib, ǝhalisi 160.000 nǝfǝrǝ baliğ 
olmuşdur [çatmşdr]. Bu şǝhǝrdǝ xeyli mǝs-
cidlǝr, camelǝr vǝ sair asar [ǝsǝrlǝr] ilǝ abad-
lqlar var isǝ dǝ, ǝn gözǝli Tac Mahal Banu 
Bǝyim türbǝsidir.  

Bu türbǝ Camna  nǝhrinin bir kilometro 
yarm sağ tǝrǝndǝ vaqedir [yerlǝşir]. Öylǝ 
bir tǝrh [plan] vǝ tǝrzdǝ tikilmiş ki, hǝr ta-
maşa edǝni ǝzǝmǝt vǝ ehtişamna, nǝfasǝt 
vǝ lǝtafǝtinǝ heyran edir. Guya bu mütǝn-
tǝn [dǝbdǝbǝli] binann hǝr daşnda bir cazi-
beyi-memariyyǝ vǝz edilmişdir [memarlq 
cazibǝsi qoyulmuşdur]. Bu gün Hindustanda  

1kilometro: 468 sajn, 2 arşn, 1 girehdir.
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islamn olduğunu kamalnca bildirǝn bu ali 
vǝ möhtǝşǝm bina Hindustandak türk 
dövlǝtinin beşinci [hökmdar] olan  Şah 
Cahan tǝrǝndǝn tǝsis olunmuşdur.  

Şah Cahan – Sǝlim şahn oğlu, Cǝlalǝd-
din Əkbǝr şahn nǝvǝsidir. Hicrǝtin 1000-
nci  ilindǝ Lahor şǝhǝrindǝ doğulmuşdur. 
1037-dǝ atasnn vǝfatında taxta cülus et-
miş [taxta çxmş] vǝ o civara hakimǝ olan Tac 
Gǝnci tǝzvic etmişdir [zövcǝ olaraq almşdr]. 
Şah Cahan, Mümtaz Sultan çox sevǝrdi. Nǝ 
çarǝ ki, bu sevmǝk onu qane etmǝmiş, 
Mümtaz Sultan cavan ikǝn vǝfat etmiş, Şah 
Cahan tükǝnmǝz bir möhnǝtǝ, şiddǝtli bir 
müsibǝtǝ düçar eylǝmişdir. Şah Cahan 
onun bu daimi raqna [ayrlğna] dözǝ 
bilmǝmiş, hǝmişǝ onun xǝyal, onun hǝrǝ-
katı vǝ ǝtvar [hǝrǝkǝtlǝri vǝ davranşlar] ilǝ 
mǝşğul olmuşdur. Zira zövcǝsi haqqnda

bǝslǝdiyi mǝhǝbbǝt bǝrkamal [kamil, qüsur- 
suz] idi. Bu kamil mǝhǝbbǝtinǝ şahid olmaq 
üçün qǝbri üstündǝ dünyada misli olmayb 
vǝ olmayacaq dǝrǝcǝdǝ müsǝnna vǝ mü-
zǝyyǝn [bǝzǝkli, yüksǝk sǝnǝtkarlqla bǝzǝnmiş] 
bir türbǝ tikdirmişdir ki, hǝr kǝsi valeh vǝ 
heyran etmǝkdǝdir.  

Bu türbǝnin tǝrz vǝ tikilişinin surǝti haq-
qnda bütün Şǝrq memarlar sibqǝt etmǝyǝ 
[önǝ keçmǝyǝ] çalşmş, Şahn hüzurunda diz 
çöküb, çǝkdiklǝri nǝqşǝ vǝ rǝsimlǝri tǝqdim 
etmişlǝrdir. Axrda mǝşhur Türkiyǝ memar 
Memar Sinan ǝleyhirrǝhmǝ [rǝhmǝtliyin] ç-
rağndan [şagirdlǝrindǝn] Mǝhǝmmǝd İsa kal-
fann tǝrz vǝ tǝrtibi bǝyǝnilib, işǝ başlanmşdr.  

Hǝr yeri mǝrmǝrdǝn tikilmiş, dörd guşǝ-
sindǝ ǝrǝb qaydas ilǝ dörd minarǝsi vardr. 
Ancaq qübbǝsinin (günbǝdinin) üstündǝ 
aypara nǝsb edilmişdir [sanclmşdr]. 
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Bu binada 120,000 nǝfǝr ǝmǝlǝ, fǝhlǝ, 
nǝqqaş vǝ sǝnǝtkar işlǝmişdir. Türbǝ mǝ-
hǝllinin [yerinin] uzunluğu 298, eni 99 met-
rodur. Qapsnn hündürlüyü 93, qübbǝsi- 
nin (günbǝdinin) hündürlüyü 81 metro 
yarm vǝ onda işlǝnǝn daşlar dünyann 
müxtǝlif mǝmlǝkǝtlǝrindǝki daşlardandr. 
Daşlar isǝ bunlardr:  

   
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bu daşlar gǝtirdikdǝn sonra mǝzkur 
[deyilǝn] türbǝnin tikilmǝsinǝ qrx milyon 
manat sǝrf olunmuşdur. Muzdsuz işlǝnǝn 
işlǝr buraya daxil deyildir. Tac Mahala sǝrf 
olunan maddiyyat (yǝni mǝrmǝr vǝ mü-
cǝvhǝrat kimi şeylǝrin) bir qismi pulsuz, bir 
qismi padşahlq vergilǝri ǝvǝzindǝ alnmş-

dr. Camna nǝhri boyundan Tac Mahala 

mǝxsus 5 metro yarm hündürlüyündǝ 
mǝrmǝrdǝn hasar çǝkilmiş, hasarn içi, 
türbǝsinin dövr-hǝndǝvǝri qayǝt böyük bağ 
ilǝ ǝhatǝlǝnmişdir. Bu bağn içindǝ böyük 
vǝ uzunsov bir hovuz vardr. O hovuz isǝ 
hǝdsiz fǝvvarǝlǝri havidir [özündǝ ehtiva edir]. 
Vǝ Tac Mahaln dal tǝrǝndǝ mǝrmǝrdǝn 
qayrlmş arxlardan hǝmişǝliklǝ axb gǝlǝn 
sular bağa başqa tǝravǝt vǝ başqa lǝtafǝt 
vermǝkdǝdir. Bunlardan ǝlavǝ, Tac Mahaln 
ağlğ, mǝrmǝr üstündǝki nǝqş vǝ zinǝtlǝri 
o misilsiz binan xǝyala gǝlmǝyǝcǝk 
dǝrǝcǝdǝ qiymǝtlǝndirmişdir.  

“Hind sǝyahǝtnamǝsi”ndǝ  yazldğna 
görǝ, o türbǝnin zinǝt vǝ tǝrtibatı nǝ qǝdǝr 
gözǝl isǝ, tikilişi on o qǝdǝr gözǝldir. Zira o 
böyüklükdǝ binann hǝr tǝrǝ gǝzilsǝ, zǝrrǝ 
qǝdǝr tikiş taplmaz. Sanki bir daşdan qa-
yrlmşdr.  

Sǝyyah Jan Batist Tavernyenin  yazdğna 
görǝ, o türbǝyǝ sǝrf olunan qaş-daş min altı 
yüz beş milyon girvǝnkǝ ağrlğndadr.  

Bu bina 22 ilǝ tamam olmuşdur.  
Rǝsmdǝ görülǝn böyük qübbǝ (günbǝd) 

Mümtaz Sultann vǝ Şah Cahann qǝbirlǝri 
üstündǝdir. Hǝr ikisinin mǝzar qiymǝtli vǝ 
rǝngli daşlarla mozaik kimi bǝzǝnmiş, döv-
rǝlǝrinǝ mǝrmǝrdǝn barmaqlqlar çǝkil-
mişdir.  

Bu ali bina dünya var ikǝn Hindustanda 
türk hökmdarlarnn varlğn isbat edǝcǝk, 
nǝzǝrdǝn uzaq durmayacaqdr.
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Daşlar  

1 – qrmz mǝrmǝr:  

2 – yeşim daş [nefrit]:  

3 – ǝqiq:  

4 – hǝcǝri-rümmani:   

5 – qaya bülluru:  

6 – almaz:  

7 – göy yaqut:  

8 – zǝbǝrcǝd vǝ ruzǝ:  

9 – lǝli-yǝmani:  

10 – lacivǝrd:   

 

11 – mǝrcan:  

12 – sar ǝqiq:  

13 – Nǝcǝf daş:  

Gǝtirilǝn şǝhǝrlǝr 

Hind-Raçputandan  

Pǝncabdan  

Bǝrvacdan  

Bundǝlkindǝn   

Malvǝ qitǝsindǝn   

Pǝnah mǝmlǝkǝtindǝn   

Kolombodan   

Tibet diyarndan  

Yǝmǝndǝn  

Seylan (Sǝrandib) cǝzi-

rǝsindǝn   

Ərǝbistandan 

Anadoludan  

Əcǝmistandan 

 

Balada [yuxarda] tǝrzi-inşas tǝfsili ilǝ 
sǝrd edilǝn [danşlan] türbǝ sahibi Banu 
Bǝyim, Əmri Teymur nǝslindǝn Əkbǝr şah 
Əbülfǝzl Cǝlalǝddin Mǝhǝmmǝdin qzdr. 
Qrx yaşnda olduğu halda Mǝhǝmmǝd Ca-
hangirin sǝltǝnǝti zamannda vǝfat et-
mişdir. Mümaileyhann [ad çǝkilǝn qadnn] 
haqqnda edilǝn ehtiramkaranǝ hǝrǝkǝtlǝr 
heç bir kǝsin haqqnda edilmǝmişdir. Vǝ 
ona olunan mǝhǝbbǝt öylǝ xariqǝlǝr zü-
hura gǝtirmişdir ki, türk ecaz [möcüzǝsi] ola-
raq Tac Mahal kimi vǝlǝhǝfza [heyrǝtamiz] bir 
binann dünya üzünü tǝzyin etmǝsinǝ 
[bǝzǝmǝsinǝ] sǝbǝbiyyǝt vermişdir.  

Banu Bǝyim hali-hǝyatında fövqǝladǝ 
hüsnü vǝcahǝtǝ [gözǝlliyǝ] malik olduğu 
kimi, vǝfatında da gözǝl vǝ misilsiz bir 
türbǝyǝ sahib olmuşdur.  

Bǝr-faidǝ [faydal olacaq bir mǝlumat]: “Bǝ-
yim” “bǝy” sözünün müǝnnǝsidir [qadn 
cinsindǝn olandr]. Erkǝklǝrǝ “bǝy” deyildiyi 
kimi, qadnlara da “bǝyim” deyilir. Türk sö-
züdür. Türk alǝminin hǝr yerindǝ istemal 
edildiyindǝn [işlǝdildiyindǝn], Hindustanda 
da türk hökmdarlar arasnda işlǝnmişdir. 
“Bǝy” vǝ “bǝyim” sözlǝri böyük vǝ mǝrtǝbǝ 
sahibi mǝnasn andrar kǝlmǝdir. Şimal 
türklǝri arasnda erkǝklǝrǝ “bay”, “qadn-
lara “bikǝ” surǝtinǝ salnb söylǝnir. Türküs-
tanda işlǝnǝn “beçǝ” kǝlmǝsi ehtimal ki, 
“bikǝ”nin tǝhridir. Ruslar dǝxi bu kǝlmǝ-
lǝri türkcǝdǝn alb “barin”, “barina”, “bariş-
na” vǝ “boyarin” şǝklinǝ soxub kǝndilǝrinǝ 
lisan qǝrar vermişlǝrdir. 

 

                                                                    Eynǝn  
 

Ey müqǝddǝs vǝtǝn... vǝtǝn... Kǝbǝm,  
Niyǝ sǝn böylǝ durmusan ǝbsǝm? 

 

Söylǝ, ey nazǝnin sǝnǝm vǝtǝnim,  
Madǝri-mehriban [ü] canü tǝnim  
 

Söylǝ, söylǝ, amand lal olma  
Ayaq altında paymal olma  

 

Madǝri-müşqi-ǝhalisǝn  
Hali-ǝsrǝ nǝ gunǝ halisǝn?  
 

Vǝtǝn övladdr ciyǝr-parǝn  
Naxǝlǝf olsa varm bir çarǝn? 

 

Bu yerin ǝhli – oğlu, hǝm qzdr  
İsmǝti-madǝrin mühazidir 
 

Ey oğlu, ey qz övlad vǝtǝnin  
Necǝ insafına rǝvad sǝnin 

 

Girǝ düşmǝn hǝrǝm dǝvairinǝ 
Çata arvad-qz biri-birinǝ  
 

Eylǝyǝ paymal ismǝtini 
Apara hörmǝt ilǝ izzǝtini  

 

Gözünǝ qarş al bu mǝnzǝrǝni 
Şimdidǝn dur gey ǝyninǝ kǝfǝni  
 

Tez sarl get silaha, ey qardaş  
Batma bunca günaha, ey qardaş 
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İgid ol, düşmǝnin qabağna çx,  
Divi-mǝnhusu mǝhv elǝ, vur, yx 

 

Bu hǝman zülmdür ki, yüz ildir  
Əzmiş idi bizi... Vǝli bildir  
 

Rǝdd olub getmiş idi bizlǝrdǝn  
Süngüsün çǝkmiş idi bizlǝrdǝn  

 

Bu hǝman ǝjdǝhayi-fasiqdir  
Akili-cümleyi-xǝlayiqdir... 
 

Tazǝdǝn gǝldi yutmağa vǝtǝni  
Yutacaq mülk[ü] maln ilǝ sǝni  

 

Yoxdu namusu hiç dǝyyusun  
Var bu yerdǝ vüfuru casusun  
 

Qoynumuzda-qucağmzda yaşar  
Günbǝgün tneyi-fǝsad artar  

 

Dördgöz ol, aç ikisini qabağa  
Birisini sola, birini sağa  
 

Yuxlama, qǝǝt eylǝmǝ, ayq ol  
Sǝnǝ aid vǝzifǝdir bu, oğul  

 

Düşmǝnin harda şǝrrinin ǝsǝri  
Zahir olsa qoy ol mǝqamda sǝri  
 

Vǝtǝnin hazi, mücahidi sǝn  
Sǝlǝmin xǝlǝfdǝ vahidi sǝn  

 

Babayn ruhunu gǝl et şadan  
Budur övlad üçün bütün vicdan  
 

Dur vǝtǝn mülkünün hüdudunda  
Düşmǝnin qarşna vürudunda  

 

Rüstǝmin oğlu Söhrabn ruhu  
Girǝcǝk cisminǝ... Qopar kuhu  
 

Eşq oduyla dilin kabab eylǝ 
Vǝtǝnǝ böylǝ bir xitab eylǝ:  

Ey mǝnim nazǝnin anam... Vǝtǝnim  
Ey hǝyatım bǝqas, canü tǝnim  

 

Sinǝn içrǝ yatan babam qǝbrin  
Pak saxla anam-atam qǝbrin  
 

Ömrüm olduqca mǝn mücaviriyǝm  
Nǝ qǝdǝr ki, vǝtǝndǝyǝm, diriyǝm  

 

Qoymaram düşmǝni gǝlǝ yavuq  
Atamn yavuquna ol fasiq 
 

Kǝsǝrǝm ǝllǝrin anam sardan  
Biçǝrǝm qçlarn babam sardan  

 

Seminariya müdiri: Rǝşid bǝy Əfǝndizadǝ 
 
 
 
 
 

Türk mümǝssillǝrindǝn (artistlǝrindǝn) 

Hacbǝyli Qardaşlar Müdiriyyǝtinin müqtǝdir 
aktyorlarndan “Arşn mal alan” operettasndak 

Sultan bǝy rolunda Əli Əkbǝr Hüseynzadǝ

Müdir vǝ sahibi-imtiyaz: Zülfüqar bǝy Hacbǝyli                                                                              Baş mühǝrrir: Əliabbas Müznib
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ÖÖVVRRAAQQİİ--NNƏƏFFİİSSƏƏ 

Nömrə 5

ƏDƏBİYYAT

Çaharşǝnbǝ 16 tǝmmuz sǝnǝ 1919 16 şǝvvalül-mükǝrrǝm sǝnǝ 1327

 
 
 
 
 
 
 
 
Azǝrbaycan: çǝlik qollar bağças  
Bakxanlar gülzardr bu ölkǝ! 
Mǝhǝmmǝd xan, Əhmǝd xanlar mǝsqǝti  
Cavad xanlar mǝzardr bu ölkǝ!  

* 
Turan irqi bu ölkǝdǝ boy atmş  
İgidliyin sancağn ucaltmş  
Dünyalar qeyrǝt ilǝ donatmş  
Qǝhrǝmanlar peykardr bu ölkǝ  

* 
Mǝdǝnlǝri r’onlar qudurtdu  
İskǝndǝri uzaq yerdǝn gǝtirtdi  
Nüşabǝni, Sǝdanlar böyütdü  
Sǝrkǝrdǝlǝr qǝmxardr bu ölkǝ  

* 
Turan soyu başqa soya qarşmaz  
Qul olmağa heç bir zaman alşmaz  
Qucağnda yad tutmağa çalşmaz  
Düşmǝnlǝrin ǝğyardr bu ölkǝ  

* 

 
Ərǝblǝr dǝ bir vaxt at sǝyir[t]di  
Müvǝqqǝtǝn ölkǝmizi çeynǝ[t]di  
Turanllq onlara da çx dedi  
Çx, türklüyün dildardr bu ölkǝ 

*  
Moskovlular gözlǝrini yumdular  
Turanlya barbar deyǝ cumdular  
Pozuldular, axr geri döndülǝr  
Xrszlarn qǝhhardr bu ölkǝ  

* 
Çǝkil, çǝkil, ey alçaq ǝl, sn, çǝkil  
Tökül, tökül, ey xain göz, çx, tökül 
Bükül, bükül, ey çan, artıq en, bükül  
Müǝzzinlǝr dǝrbardr bu ölkǝ  

* 
Mǝbudumuz üç boyal bayrağ  
Kǝbǝmizdir hǝr bir ovuc torpağ  
Sevmǝz bu yer hǝr xaini, alçağ  
Doğrularn asardr bu ölkǝ   
 

Bak, 16 tǝmmuz 1919  
Ə. Müznib  

AZƏRBAYCAN
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SƏNAYEYİ-NƏFİSƏ  

[İNCƏSƏNƏT] 
 

Sǝnayeyi-nǝsǝ dediyimiz fǝnn, fǝnnlǝrin ǝn ali 
vǝ ǝn qiymǝtdardr. Bu fǝnn mǝtanǝt vǝ mǝnfǝǝt 
üçün deyil, bǝlkǝ gözǝllik, rövnǝq vǝ yaraşq üçün-
dür. Qayǝt nǝs vǝ lǝtif bir fǝnn olduğuna görǝ, 
daima insanlar onunla müncǝzib vǝ münbǝsit olur 
[ona vurulur vǝ onunla sevinir, könlü fǝrǝhlǝnir]. Nǝzzarǝ-
sindǝn [ona baxmaqdan] başqa bir hǝzz, başqa bir 
zövq alrlar. Bu nöqtǝni hǝr bir millǝt nǝzǝri-etibara 
almşdr. Saraylarn, mǝmlǝkǝtlǝrini, güzǝrgahlarn 
[yollarn, keçidlǝrini] bǝzǝmǝk üçün dürlü-dürlü vasi-
tǝlǝrǝ tǝvǝssül etmişlǝrdir [ǝl atmşlar]. Bu xüsusda 
misirlilǝr, hititlǝr,  bilxassǝ yunanllar vǝ romallar 
fövqǝladǝ mǝharǝt göstǝrmişlǝrdir.  

Sǝnayeyi-nǝsǝ dediyimiz fǝnn ümumiyyǝt eti-
baryla ikiyǝ tǝqsim olunur [bölünür]: 1) oymaçlq, 
rǝssamlq, heykǝltǝraşlq vǝ teatro kimi mǝhsusat 
şǝklindǝ tǝcǝlli edǝn [görülǝn, ǝllǝ tutula bilǝn] fǝnlǝr-
dǝn ibarǝtdir; ikincisi isǝ şeir vǝ musiqi kimi mǝh-
sus vǝ mǝr’i [gözlǝ görülǝn] deyil, xǝyal növündǝndir. 
O sǝbǝblǝ birincisinǝ mǝhsusi tǝsvirlǝr, ikincisinǝ 
xǝyali tǝsvirlǝr denilir.  

Xǝyali tǝsvirlǝr, mǝhsusi tǝsvirlǝr tǝbir edilǝn 
[adlandrlan, ifadǝ edilǝn] sǝnayeyi-nǝsǝ, ǝzmineyi-
qǝblǝttarixdǝ [tarixdǝn ǝvvǝlki dövrlǝrdǝ; qǝdim dövrlǝrdǝ] 
ǝski türklǝrdǝ dǝ olmuşdur. Lakin onlarn yapdqlar 
heykǝllǝr, misirliǝr kimi mǝmlǝkǝt vǝ mǝbǝd, yuna-
nilǝr vǝ romallar kimi möhtǝşǝm saraylar, müǝz-
zǝm ibadǝtxanalar bǝzǝmǝk üçün olmamş vǝ türk- 
lǝr yalnz bir qaanlar vǝfat etdikdǝ onun qǝbri üzǝ-
rinǝ daş rǝkz edirlǝrdi [qoyurdular] vǝ o daşa bütün 
saniheyi-hǝyatın [hǝyatında baş verǝnlǝri], fütuhatın 
[zǝfǝrlǝrini] vǝ göstǝrdiyi qǝhrǝmanlqlarn yazrlar-
d. Bǝzilǝrinin qǝbri üzǝrindǝ binalar yapb, içǝri-
sindǝ mütǝvǝffann [ölǝnin] rǝsmini vǝ etdiyi müha- 
ribǝlǝrin surǝtlǝrini vǝz edirlǝrdi [çǝkirdilǝr]. Son za-
manlarda kǝşf olunan Gül Tǝgin vǝ Bilgǝ qaan hey-
kǝllǝri dǝxi o cümlǝdǝndir.  

Turan irqindǝn olub misirlilǝr vǝ assurilǝrlǝ müasir 
olan hititlǝrin yapdqlar heykǝllǝr, rǝsmlǝr, abidǝlǝr 

vǝ yazlar heç dǝ misirlilǝrin yapdqlar heykǝllǝr-
dǝn aşağ tutmaq olmaz. Bunlar gǝrǝk nǝfasǝt vǝ 
gǝrǝk sǝnǝtcǝ mǝhsusi tǝsvirlǝri qayǝt gözǝl yap-
mşlardr. Hititlǝri sǝnayeyi-nǝsǝdǝ ilǝrilǝdǝn fǝ-
qǝt dindar olmal[ar]dr. Mǝbudlarna ehtiram 
etmǝkdǝ fövqǝladǝ sǝmimiyyǝt göstǝrirlǝrdi. Bina-
ǝnileyh [ona görǝ], tapndqlar mǝbudun rǝsmini 
qayǝt nǝs yapmağa çalşrlard.   

Hititlǝrin bir çox mǝbudlar vard. Günǝş mǝ-
budlar Teşub adlanrd. Fenikǝlilǝrin dişi mǝbudǝ-
lǝri Astarta mǝqamnda, onlarda da Mikavka 
deyilǝn bir mǝbudǝ var idi. Bunlara mǝxsus qayǝt 
gözǝl vǝ nǝs rǝsm vǝ heykǝllǝr yapmşlardr. Bun-
lardan möhkǝm dini mǝrasimlǝrinin dǝ rǝsimlǝrini 
qayalara nǝqş edirlǝrdi.  

Hititlilǝrin abidǝlǝri Anadolunun hǝr tǝrǝndǝ 
mövcuddur. İzmir civarnda Qarabeldǝ cǝngavǝr 
heykǝllǝri, İbrizdǝ mǝhkukat, Nifdǝ sair heykǝllǝr 
vardr.  Hitit abidǝlǝrini çxarmaq üçün çoxlu yerlǝr 
qazlr. Qazlan yerlǝrin ǝn mühümü İskǝndǝrunun 
neçǝ günlüyündǝ vaqe Zǝncirli mövqeyindǝdir. 
Anadoluda qazlan yerlǝrdǝn hititlǝrǝ dair qayǝt 
nǝs heykǝllǝr çxmşdr ki, Mǝrimiş arslan,  hökm-
dar hititli, bir dǝ ǝbülhövldür. Bu heykǝllǝr İstan-
bulda Müzeyi-Hümayundadr. Hititlilǝr böyük bir 
qövm vǝ qüvvǝtli bir dövlǝt sahibi olmuşlardr. 
Misir hökmdarlarndan İkinci Ramses ilǝ Suriyada 
bir çox müharibǝlǝrdǝ bulunmuşlar. Dünyada ilk 
müahidǝnamǝ [saziş] hititlilǝrlǝ misirlilǝr arasnda 
bağlanmşdr. Nǝhayǝt, bunlarn ǝzǝmǝt vǝ şöv-
kǝtini çǝkǝmmǝyǝn assurlularn üzülüksüz [ard-aras 
kǝsilmǝyǝn] hücumlarna mǝruz qalaraq, nüfuzlar 
qaib olmuşdur. Əhmǝd Rǝqin “Tarixi-ümumi”-
sindǝ hitit abidǝlǝrinin, heykǝllǝrinin, yazlarnn 
rǝsimlǝri tamamilǝ mündǝricdir [dǝrc edilmişdir]. 

Misirlilǝr sǝnayeyi-nǝsǝnin heykǝltǝraşlq qis-
minǝ başqa ǝhǝmiyyǝt vermişlǝr, mǝmlǝkǝtlǝrini 
süslǝtmǝk üçün dürlü-dürlü heykǝllǝr tǝraş etmiş-
lǝrdir. Mǝbud rǝsimlǝrindǝn maǝda [başqa, ǝlavǝ], ǝn 
qiymǝtdar heykǝl ǝbülhövldür (isnks). 

“İsnks” [snks] başdan insan, cǝmdǝyindǝn ars-
lana bǝnzǝyirdi. Misirlilǝr bu isfinks heykǝllǝrini
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tǝraş edib, saray [vǝ] mǝbǝdlǝri civarndak küçǝ-
lǝrin hǝr iki tǝrǝnǝ nǝsb edirlǝrdi [qoyurdular]. 

Misirlilǝrdǝ bir dǝ tikili daş mǝmul idi [hazrla-
nrd]. Bu tikili daşlarn dörd bir tǝrǝni heroqlif 
ibarǝsiylǝ yazr, mǝbǝdlǝrin qaps qarşsnda nǝsb 
edirlǝrdi. Bunlara bǝzǝn dǝ zǝfǝr daşlar ǝlavǝ 
eylǝyirlǝrdi ki, o daşlar bütün müharibǝlǝr edib 
çaldqlar qǝlǝbǝyǝ, etdiklǝri fütuhata [fǝthlǝrǝ; 
zǝfǝrlǝrǝ] bir dürlü yadigar ǝdd [hesab] olunurdu. Bu 
tikili daşlardan biri ǝlhal [indi] İstanbulda Sultanǝh-
mǝd meydanndadr. Bizans imperatorlar zama-
nnda (390) gǝtirilmişdir. Digǝri dǝ Parisdǝ Konkord 
meydanna nǝql edilmişdir.  

Misirlilǝrlǝ müasir olan assurilǝr, kǝldanilǝr dǝxi 
hökmdar abidǝlǝri, mǝbud rǝsmlǝri yapdqlar 
kimi, etiqadlarnca cinlǝr insanlarn hamisi 
[himayǝçisi] olduğu üçün, saray qaplarna dörd qa-
nadl insan heykǝllǝri vǝ cin rǝsmlǝri nǝsb edirlǝrdi. 
İranllar dǝxi heykǝltǝraşlqda müasirlǝrindǝn geri 
qalmayb, bǝlkǝ dǝ get-gedǝ irǝlilǝmişlǝrsǝ dǝ, ib-
tidada [ǝvvǝllǝr] assurilǝrǝ tǝqlid etmişlǝrdir. Assu-
rilǝr nǝ yapmşlarsa, iranllar da eynini yapmşlardr. 
Bilaxirǝ [daha sonra] ibrazi-mǝharǝt [mǝharǝtlǝrini mey-
dana qoymaq] vǝ sǝnǝtlǝrindǝ izhari-nǝfasǝt göstǝr-
mǝk [zǝriiklǝrini nümayiş etdirmǝk] üçün Suz vǝ 
Persepolis  kimi qayǝt mütǝntǝn [dǝbdǝbǝli] vǝ 
möhtǝşǝm vǝ dürlü-dürlü heykǝllǝr, rǝsimlǝrlǝ 
süslǝnmiş saraylar vücuda gǝtirmişlǝrdir ki, bu gün 
tarix[i] asar içindǝ mühüm mövqe tuturlar.   

 Tǝbii, mǝdǝniyyǝt vǝ tǝrǝqqiyyatın dövri-
etilasnda [yüksǝliş dövründǝ] doğulan yunanilǝrlǝ 
romallar daha [çox] xariqǝ ehdas etmişlǝr [meydana 
gǝtirmişlǝr], insana heyrǝt verǝcǝk dǝrǝcǝdǝ heykǝl-
lǝr, rǝsmlǝr, abidǝlǝr vücuda gǝtirmişlǝrdir.  

Yunan tarixinǝ nǝzǝr edilǝrsǝ, şair Homerosun, 
spartal qanungüzar [qanun yaradan] Likurqun,  atinal 
[anal] Solonun, Makedoniyal İskǝndǝrin neçǝ 
dürlü, feylesof Periklesin,  müvǝrrix [tarixçi] Herodo-
tun vǝ natiq Demostenesin vǝ sair bunlar kimi 
hǝddǝn ziyadǝ hökmdarlar, losoar, şairlǝr, na-
tiqlǝr, qanungüzarlar vǝ qǝhrǝmanlar heykǝllǝri 
görülǝr.  

Hǝlǝ binalarnda istemal [istifadǝ] etdiklǝri 
sǝnǝtlǝr tǝrin fövqündǝdir.  

Romallar isǝ Pompeus,  Avqust, Sezarlardan 
maǝda [başqa], qadnlarn çocuqlar qucaqlarndan 
gülümsǝndiklǝrini, eşqǝ düçar olmuş hallarn, 
düşüncǝli vǝziyyǝtdǝ bulunduqlar zaman anlada-
caq bir şǝkildǝ heykǝl tǝraş edib, evlǝrinǝ vǝz 
edirlǝrdi [qoyurdular]. Artıq sǝnayeyi-nǝsǝnin mǝh-
susi qismi romallarda fövqǝladǝ tǝrǝqqi etmişdir. 
Mǝǝttǝǝssüf [tǝǝssüf ki], bu qismǝ aid heykǝllǝrin vǝ 
abidǝlǝrin rǝsimlǝrini “Övraqi-nǝsǝ”dǝ göstǝrmǝk 
icab edirsǝ [lazm gǝlirsǝ] dǝ, zamann müsaidsiz-
liyindǝn müvǝffǝq olammayrz, ona görǝ dǝ ixtisar 
ediriz.  

Ə. Müznib  
 
 

 
 

 
 

TƏRACİMİ-ƏHVAL  
[TƏRCÜMEYİ-HALLAR] 

 
Əli bǝy Hüseynzadǝ  
 
Azǝrbaycann ǝn mǝşhur ǝdibi olan Əli 

bǝy Hüseynzadǝ cǝnablar Qafqaz şeyxül-
islam Şeyx Əhmǝdin nǝvǝsi olub, Bak vila-
yǝtlǝrindǝn Salyan qǝsǝbǝsindǝ doğulmuş- 
dur. Bir, ya iki yaşnda Tiis şǝhǝrinǝ baba-
snn yanna getmiş, ibtidai tǝrbiyǝsini mǝr-
humun evindǝ görmüşdür.  

Mǝktǝbli yaşna yetişdikdǝ, Tiisdǝ Mü-
sǝlman İdareyi-Ruhaniyyǝsinin öhdǝsindǝ 
olan müsǝlmani-rusi mǝktǝbǝ girib bir qǝ-
dǝr türkcǝ, farsca vǝ ǝrǝbcǝ oxuduqdan 
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sonra, Tiisdǝki Birinci Klassiçeski gimna-
ziyaya gedib, rusca, latınca, franszca, al-
manca vǝ yunanca dillǝrini tǝhsil, ülumi- 
riyaziyyǝ, tǝbiiyyǝ vǝ ǝdǝbiyyati-qǝrbiyyǝni 
on sǝnǝ tǝhsil eylǝmiş, 1885 miladidǝ dira-
yǝtinǝ nǝzǝrǝn ikmal şǝhadǝtnamǝsi [kamal 

attestatı] almş, Peterburq Darülfünununda 
Ülumi-riyaziyyǝ vǝ tǝbiiyyǝ [Riyaziyyat vǝ zi-

ka] şöbǝsinǝ qǝbul olunmuşdur. Orada dǝxi 
dörd sǝnǝ tǝhsil etmiş vǝ mǝzkur [deyilǝn] 
müddǝtin zǝrndǝ Mendeleyev, Menşut-
kin, Vaqner vǝ Beketov kimi 19-ncu ǝsrdǝ 
yetişǝn ǝn böyük vǝ ǝn mǝşhur professor-
larn hǝlqeyi-tǝdrislǝrindǝ [tǝdris mühitindǝ] 

bulunmaqla müstǝid vǝ müstǝz olmuşdur 
[öyrǝnmiş, bacarq qazanmş, görüb-götürmüş-

dür]. Müşarülileyh [haqqnda danşlan şǝxs] 

tibb vǝ ülumi-şǝrqiyyǝyǝ [Şǝrqşünaslğa] 
fövqǝladǝ mail olduğundan, 1889-da       
Peterburq Darülfünunu şöbǝsindǝn ç-
xnca, ümum islamlarn mǝqǝrri-xilafǝtlǝri 
[bütün müsǝlmanlarn xilafǝtinin paytaxt] olan

İstanbula getmiş, Darülfünuni-Tibbiyyǝyǝ 
girmǝyǝ qeyrǝt etmişdir.  

O zamanlarda Sultan Əbdülhǝmid döv-
rünün proqramnca yenidǝn rüşdiyyǝ vǝ 
edadiyyǝ  imtahanlarn vermǝk kimi böyük 
müşkülatı hǝll edǝrǝk, mǝzkur [deyilǝn] da-
rülfünuna girmǝyǝ müvǝffǝq olmuşdur. 
Sarslmaz ǝzmlǝ tǝhsilinin ikmalna çalşan 
Əli bǝy İstanbul Darülfünununa girincǝyǝ 
qǝdǝr çǝkdiyi ǝziyyǝtlǝri bir tǝrǝfdǝn Hü-
seyn Rǝmzi bǝy, Feyzi paşa, Naz paşa, 
Bǝsim Ömǝr paşa,  Cǝmil paşa  vǝ Fǝxri bǝy 
kimi Türkiyǝnin mǝşhur professorlarnn 
hǝlqeyi-tǝdrisindǝ bulunmaq, digǝr tǝrǝf-
dǝn Abdulla Cövdǝt, Şǝrǝfǝddin Mağmumi,  
İshaq Sükuti, Əbdülkǝrim Sǝbati kimi möh-
tǝrǝm zatlarn arxadaşlğ ilǝ rifahǝtǝ tǝbdil 
etmişdir [rifah halna dǝyişdirmişdir] vǝ onlarn 
arxadaşlğ sayǝsindǝ Osmanlnn lisan vǝ 
ǝdǝbiyyatına kamalnca dara [vaqif] olmuş, 
1895-dǝ doktorluq diplomasn almşdr. 
Eyni zamanda Abdulla Cövdǝtin tǝhrik vǝ 
tǝşviqi ilǝ “Faust”dan bǝzi parçalar tǝrcümǝ 
etmiş vǝ İstanbulda müntǝşir [nǝşr olunan] 
“Mǝlumat” mǝcmuǝsindǝ nǝşr elǝtdirmiş-
dir. O vaxtdak tǝrcümǝlǝrindǝn biri dǝ 
budur:  

Eyvah ki, dünyalar krim dolaşrkǝn   
Tǝqibǝ nǝ at var, nǝ qanad var, nǝ dǝ yelkǝn  
Sǝrbǝst uçuşub fövqi-çǝmǝnzarda quşlar  
Əlhan ilǝ ixtar qlarlarsa bahar  
Sevdayi-vǝtǝn sövqü ilǝ eylǝr isǝ seyr 
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Sǝhralar, dǝryalar bir durna qatar  
Çaml, uca dağlar üzǝrindǝ ǝzǝmǝtlǝ  
Şahin pǝrü baln açb eylǝrsǝ tǝali  
Yüksǝlmǝyǝ balalara, alǝmlǝri seyrǝ  
Hǝr fǝrdi edǝr sövq onun hissü xǝyal  
Müşarülileyh İstanbulda hǝkimlik edǝr-

kǝn bir tǝrǝfdǝn tibbin ǝmrazi-cildiyyǝ [dǝri 

xǝstǝliklǝri] şöbǝsindǝ ixtisas etmǝyǝ çalş-
mş, digǝr tǝrǝfdǝn mǝktǝblǝrin islahatına 
hǝsri-hümmǝt eylǝmişdir.  

Bu ǝsnada (1897-dǝ) Osmanl-yunan 
müharibǝsi vüqu bulduğundan, Hilali-Əh-
mǝr [Qrmz Aypara] heyǝtinǝ daxil olub, 
Osmanl ordusu ilǝ Yunanstan ölkǝlǝrindǝn 
Tesaliyann  müxtǝlif cǝhǝtlǝrindǝki müha-
ribǝlǝrdǝ bulunmuşdur. Dömekǝ qalas 
alndğ zaman müharibǝdǝ hazr imiş.  

Müharibǝdǝn qaytdqdan sonra yenǝ 
ǝmrazi-cildiyyǝ ilǝ mǝşğul olub, nǝhayǝt İs-
tanbulun Darülfünuni-Tibbisinǝ professor 
tǝyin edilmiş, iki sǝnǝyǝ qǝdǝr orada dǝrs 
vermǝklǝ mǝşhur Cǝlalǝddin Muxtarla ǝm-
razi-cildiyyǝyǝ dara bir çox tǝbiblǝr yetiş-
dirmişlǝrdir.  

Eyni zamanda tibbi ǝdǝbiyyat ilǝ istiğala 
[mǝşğul olmağa] tǝşǝbbüs etmiş, Hindustan-
dak vǝba, taun kimi xǝstǝliklǝr haqqnda 
tǝdqiqati-tibbiyyǝ icra etmǝk üçün Mǝk-
tǝbi-Tibbiyyǝ heyǝti tǝrǝndǝn intixab 
olunmuş [seçilmiş] proefssor Mǝhmǝd Rǝ  
bǝy ilǝ bǝrabǝr taun mǝrǝzinǝ dair türkcǝ 

fǝnni [elmi] vǝ ümumun tǝqdirinǝ mǝzhǝr 
[nail] olmuş bir ǝsǝr vücuda gǝtirmişlǝrdir.  

Nǝhayǝt, Əbdülhǝmid dövri-müstǝbidǝ-
sinin qanl işkǝncǝlǝrinǝ davam edǝmmǝ-
yǝrǝk [dözǝ bilmǝyǝrǝk], sǝnǝlǝrdǝn bǝri 
hǝsrǝtini çǝkmǝkdǝ olduğu vǝtǝni-ǝslisi 
Azǝrbaycana övdǝt etmiş [qaytmş], paytax-
tımz Bakda fövqǝladǝ ehtiramla qarşlan-
mşdr.  

Rus-japon müharibǝsinin nǝticǝsi olaraq 
1905 inqilab vǝ Rusiyann daxilindǝ vüqu 
bulan milli qrğnlar tǝsiri ilǝ azǝri türklǝ-
rindǝ dǝxi bir intibahi-elmi vücuda gǝlmiş, 
ülum vǝ maarifǝ doğru tǝvǝccöh etmişlǝr-
dir [üz tutmuşlar; kir vermişlǝr]. Ona binaǝn 
[ona görǝ], ǝdibi-müşarülileyhin [ad çǝkilǝn 
ǝdibin] mühǝrrirliyi [redaktorluğu] ilǝ “Hǝyat” 
adl qayǝt qiymǝtdar bir qǝzetǝ [nǝşr] edil-
mişdir. Fǝqǝt nǝşriyyatımz başnda daima 
ǝhli olmadğ kimi, “Hǝyat” qǝzetǝsinin 
maddiyyat müdiri dǝxi srf cahil vǝ xudpǝ-
sǝnd olduğuna görǝ, çevirdiyi dürlü-dürlü 
dolab [fırldaq] vǝ intriqalar sayǝsindǝ mǝz-
kur [deyilǝn] qǝzetǝ tǝtilǝ mǝcbur edilmişdir.  

Ondan sonra “Füyuzat”  namnda ǝdǝbi 
vǝ elmi vǝ fǝnni bir mǝcmuǝ nǝşrinǝ tǝ-
şǝbbüs etmiş, otuz iki numerodan sonra bu 
dǝxi eyni intriqa ilǝ qapadlmşdr. Lakin bu 
mǝcmuǝnin qapadlmas qareini-kiram 
[hörmǝtli oxucular] nǝzǝrindǝ bir zyai-ǝlim 
[tǝǝssüü bir itki] kimi tǝlǝqqi edildi [qiymǝt-
lǝndirildi]. Bilümum [hamlqla] tǝǝssüfǝ qǝrq 
olurlard.   

Bunlar mütǝaqibǝn [bunlarn ardnca] Əli 
bǝy ǝfǝndi ǝldǝn buraxlmamaq üçün 
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“Sǝadǝt” mǝdrǝsǝsinǝ müdir olunmuş isǝ, 
mǝtbuatdan da ahǝngdar vǝ olduqca hǝzin 
nǝşidǝlǝrini [şeirlǝrini, nǝğmǝlǝrini] müzayiqǝ 
buyurmamşdr [ǝsirgǝmǝmişdir]. Bilaaram 
[aramsz]:  

Ucundadr dilimin hǝqiqǝtin böyüyü,  
Nǝ qoydular diyǝyim, nǝ kǝsdilǝr dilimi.  
Bilirmisin  cühǝla nǝ yapdlar vǝtǝnǝ?  
Nǝ qoydular uyuya, nǝ qoydular oyana.  
Durur bila-hǝrǝkǝt rǝvamdr diriyǝ! 
Nǝ getmǝdi ilǝri, nǝ dönmǝdi geriyǝ.  
Ədu qrar qapn, biz evdǝ bixǝbǝriz,  
Nǝ başqa-başqalarz, nǝ ittihad edǝriz.  
Ayltmad qǝlǝmim şu türk ilǝ ǝcǝmi,  
Nǝ qoydular yazaym, nǝ qrdlar qǝlǝmi.   

kimi milli vǝ vǝtǝni şǝkvǝlǝri [şikayǝtlǝri], 
amalpǝrǝstanǝ tǝranǝlǝri görülürdü.  

 Əli bǝy ǝfǝndi “İrşad” qǝzetǝsindǝ na-
tamam buraxdğ “Siyasǝti-fürusǝt”ini 
“Hǝqiqǝt” qǝzetǝsindǝ, mǝşhur alman şairi 
Getenin “Füyuzat”dan yarmçlq qalan 
“Faust”unu “Şǝlalǝ” mǝcmuǝsindǝ yazmş-
sa da, yenǝ bitmǝmiş qalmşdr.   

Nǝhayǝt get-gedǝ Rusiya hürriyyǝti 
tǝxf vǝ tǝhvin edilǝrǝk [yüngüllǝşdirilǝrǝk vǝ 

azaldlaraq] şiddǝtli istibdad şǝklinǝ qonu-
lunca, artıq burada tǝzyiqata tǝhǝmmül 
edǝmmǝmiş [tǝzyiqlǝrǝ dözǝ bilmǝmiş], yenǝ 
Türkiyǝyǝ ǝzimǝtǝ [getmǝyǝ] mǝcbur olmuş-
dur. İstanbula yetişincǝ, Dövri-Mǝşrutiy-
yǝtin [Mǝşrutǝçilik dövrünün] yetişdirdiyi gǝnc 
vǝ hüquqşünas [vǝfal] ünsürlǝr tǝrǝfindǝn  

kamali-mǝmnuniyyǝtlǝ Tibbi fakültǝyǝ mü-
dir edilmişdir.   

Son vaxtlarda aldğm mǝlumata nǝzǝ-
rǝn, müşarülileyh İstanbulda tǝǝhhül etmiş 
[evlǝnmiş], Sǝidǝ bǝyim nam 7 yaşl bir qz, 
Mǝhmǝd Sǝlim nam beş buçuq yaşl bir 
oğlu olmaq üzrǝ iki övlad vardr. Kǝndisi dǝ 
Milli Tǝlim-Tǝrbiyǝ Cǝmiyyǝtindǝ  bulunur.  

Əli bǝy yalnz hǝkim deyildir. Hǝkim ol-
duğu kimi, müqtǝdir şair vǝ böyük ǝdibdir. 
Bu gün Azǝrbaycan mǝşahiri-şüǝras [mǝş-

hur şairlǝri], Azǝrbaycan mǝşahiri-üdǝbas 
[mǝşhur ǝdiblǝri], Azǝrbaycan mǝşahiri-hükǝ-
mas [mǝşhur losoar] ünvanyla bir silsileyi-
asar [ǝsǝrlǝr silsilǝsi] nǝşrǝ başlanarsa, hǝr üç 
qismindǝ başda yazlacaq qǝdǝrdǝ kǝsbi-is-
tehqaq etmişdir [haqq qazanmşdr].  

 
*    *  

*  
 

AZƏRBAYCAN MİLLİ ŞAİRLƏRİNDƏN  
Mirbǝdrǝddin Əlhüseyni   
Mǝhǝlli [yerli] mǝtbuatda nǝzmǝn vǝ nǝsrǝn 

yazlar yazb gǝlmǝkdǝ olan Azǝrbaycann milli şairi 
Mirbǝdrǝddin Əlhüseyni ǝfǝndi miladn 1882-nci 
sǝnǝsindǝ rǝbiülǝvvǝlin 12-sindǝ Qşla (Keşlǝ) de-
yilǝn kǝnddǝ doğulmuş, babas Mirkazm vǝ atas 
Mircavad kimi nǝcib vǝ anlaql mürǝbbilǝrin tǝhti-
tǝrbiyǝsinǝ [tǝrbiyǝçilǝrin tǝrbiyǝsi altına] alnmşdr.  

Mümaileyh [haqqnda danşlan şǝxs] mǝzkur [ad 
çǝkilǝn] kǝnddǝ üsuli-qǝdim üzrǝ açlmş mǝktǝbdǝ 
dǝrs oxumağa başlamşdr, fǝqǝt çocuqkǝn qǝzaya 
uğrayb bacağ saqat [şikǝst] olduğundan, hǝmişǝ 
mǝrhum babasnn qucağyla mǝktǝbǝ aparlb evǝ 
övdǝt etdirilirmiş [qaytarlrmş].  

Üç-dörd sǝnǝdǝn sonra şǝhǝrdǝ Hac Pirverdi 
mǝscidi mǝdrǝsǝlǝrindǝ elmi-ilahi talibi [tǝlǝbǝsi] 
days Mirabdulvahab “Seyid” tǝxǝllüsdǝn ǝrǝb 
sǝrni [morfologiyasn; söz quruluşunu], daha bir başqa-
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sndan bir qǝdǝr dǝ ǝrǝb nǝhvini [sintaksisini; cümlǝ 
quruluşunu] tǝhsil etmişdir. Lakin bu kimi ala-
yarmçlq tǝhsildǝn heç bir fayda olmayacağ 
mǝlumdur.  

Sǝrf-nǝhv oxuduğu zamanda kǝndindǝ tǝbiǝti-
şe’riyyǝ asar göründüyündǝn, mümaileyh [haqqnda 
danşlan] “Seyid” tǝxǝllüsün qǝzǝllǝrinǝ vǝ sair 
ǝşarna [şeirlǝrinǝ] farsca nǝzirǝlǝr yazmş vǝ get-
gedǝ kǝndi qǝrihǝ [düşüncǝ] vǝ zǝkasnn kǝsdirdiyi 
mǝnzumǝlǝrin inşadna ibtidar eylǝmişdir [tǝşǝbbüs 
etmişdir; başlamşdr].  

O zamanlarda “Şǝrqi-rus”  qǝzetǝsi nǝşr olu-
nurdu. Mǝzkur [ad çǝkilǝn] qǝzetǝnin mütaliǝsi, 
nǝhayǝt Bakdak qǝzetǝlǝrin intişar [nǝşri, yaylmas] 
daha da mǝlumatın arttırtmağa sǝbǝb olmuş vǝ o 
sayǝdǝ bǝzǝn ǝşar vǝ ǝksǝriyyǝn kǝnd camaatınn 
ehtiyacatı vǝ oradak mǝktǝbin islahatı haqqnda 
ictimai mǝqalǝlǝr yaza gǝlmişdir.  

1909-ncu sǝnǝdǝ “Nǝşri-maarif” cǝmiyyǝti 
tǝrǝndǝn güşad edilmiş [açlmş] darülmüǝlliminǝ 
[pedaqoji mǝktǝbǝ] girmiş, mǝktǝbin davam az 
olmuşsa da, yenǝ bǝqǝdril-mǝqdur [imkan daxilindǝ] 
türkcǝ, tarix, elmi-hesab, tarixi-tǝbii vǝ sair bunlar 
kimi elmlǝrdǝn mǝlumat ǝxz etmişdir.  

Ancaq bir tǝrǝfdǝn böylǝ ülum vǝ fünun 
ocaqlarnn o qǝdǝr yaşamamas, digǝr tǝrǝfdǝn 
hǝyat vǝ mǝişǝt sxntısnn şiddǝti ikmali-tǝhsilǝ 
imkan buraxmayrd. Ona binaǝn [ona görǝ], hǝr 
daima üzǝrinǝ tökülǝn qoca valideyni vǝ çoluq-
çocuqlarnn hǝyatın tǝmin etmǝk yolunda var 
qüvvǝsi ilǝ çalşmağ lazm bilmişdir.  

Bundan ǝlavǝ, mümaileyh [haqqnda danşlan] 
ǝfǝndinin saniheyi-hǝyatındak [hǝyatındak ǝhvalat-
lardan] maraql nöqtǝ burasdr ki, hǝyati-mǝişǝt 
uğrunda çalşmaq vǝ ülum vǝ fünun tǝhsilinǝ  
getmǝklǝ bǝrabǝr, Keşlǝdǝki mǝktǝbi dǝ nǝzǝrin-
dǝn bir an uzaq tutmamşdr. Türkcǝ vǝ yaxud elmi-
ilahi müǝllimlǝrindǝn biri ǝlǝl-ittifaq [tǝsadüfǝn] 
mǝktǝbǝ gǝlmǝdikdǝ, hǝman yerinǝ qoşub dǝrs 
vermǝyǝ başlamş, mǝktǝb çocuqlarnn bir daha 
vaxt vǝ gündǝlik dǝrslǝrinin nöqsan vǝ zaye 
olmasna yol vermǝmişdir.  

Bu vǝtǝndost, millǝtpǝrvǝr vǝ insan sevici şair 
hǝmişǝ mǝhǝlli mǝtbuatda, bilxassǝ “Dirilik”dǝ  

sevdiyi vǝtǝn vǝ millǝtǝ aid şeirlǝr inşad etmiş 
[yazmş], bütün nǝşidǝlǝri [nǝğmǝlǝri; tǝranǝlǝri] içindǝ 
szlayan qǝlb, ağlayan gözlǝ millǝtinin ǝsarǝtini 
oxşamşdr. Hǝtta cahan müxribi olan [dünyan yxan, 

dağdan] alǝmşümul müharibǝyǝ qarş dǝxi bir çox 
etirazlar nǝzm etmişdir. Gülgü mǝcmuǝlǝrindǝ 
“Bǝrq ǝyyar”, “İynǝ” vǝ “Sancaq”  imzayi-müstǝ-
aryla mǝzhǝkǝ nǝzmlǝr yazmşdr. Biz fǝqǝt 
nǝtayici-tǝb’i [şairlik tǝbinin nǝticǝlǝrindǝn] olan mǝn-
zumatından bir parça “Övraqi-nǝsǝ”yǝ dǝrc edi-
riz:  

 
Cahan hǝrbinǝ qarş  

 
Ey hǝrb! Ey edǝn bizi aramdan bǝri,  
Ey inhitati-alǝmin ǝn güclü rǝhbǝri, 
Yeksǝr dağld pǝnceyi-qǝhrindǝ kainat, 
Çöhrǝn görülcǝyin gömülür yerlǝrǝ hǝyat.  
Sǝnsiz ǝsiri-möhnǝt olan növ’i-adǝmǝ  
Bǝsdir bu qǝm, yetǝr, daha artırma qǝm qǝmǝ.  
Bir xanǝdir cahan, bǝşǝriyyǝt bir ailǝ,  
Salma nifaq araya törǝtmǝklǝ qailǝ.  
İncitmǝ bir daha bu qǝdǝr binǝvalar,  
Guş eylǝ zülmdǝn mütǝvǝllid sǝdalar.  
Salma zǝlalǝtǝ bizi, bǝsdir bu zillǝtin,  
Baisdi min fǝlakǝtǝ hǝr bir mǝzǝllǝtin.  
Hicr atǝşindǝ madǝri szlatma zar-zar,  
Göz nurunu bǝbǝkdǝn onun eylǝmǝ kǝnar.  
Vardr mǝhǝbbǝt ilǝ yolun gözlǝyǝnlǝri,  
Dǝryayi-xuna qǝrq elǝmǝ hǝr gedǝnlǝri.  
Artıq ǝzab vermǝ, yetǝr bunca şurü şǝr,  
Azad olanlara yaxşar bilmǝ bu şǝrǝr.  
Mǝhv ol, qutar, qutarsn ǝlindǝn yazq hǝyat,  
Mehrü mǝhǝbbǝt ilǝ dolansn bu kainat.  
 
Bǝdrǝddin ǝfǝndinin ǝsǝr deyilǝcǝk bircǝ mǝn-

zum “Tǝrkibi-bǝnd”i vardr ki, onun da hǝnuz tǝb 
[çap] vǝ nǝşr edilǝcǝyi gözlǝnir.   

 
*    *  

* 
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AZƏRBAYCANIN GƏNC ŞAİRLƏRİNDƏN  
 
Əliağa “Vahid” 

 
 
 
 
 
 
 

Gǝnc Azǝrbaycanmzn gǝnc vǝ sevimli şa-
irlǝrindǝn olan Əliağa “Vahid” ǝfǝndi hicrǝtin 1311-
nci sǝnǝsindǝ şaban aynn 12-sindǝ paytaxtımz 
Bakda doğulmuşdur. Pǝk fǝqir ailǝ içindǝ nǝşvü 
nüma etdiyindǝn [boya-başa çatdğndan], daha mün-
zǝm [müntǝzǝm, nizaml] mǝktǝblǝrǝ girǝmmǝmişdir. 
Zatǝn o vaxtlarda da ailǝ başçlarmzca üsuli-cǝdid 
[yeni üsul] mǝktǝblǝri tǝqdir edilmǝdiyindǝn, o 
qǝdǝr etinaya alnmayrd. Ona binaǝn [ona görǝ], 
ǝski üsul üzrǝ açlmş mǝktǝblǝrǝ verilmiş, bir qaç 
sǝnǝ quru hǝsirlǝr üstündǝ diz çökǝrǝk mollalarn 
müdhiş sima vǝ kǝskin çubuqlarna mǝruz qal-
maqla cüzi dǝ olsa yazmaq vǝ oxumaq öyrǝnmişdir.  

Hǝnuz dǝrsǝ alşmaqda ikǝn mǝrhum pǝdǝri 
[atas] vǝfat etmiş, ataszlq tǝsiri ilǝ daha başqa 
pǝrǝstar [himayǝ edǝni] olmadğndan, dǝrsdǝn tǝtil 
etmǝyǝ mǝcbur olmuşdur. Hǝyat vǝ mǝişǝtlǝrini 
bir dürlü tǝmin etmǝk üçün xidmǝtǝ girmǝyǝ vǝ 
sair para hasil edilǝcǝk vasitǝlǝrǝ tǝvǝssül [müraciǝt] 
etmişdir.  

Binaǝnileyh [ona görǝ], ilk ǝvvǝl baqqal düka-
nnda şagird olmuşsa da, dükançnn deyintisi vǝ 
baqqallğn tǝrz vǝ qǝvaidi [qaydalar] mümaileyh 
[haqqnda danşlan] ǝfǝndinin tǝb’i-şairanǝsiylǝ mü-
vaq olammadğndan, oran tǝrk eylǝmişdir. Sǝnǝt 
öyrǝnmǝk saiqǝsilǝ [mǝqsǝdilǝ] xarratlğa getmişdir. 
Xarratlqda bir qǝdǝr sǝrbǝstlik gördüyü üçün bir 
müddǝt davam etmiş vǝ kamil ustalar qǝdǝr dǝ 
mǝharǝt kǝsb eylǝmişdir [qazanmşdr].  

Vahid ǝfǝndi qayǝt üzügülǝr, alnaçq, sǝxi 
[sǝxavǝtli], sǝriyyültǝ’b [sǝlis tǝbli] vǝ çalşqandr. 
Şairlikdǝki nöqsann ikmal etmǝk [tamamlamaq] 
üçün bütün ǝrbabi-ixtisasn müsahibǝtini [hǝm-
söhbǝtliyini] qǝnimǝt sanar. Hǝr daima Cǝnnǝti, Mü-
niri, Müznib, Yusif vǝ mǝrhum Seydi kimi mǝşhur 
şairlǝrlǝ elmi müzakirǝlǝrdǝ bulunar. “Dirilik”, “Ba-
bayi-Əmir”, “Mǝzǝli” vǝ sair bunlar kimi mǝhǝlli 
[yerli] mǝtbuatda ǝş’ar yazmaqla iştirak etmiş vǝ 
etmǝkdǝdir vǝ atiyǝdǝki [aşağdak] milli ǝş’ar ilǝ 
qǝzǝl dǝxi yeni yazdğ asar [ǝsǝrlǝri] cümlǝsindǝn-
dir.   

Hǝr ol kǝs laf ilǝ millǝt yolunda ixtilaf eylǝr  
Düşünsün qǝsdinin zişt olduğun beyhudǝ laf eylǝr  
Əbǝs lafü güzaf ilǝ bilinmǝz rütbeyi-insan  
Hǝmiyyǝtmǝnd olan mǝrdüm nǝ lafü nǝ güzaf eylǝr  
Vǝtǝn, millǝt yolunda canfǝşanlq eylǝyǝn arif  
Küdurǝtdǝn ǝzǝl ayineyi-qǝlbini saf eylǝr  
Cahanda qüvvǝsiz millǝt deyildir layiqi-dövlǝt  
Hüququn anlayan ǝşxasa bu sözlǝr kifaf eylǝr  
Vǝtǝn toprağnn hǝr kim sǝfabǝxş olduğun bilsǝ  
Onu manǝndi-Kǝbǝ gündǝ min dǝfǝ tǝvaf eylǝr  
Çǝkilsǝ huri-hürriyyǝt ǝgǝr bazari-eşq içrǝ  
Yǝqinǝn Yusi-Misrin bǝhasn bir gilaf eylǝr  
Bǝsalǝt ǝrsǝsindǝ ǝsgǝri tǝlim ala hǝr kim  
Əgǝr gǝncǝşk ola bişǝk onu ǝnqayi-Qaf eylǝr  
İgidlǝr ǝcz qlmaz düşmǝnǝ dava zamannda  
Nǝ qǝdr tab var cismindǝ qeyrǝtlǝ mǝsaf eylǝr  
Zǝrurǝt vaxtı yatmaz mǝrdi-aqil istirahǝtdǝ  
Cǝladǝt tiğinǝ yeksǝr ǝdu cildin qilaf eylǝr  
Yenǝ batindǝ düşmǝndir, onu sǝn dost zǝnn etmǝ  
Əgǝrçi zahirǝn düşmǝn sǝninlǝ etilaf eylǝr  
Gǝr olsa Vahida şe’rindǝ nöqsan qǝm deyil, zira  
Yenǝ ümmid var ǝrbabi-cǝm’iyyǝt müaf eylǝr   
 

Qǝzǝl  
 
Töküb qanm rǝvan qeyb oldu ol sǝrvi-rǝvan gözdǝn  
Bu ruşǝndir ki qan tökcǝk olur mǝrdüm nihan gözdǝn  
Kǝmǝndi-zülfünǝ bağl çxar can cismi-zarmdan  
Kǝnar olduqca hǝr lǝhzǝ o yari-mehriban gözdǝn  
Gözümdǝ şǝkl tǝk oynar xǝyali-çeşmi-mǝxmuru  
Basb bağrna mǝrdüm qoymaz an bir zaman gözdǝn  
Tǝki min ox rizayam sinǝmǝ peyvǝstǝ sanclsn  
Mǝni ta salmasn ol dilbǝri-ǝbru-kaman gözdǝn  
Əgǝr bir dǝfǝ bağ içrǝ bu qamǝtlǝ xiram etsǝ  
Salar ta hǝşrǝdǝk öz sǝrvi-nazn bağban gözdǝn  
Eşitdim qeyr ilǝ ol lalǝ-üzlüm seyri-bağ etmiş  
Xudaya saxla sǝn ol mahi-bimehri yaman gözdǝn  
Necǝ sǝrmǝst ikǝn Vahid çxm meyxanǝdǝn hüşyar  
Mǝni bir lǝhzǝ qoymaz bǝzmdǝ piri-muğan gözdǝn 
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SÖNÜK HİLAL   
 

Ağaoğlu Əhmǝd bǝyǝ  
 
“Ey şimdi süslü üfqi-ziyadara zibü fǝr  
Tǝşkil edǝn mühib vǝ qüvvǝtli şübhǝlǝr!..”*   
Seyr eylǝdikcǝ sizlǝri beynimdǝ dalğalar,  
Müdhiş gurultular qopar hǝp ildrm çaxar  
Hal... İştǝ bir ǝzim fǝcaǝtlǝ bǝrdavam... 
Ati... Hǝnuz kölgǝli, aludeyi-zalam...  
Qǝhr eylǝdikcǝ türklüyü atǝşli zǝrbǝlǝr  
Hǝp kǝndimiz dǝ olmadayz baniyi-zǝrǝr.  
Avropann lǝtif, fǝqǝt sün’i görnüşü  
Bǝrbad etdi ah, vǝtǝnmizdǝ hǝr işi.  
Dand zǝrif lisanmz heç düşünmǝdǝn,  
Bilmǝrrǝ üz çevirmǝk ilǝ ǝnǝnatdan  
Tǝsmim olundu sevgili milli hǝyatımz,  
Atdq da türklüyü, biz ǝvǝt, şimdi başqayz.  
Pǝk başqayz... Hǝman bütün ǝfkari-müisǝ  
Şimdi hǝyat fǝlsǝfǝsi oldu hǝp bizǝ... 
Şimdi üful etmǝdǝdir şöleyi-ǝmǝl  
Hǝp tırmalar da ruhumuzu pǝnceyi-ǝcǝl  
Hǝp qǝhr edǝr dǝ krimizi qanl qayğular...  

 
*       *  

*  
 
Ey türk, ah, ey böyük, ey şanl ixtiyar  
Anmaqla keçmişin o mütǝntǝn süadn  
Tǝsvir eylǝdikcǝ bugünkü hǝyatın  
Qarşmda hǝp tǝcǝssüm edǝr qanl bir xǝyal 
Sisli bir inal içindǝ: “sönük hilal...” 
 

İstanbul, 28 kanuni-ǝvvǝl 1334  
                                    Mütǝllib oğlu  
                                       Əmin Abid  

MİLLİ MAHNI  
 
Mǝşhur operator Zülfüqar bǝy ǝfǝndi Hacbǝyli  

cǝnablarnn tǝrǝndǝn bǝstǝlǝnmiş bu nǝğmǝ 
“Leyli-Mǝcnun” operasnda sürüklü alqşlara nail 
olduğundan dolay “Övraqi-nǝsǝ”yǝ dǝrc ediriz: 

 
AH... EY MƏLƏYİM   
 
Hǝr dǝm boğuyor könlümü bir nöqteyi-mövhum  
Ənzari-xǝyalmdadr ol çöhreyi-mǝsum  
Hǝr dǝm mǝni aldatmada min dürlü xǝyalat  
Nail olaramm, gözǝlim, vǝslinǝ, heyhat!  
Bu saiqǝni bǝxtim edǝrmi bana ibraz 
Sevmǝk vǝ sevilmǝk kimi bir mövqeyi-mümtaz  
Sevsǝm dǝ sǝni eylǝmǝrǝm eşqimi elan  
Sevmǝk mǝni alǝmdǝ edib zar[ü] pǝrişan  
Xatir sxlr söylǝyorum mǝn dǝ çǝkib ah 
La hǝvlǝ vǝla qüvvǝtǝ illa billah  

 
Əli Şövqi 
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* Şu beyt bǝnzǝtmǝdir.

Xudam mǝni yaratd  
Yox ikǝn var etdi  
İslam qoyub adm  
Vǝtǝnǝ qurban etdi  
Türk oğlu türk oğluyam  
Millǝt, vǝtǝn quluyam  
Düşmǝnin qarşsnda  
Vǝtǝnin zor qoluyam  
Əsgǝrlikdir vǝzifǝm  
Hazram cǝngǝ gedǝm  
Millǝt, vǝtǝn uğrunda  
Qrmz qanlar tökǝm  
Qanl kǝfǝn boynumda  
Bazubǝndim qolumda  
Zülfüqarm belimdǝ  
Allah ǝkbǝr dilimdǝ  
Əlvida, bac, ana,  
Dua edin siz bana 
Xǝtǝr tapsn düşmǝnim  
Abad olsun vǝtǝnim

 – 2 
 – 2 

 
 

 – 2 
 – 2 

 
 

 – 2 
 – 2 

 
 

 – 2 
 – 2 

 
 

 – 2 
 – 2 

 } 2

 } 2

 } 2

 } 3

 } 2
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MƏŞHUR XANIMLAR 
   
Aram Banu bǝyim:  Əmir Teymur nǝslindǝn vǝ 

Hindustandak Ali-Teymur dövlǝtinin üçüncü [hökm-
dar] olub, ǝql vǝ zǝka, dirayǝt vǝ mǝharǝti-föv-
qǝladǝsi ilǝ mǝşhur alim olan Əkbǝr şah  Əbülfǝzl 
Cǝlalǝddinin qzdr. Qrx yaşnda vǝfat edib, atas 
Əkbǝr şahn türbǝsi yannda dǝfn olunmuşdur vǝ 
mǝdfǝni üzǝrinǝ ağ mǝrmǝrdǝn qayǝt müsǝnna 
[bǝzǝkli] bir türbǝ yaplmşdr. Anas Bibi Dövlǝtşah,  
bacs Şükrünnisǝ bǝyim  vǝ onun anas isǝ hüsnü 
fǝrasǝti ilǝ mǝşhur olan Abdar bǝyimdir.   

Arslan xatun: Sǝlcuqilǝrdǝn Toğrul bǝyin qar-
daş Davudun qzdr.  Müşari-ileyhǝyǝ [haqqnda da-

nşlan qadna] Xǝdicǝ dǝxi deyilirdi. Hicrǝtin 447-nci 
sǝnǝsindǝ xülǝfayi-Abbasiyyǝdǝn [Abbasi xǝlifǝlǝrin-

dǝn] Əl-Qaim-Biǝmrillaha nikah edilmişdir. Bu arada 
Sǝlcuqilǝrlǝ xǝlifǝnin arasnda küdurǝt [soyuqluq; kin] 
vüquya gǝldiyinǝ görǝ, Toğrul bǝyin tǝrǝndǝn 
455-nci sǝnǝdǝ Rey şǝhǝrinǝ geri aparlmş isǝ dǝ, 
459-da yenǝ Bağdada xǝlifǝnin sarayna iadǝ edil-
mişdir [qaytarlmşdr]. Xǝlifǝ 467-dǝ vǝfat etdikdǝn 
sonra Arslan xatun Deylǝmilǝrdǝn savadsz Əli bin 
Əbi Mǝnsura getmişdir. Fǝqǝt ǝdib, fǝsih vǝ Abba-
silǝr arasnda fǝzlü kamal ilǝ mǝşhur olan bir xǝ-
lifǝdǝn sonra öylǝ cahil bir deylǝmiyǝ zövcǝ olmas 
ümumun tǝǝccübünǝ vǝ böyük hadisǝ kimi 
dillǝrdǝ söylǝnilmǝsinǝ sǝbǝb olmuşdur.    

Azad:  Hǝzrǝti-Rǝsul (s.)  tǝrǝndǝn Sǝnada  va-
lilik edǝn Şǝhr bin Bazann zövcǝsi; Firuz Əbu Ab-
dullah Deylǝminin ǝmisi qzdr. Zamani-Sǝadǝtdǝ  
Yǝmǝndǝ zühur edib, bir taqm hoqqabazlqlar 
möcüzǝ qǝlǝmǝ verǝrǝk bir rqeyi-xǝlqi iğfal et-
mǝklǝ [aldatmaqla] iddiayi-nübüvvǝt edǝn [peyğǝm-

bǝrlik iddia edǝn] Əsvǝd Ənsi Sǝnan zǝbt vǝ Şǝhr bin 
Bazan qǝtl, mümaileyha Azad isǝ cǝbrǝn tǝzvic et-
mişdir [zorla onunla evlǝnmişdir]. Bu müǝssif [tǝǝssüü] 

vaqiǝ Hǝzrǝti-Rǝsula hǝccǝtül-vidadan [vida hǝccin-

dǝn] sonra vüsul olmuş [gǝlib çatmş] vǝ lazm olan 
cǝzan vermǝk üçün tǝrǝfi-Peyğǝmbǝridǝn Qeys 

bin Əbdiyequs  dǝxi bu işdǝ iştirak edib, mümai-
leyha Azadn yardm ilǝ Əsvǝdi qǝtl eylǝmişlǝr, 
orada zühura gǝlǝn tnǝni bilkülliyyǝ [bütövlükdǝ; 

tamamilǝ] basdrmşlardr. Bu şad xǝbǝr isǝ Hǝzrǝti-
Rǝsulun vǝfatına qǝdǝr Mǝdinǝyǝ vüsul olmamş-
dr.  

Azǝrmidüxt:  Qǝdim İran padşahlarndan Sasa-
niyan sülalǝsinǝ mǝnsub olan Xosrov Pǝrvizin 
qzdr. Fǝxri-kainat ǝfǝndimiz Rǝsuli-ǝkrǝm hǝzrǝt-
lǝrinin zamannda İran taxtına qüud etmiş [oturmuş], 
altı ay hökumǝt sürmüşdür. Müşarülileyha qayǝt 
gözǝl, zirǝk, ağll vǝ tǝdbirli olduğundan, vüzǝrann 
[vǝzirlǝrin] bulunmasna ehtiyac buraxmamş, mǝm-
lǝkǝti doğrudan-doğruya kǝndisi idarǝ etmişdir. Xo-
rasan valisi vǝ İran böyüklǝrinin ǝn nüfuzlusu olan 
Fǝrrux bin Hörmüz ona ǝrzi-übudiyyǝt etmǝk 
[qulluğunu bildirmǝk] üçün gǝldikdǝ, aşiq olaraq tǝzvic 
etmǝk [evlǝnmǝk] istǝmişdir. Azǝrmidüxt isǝ Fǝr-
ruxun böylǝ cǝsarǝtini kǝndi ǝzǝmǝtinǝ münasib 
görmǝdiyindǝn acqlanmş, bir gecǝdǝ onu qǝtl 
etdirmişdir. Böylǝ iqdamatda bulunan [addmlar atan] 

qadn padşahlar yalnz Azǝrmidüxt olmamşdr. 
Tarixǝ nǝzǝr edilǝrsǝ, yüzlǝrcǝ böylǝ vǝqǝlǝrǝ tǝ-
sadüf olunar.  

Xorasanda Fǝrruxun oğlu Rüstǝm  bu xǝbǝri 
alnca, atasnn intiqamn almaq üçün qüvvǝtli 
ǝsgǝr ilǝ Azǝrmidüxtün üzǝrinǝ yürümüş, Mǝdain 
şǝhǝrini mühasirǝyǝ salmşdr. Bilaxirǝ [daha sonra] 

şǝhǝri zǝbt edib müşarülileyhan ǝnvayi şikǝncǝ 
[müxtǝlif işkǝncǝlǝr] vǝ fǝcaǝtlǝ qǝtl eylǝmişdir. Hic-
rǝtin on beşinci sǝnǝsindǝ Qadisiyyǝ mühari-
bǝsindǝ  ǝsakiri-islamiyyǝnin sǝrkǝrdǝsi Sǝ’d bin 
Vǝqqas, İran sǝrbazlarnn isǝ böyüyü hǝmin Rüs-
tǝm olub, islamlar ǝlindǝ qǝtl olunmuşdur.  

Azǝrmidüxtün atas Xosrov Pǝrviz 38 sǝnǝ hö-
kumǝt sürmüşsǝ dǝ, nǝhayǝt dǝrǝcǝdǝ zövq vǝ 
sǝfahǝtǝ münhǝmik [kefǝ, ǝylǝncǝyǝ düşkün, mübtǝla] 
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olduğundan, mǝmlǝkǝtin intizam pozulub röv-
nǝqdǝn düşmüş, ona görǝ tamamilǝ nüfuzunu qaib 
etmiş olan şah ǝhali tǝrǝndǝn düşürülmüş, hǝbsǝ 
atılmş, bir rǝvayǝtǝ görǝ öldürülmüşdür. Şirin  nam 
bir qzla olan müaşiqǝsi [eşq macǝras] mǝşhurdur. Bu 
müaşiqǝ haqqnda türk mǝşahiri-şüǝrasndan Əmir 
Əlişir Nǝvai vǝ Nizami kimi böyük şairlǝr mǝnzu-
mǝlǝr yazmşlardr.  

Bǝzi vǝqaye-nǝvislǝrǝ [tarixçilǝrǝ] nǝzǝrǝn Şirin 
rum imperatorunun qz vǝ kǝndi zövcǝsidir. Əsil 
ad “İrin” imiş, “Şirin” isǝ “İrin”dǝn mühǝrrǝfdir 
[tǝhrif edilmişdir]. Mǝzkur [ad çǝkilǝn] Xosrov, peyğǝm-
bǝrimiz Mǝhǝmmǝd Mustafa hǝzrǝtlǝrinin irsal 
buyurduğu [göndǝrdiyi] mǝktubu yrtmaq kimi bǝd-
bǝxtliklǝri dǝxi irtikab etmişdir [işlǝmişdir].  

Asiyǝ: Müzahimin qz, ronun zövcǝsidir. İma-
ni-ǝzǝlisini izhar [aşkar], ronun üluhiyyǝt [allahlq] 
davasn inkar etdiyinǝ görǝ ron tǝrǝndǝn şid-
dǝtli şikǝncǝlǝrǝ mǝruz qalaraq cann fǝda etmiş-
dir.  

Misir ronlarnn qǝdim paytaxtı olan Menfdǝ  
kahinlǝrin sǝvabdidiylǝ [razlğ; doğru hesab etmǝsi ilǝ] 
yeni doğulan uşaqlar ron tǝrǝndǝn qǝtl etdiri-
lirdi. Hǝzrǝti-Musa dǝxi o zamanda doğulanlardan 
olduğuna görǝ, tǝhlükǝyǝ uğramşd. Binaǝnileyh 
[ona görǝ], sandq içinǝ qoyulub Nil nǝhrinǝ bura-
xlan Hǝzrǝti-Musa axa-axa ronun bağçasna çx-
mş, müşarülileyha Asiyǝ tǝrǝndǝn sudan çxarlb 
süd anasna verilǝrǝk bǝslǝnilmişdir.   

Asiyǝ: Carullah bin Saleh bin Mǝnsurun qz, 
Mǝkkeyi-mükǝrrǝmǝ qazs Mǝhǝmmǝd Camal bin 
Ziyann anasdr. İmam Süyuti hǝzrǝtlǝrinin üstad 
vǝ mǝşhur mühǝddisǝlǝrdǝn olub, hicrǝtin 797-nci 
sǝnǝsindǝ Mǝkkǝdǝ doğulmuşdur.  

Alanqoa: Turan qövmünün ǝn böyüklǝrindǝn 
vǝ türklǝrlǝ qarndaş olan Moğol qövmü arasnda 
mǝşhur bir qadndr. Xürafat ilǝ müxtǝlit  [xürafǝlǝrlǝ 

qarşq] olan tarixlǝrin bǝyanatına görǝ, ǝri Dibun 
Bǝyan xan otuz yaşnda vǝfat etmiş, yeddi yaşl 
Bǝlǝkday vǝ altı yaşl Bǝkǝcday ya Bǝlǝknut ya ki 
Bǝrkǝnut namlarnda iki oğlu ilǝ dul qalmşdr. 

Atas dǝxi gǝnc ilǝn vǝfat etdiyindǝn, yerinǝ ulu 
babas Yulduz xan bin Mingli Xoca xan keçmişdir. 
Bunun vǝfatında Dibun Bǝyan xan xanlq mǝs-
nǝdinǝ [mǝnsǝbinǝ, taxtına] oturmuşdur. Müşarülileyh 
[ad çǝkilǝn şǝxs] vǝfat edincǝ, Alanqoa taxta qüud 
etmişdir [oturmuşdur]. Alanqoa Dibun Bǝyan xann 
hǝmi zövcǝsi, hǝmi dǝ ǝmisi qz idi.  

Yulduz xann ǝhfad vǝ ǝnsabndan [nǝvǝlǝrindǝn 
vǝ nǝslindǝn] olan şah vǝ şahzadǝlǝr hǝr nǝ qǝdǝr 
Alanqoan nikah etmǝk istǝmişlǝrsǝ dǝ, müşarül-
ileyha tǝrǝndǝn:  

“Mǝmlǝkǝtimi idarǝ edǝ bilirǝm. Oğlanlarm 
sinni-rüşdǝ [yetkinlik yaşna] yetişǝrsǝ, hökumǝti on-
lara tǝslim edǝrǝm, bunun üçün kimsǝ ilǝ izdivac 
edǝ bilmǝrǝm” –  
cavab verilǝrǝk rǝdd edilmişlǝrdir.    

Aminǝ: Rǝsuli-Əkrǝm hǝzrǝtlǝrinin hörmǝtli 
analardr. Bǝni Zührǝ qǝbilǝsi rǝisi olan Vǝhb bin 
Abdümǝnaf bin Zührǝ bin Hǝkim (Kilab) bin Mürrǝ 
bin Kǝ’b bin Lüey bin Qalib bin Fihr bin Malik bin 
Əlnazr bin Kinanǝ bin Xüzeymǝ bin Müdrikǝ bin 
Əlyǝs bin Muzar bin Nizar bin Mǝ’d bin Adnann 
qzdr. Zövci-möhtǝrǝmlǝri olan Abdullah bin Müt-
tǝlib ilǝ nǝsǝblǝri Hǝkim bin Mürrǝdǝ birlǝşmǝklǝ, 
hǝr ikisi ǝrǝb arasnda ǝn mötǝbǝr vǝ ǝn hörmǝtli 
ǝdd edilǝn [saylan] Qüreyş qǝbilǝsinǝ mǝnsubdur-
lar.  

Burada zikr olunan isimlǝr arasnda Qüreyş 
namyla mǝşhur olan zat [şǝxs] Nazr bin Kinanǝdir, 
anas dǝxi Qusay bin Hǝkimin nǝvǝsi Əbdülüzzann 
qzdr. Atasnn, anasnn da nǝsǝblǝri Hǝkim bin 
Mürrǝdǝ birlǝşir.  

Aminǝ cǝnablarnda fǝzilǝt ilǝ ǝdǝb cǝm idi. 
Hǝzrǝti-Abdullaha on dörd yaşlarnda olduğu halda 
nikah edilmiş, iki yaxud sǝkkiz aylq çocuğa hamilǝ 
ikǝn zövci-möhtǝrǝmlǝri Abdullah hǝzrǝtlǝri vǝfat 
etmişdir. Müşarülileyhdǝn [ad çǝkilǝn şǝxsdǝn] Aminǝ 
ilǝ peyğǝmbǝrimiz hǝzrǝtlǝrinǝ beş dǝvǝ, bir qǝdǝr 
qoyun, bir dǝnǝ qlc vǝ Ümmü Eymǝn künyǝli bir 
cariyǝ miras qalmşd. Aminǝ zövci-möhtǝrǝminin 
vǝfatın eşidincǝ mütǝǝssir olaraq mǝrsiyǝ söylǝ-
mişdir:  

“Abdullah vǝfat etmǝklǝ Bǝni Haşim arasnda  
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onun yerini tutacaq kimsǝ qalmad. Kǝfǝnǝ bürü-
lüb, ölüm hökmünǝ riza olaraq lǝhdǝ [mǝzara] getdi. 
Lakin ölüm onun yerindǝ, onun kimi bir kimsǝni 
buraxmad. Xǝlǝǝr dǝxi çox olduqlarna görǝ, 
növbǝt ilǝ yekdigǝrinin ǝllǝrindǝn alaraq cǝnazǝsini 
nǝql etdilǝr. Gǝnc olduğu üçün xalq da tǝǝssüf 
etmǝlidir... 

Zira qayǝt comǝrd vǝ ziyadǝ mǝrhǝmǝtli idi...”  
 
 
 
 

 
AZƏRBAYCAN MÜMƏSSİLƏRİNDƏN  

 
Hacbǝyli Qardaşlar Müdiriyyǝtinin müqtǝdir 

mümǝssillǝrindǝn (aktyorlarndan)  
 

Xǝlil Hac Mahmud oğlu Hüseynzadǝ  
 
Gǝrǝk ciddi vǝ gǝrǝk gülgü rollarda im-

kan daxilindǝ mǝharǝt vǝ istehqaq [qabi-
liyyǝt] qazanan Xǝlil ǝfǝndi 1891-dǝ Bakda 
doğulmuşdur. On yaşnda ikǝn ǝski üsul 
üzrǝ açlmş mǝktǝbdǝ, sonra müsǝlmani-
rusi mǝktǝbdǝ oxuyub, bilaxirǝ [daha sonra] 
Nǝşri-Maarif cǝmiyyǝti tǝrǝndǝn güşad 
edilǝn [açlan] darülmüǝllimini [pedqoji mǝk-
tǝbi] bitirdikdǝn sonra Bǝhriyyǝ [Dǝnizçilik] 
mǝktǝbinǝ girmişdir. Fǝqǝt teatro şövqü 
kǝndisindǝ qayǝt şiddǝtli olduğundan mǝk-
tǝbi buraxmş, milli sǝhnǝ uğrunda çalş-
mağa başlamşdr. Teatro mǝktǝbi görmǝ- 
miş isǝ dǝ, mǝrhum Ərǝblinski kimi mahir 
mümǝssilin rejissorluğu tǝhtindǝ [altında] 
tǝlim almşdr. 1908-dǝ rejissor müavini 
vǝzifǝsini öhdǝsinǝ alb, teatro qoymaq 
qǝsdiylǝ İrǝvan, Naxçvan, Tiis, Batum vǝ 
sair şǝhǝrlǝrǝ hǝrǝkǝt etmişdir. 

 
Hacbǝyli Qardaşlar Müdiriyyǝtinin tǝş-

kili zamannda rejissor olmadğndan, 
bütün opera vǝ operettalarn sǝhnǝlǝrini 
mümaileyh [haqqnda danşşan şǝxs] tǝrtibǝ 
salmş vǝ müvaq rollar ifasnda bulun-
muşdur. Şimdi Müdiriyyǝtdǝ mǝsulluq vǝ-
zifǝsiylǝ müvǝzzǝfdir [vǝzifǝsini daşyr]. “Aşq 
Qǝrib” operasnda Şahvǝlǝd, Ərzurum pa-
şasnn, “Arşn mal alan” operettasnda 
Süleymann, dramalardan “Gaveyi-ahǝn-
gǝr”dǝ Pǝrvizin, “Nadir şah”da Rzaqulu 
Mirzǝnin, “Ədirnǝ fǝthi”ndǝ  Rüfǝtin vǝ sair 
bunlar kimi rollar oynamaqda mǝharǝti-
tammǝyǝ [kamil mǝharǝtǝ] malik bir mü-
mǝssildir.
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ÖÖVVRRAAQQİİ--NNƏƏFFİİSSƏƏ 

Nömrə 6

ƏDƏBİYYAT

Cümǝ 1 ağustos sǝnǝ 1919 4 ziqǝdǝtül-hǝram sǝnǝ 1327

TOFİQ FİKRƏT  
 

Hǝr türkün qǝlbindǝ ülvi bir hörmǝtlǝ 
mǝdfun vǝ mǝhfuz bulunan [dǝfn edilǝn 
vǝ qorunan] Fikrǝt mǝrhum dühayi-ǝdǝ-
bisiylǝ türk üdǝbayi-hazirǝsi [indiki türk 
ǝdiblǝri] arasnda ǝn bülǝnd [uca] bir 
mövqe ehraz etdiyi [tutduğu; ǝldǝ etdiyi] 
kimi, hünǝr vǝ sǝnǝtlǝ dǝ türk alǝmi-
ǝdǝbiyyatında pǝk böyük tǝrǝqqilǝr, tǝ-
cǝddüdlǝr [yeniliklǝr], inqilablar hüsula 
gǝtirmiş, alǝmi-ǝdǝbiyyatdak şöhrǝti 
Qǝrb üdǝbasnda Fikrǝtin vücuda gǝtir-
diyi asar [ǝsǝrlǝri] tǝdqiq vǝ mütaliǝ hǝ-
vǝsini oyandrmş, ǝş’arn [şeirlǝrini] ǝlǝ 
alb da bir dǝfǝ gözdǝn keçirǝn Qǝrb 
üdǝbas Fikrǝtin sǝnǝti-ǝdǝbisinǝ mǝh-
bub olmuş [tutulmuş, onu sevmiş] vǝ müǝl-
lǝfatınn qismi-ǝzǝmi [ǝsǝrlǝrinin böyük 
hissǝsi] ǝlsineyi-qǝrbiyyǝyǝ [qǝrb dillǝrinǝ] 
nǝql edilǝrǝk, milǝli-qǝrbiyyǝ [qǝrb mil-
lǝtlǝri] alǝmi-ǝdǝbiyyatında böyük bir 
xǝvahiş [istǝk] vǝ hörmǝtlǝ tǝdqiq vǝ 
mütaliǝyǝ yer bulmuş vǝ diyari-Qǝrbdǝ 
türk üdǝba vǝ ǝdǝbiyyatı haqqnda bir 
mövqeyi-tǝqdir vǝ ehtiram ehzar etmiş-
dir [hazrlamşdr; meydana gǝtirmişdir].  

Fikrǝtin şeirlǝri qǝrblilǝrǝ ǝdǝbiyyati-

Şǝrqiyyǝdǝki incǝlik vǝ zǝrafǝt haqqnda 
böyük kirlǝr vermişdir, qǝrbiyyunun 
[qǝrblilǝrin] Şǝrq ǝdǝbiyyat vǝ üdǝbas 
haqqndak kirlǝrini tamamǝn tǝshih 
etmişdir.  

Fikrǝt mǝrhum İstanbulda tǝvǝllüd 
etmiş [doğulmuş] vǝ Sultan Əbdülhǝmi-
din  tǝzyiqinǝ rǝğmǝn İstanbulun – o 
mühiti-feyzü ürfann darülkamalatından 
[kamilliklǝr mǝnbǝyinin] möhtac olduğu 
nuri-ürfan vǝ ǝdǝbi ǝxz etmiş, hǝmuleyi-
mǝrifǝt [mǝrifǝt yükü] ilǝ tǝchiz edilmiş vǝ 
hǝyatın türk ǝdǝbiyyatınn tǝcǝddüd vǝ 
tǝkǝmmülünǝ [yenilǝnmǝsi vǝ kamillǝşmǝ-
sinǝ] vǝ türklüyün tǝrǝqqi vǝ tǝalisinǝ 
[ucalmasna] vǝqf [hǝsr] etmiş nǝcib vǝ 
möhtǝrǝm bir sima idi.  

Son zamanlarda İstanbulda Qalata-
saray Sultanisi müdirliyindǝ bulunaraq, 
bir çox türk yavrularn nuri-ürfan ilǝ 
müstǝz etmǝkdǝ [onlara feyz ver-mǝkdǝ] 
ikǝn, o vaxtlar Türkiyǝdǝ Maarif naziri 
bulunan felyeso-şǝhir [mǝşhur lo-      
sof] mǝrhum Əmrullah ǝfǝndi ilǝ ara-  
lar açlmş, hasil olan bu ixtilaf nǝti-  
cǝsi Fikrǝt Qalatasaray Sultanisi  
müdirliyindǝn çǝkilmiş vǝ çǝkildikdǝn
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sonra tǝlǝbǝlǝr tǝrǝndǝn mǝktǝbdǝ 
hǝftǝlǝrcǝ dǝrslǝr tǝtil edilǝrǝk, Fikrǝtin 
çǝkilmǝsindǝn dolay Maarif Nǝzarǝtinǝ 
qarş bir iğbirar vǝ bir inali-ümumi 
[ümumi bir inciklik vǝ qǝzǝb] hasil olmuş vǝ 
mǝktǝbdǝ az müddǝt davam etmişdir.  

Fikrǝt Mǝktǝbi-Sultani müdirliyindǝn 
çǝkildikdǝn sonra Bosfordak xanǝsindǝ 
şeir yazmaqla vǝ Bosfordak Bǝbǝk nam 
mövqedǝ kain [yerlǝşǝn] “Amerika kol-
leji”ndǝ  dǝrslǝr vermǝklǝ hǝyatın keçir-
miş vǝ bir daha rǝsmi bir mǝmuriyyǝtǝ 
intisab etmǝmişdir [tǝyin edilmǝmiş; mǝn-
sub olmamşdr]. Sǝyi-mütǝmadi vǝ fǝaliy-
yǝti-dimağiyyǝ [daimi çalşma vǝ zehni 
fǝaliyyǝt] nǝticǝsi Fikrǝtin vücudu pǝk 
zǝif düşmüş vǝ kǝndisi daha ixtiyar bir 
yaşnda olmadğ halda, mübtǝla olduğu 
şǝkǝr xǝstǝliyindǝn rǝhayab [xilas] olam-
mayaraq, İstanbulda Bosfordak xanǝ-
sindǝ “ircii”  ǝmri-cǝlilinǝ [uca ǝmrinǝ] 
tabe olmuşdur.  

Fikrǝtin vǝfatı günü – ki 1915 sǝnǝsi 
ağustos idi – mǝcruhǝn [yaral olaraq] İs-
tanbulda Gümüşsuyu xǝstǝxanasnda  
yataqda idim. Cǝrihǝnin [yarann] verdiyi 
vǝc [ağr] vǝ iztirab nǝticǝsi gecǝleyin 
ǝsla uyuyammamş vǝ o gün sǝhǝr ya-
tağmn üzǝrinǝ buraxlan bir qǝzetǝyǝ 
nim-açq [yar-açq] gözlǝrimi tǝvcih 
etdikdǝ [çevirdikdǝ], “Fikrǝt öldü” yazl 
böyük sǝrlövhǝni görmüş, yara iztirab-
na münzǝmm [ǝlavǝ] olan Fikrǝtin ölümü 
xǝbǝri-ǝlimi [dǝrdli xǝbǝri] ilǝ dǝ vücu-
dum, krim pǝk ziyadǝ sarslmş, dağdar 
olmuşdu [dağlanmşd]. Gözlǝrimdǝn uzun 
müddǝt yaşlar axtmaq surǝtiylǝ bir par-
ça fǝrǝhlǝnǝ bilmişdim.  

Böyük türk qövmi-nǝcibinin mühüm 
bir şöbǝsini tǝşkil edǝn Azǝri türklǝrinǝ, 
türk ailǝsi övladndan böyük Fikrǝt mǝr-
hum ǝxirǝn [son vaxtlarda] bu ölkǝlǝrdǝ 
qǝrblilǝr tǝrǝndǝn tǝtbiq edilǝn “im-
perializm” vǝ “tǝmsil” [assimilyasiya] poli-
tikalar nǝticǝsi ehtimal bǝzi zǝvatca 
[bǝzi şǝxslǝrǝ] mǝchul qalmşdr.  

Acizanǝ Fikrǝtin ǝş’ari-bǝrgüzidǝsini 
[seçmǝ şeirlǝrini] bu mǝcmueyi-nǝsǝdǝ 
tǝb ilǝ Fikrǝt vǝ dühayi-ǝdǝbisi haqqn-
da türk ailǝsinin bu şöbǝsinǝ ǝtayi-mǝ-
lumatda bulunacağm [mǝlumat verǝcǝ- 
yimi] ǝrz edir, böyük vǝ şanl irqimizin 
böyük övladlarn, irqimizin ǝsilǝ vǝ nǝ-
cibǝ xanmlar vǝ xanm qzlar ilǝ gǝnc 
cavan erkǝklǝrinǝ ǝlǝl-qǝdrül-imkan [im-
kan ölçüsündǝ] vǝ sǝy vǝ iqtidarm daxi-
lindǝ tantacağm mǝǝlmǝmnuniyyǝ 
[mǝmnuniyyǝtlǝ] vǝd edirǝm.  

Böyük Fikrǝt haqqnda şu qsa vǝ xüla-
sǝ müqǝddimǝciklǝ bǝrabǝr, Fikrǝtin son 
ǝş’arndan son zamanlarnda inşad etdi-
yi [yazdğ] “Hilali-Əhmǝrǝ qarş” mǝnzu-
mǝsini nǝşr etmǝklǝ kǝsbi-fǝxr eylǝrǝm. 

 
* * *  

HİLALİ-ƏHMƏRƏ QARŞI   
 
Habil ilǝ Qabil iki qardaş... Bizǝ tarix  
Qardaşlğ bir sǝhneyi-xunriz ilǝ tǝlvih  
Etmǝkdǝ! Vǝ ǝnzara o timsali-mühibin  
Bir xǝndeyi-lǝnǝt kimi muhiş, qǝzǝb-agin 
Binlǝrcǝ tǝcǝllisini sǝrmǝkdǝdir... İnsan 
Mǝsum vǝ mǝlum, asimü nadim, vatanndan  
Ülvi vatanndan bu cǝdǝlgahi-sǝlǝ 
Bir qǝhri-müǝbbǝdlǝ vǝ bir nǝfyi-ǝbǝdlǝ  
Tǝğrib edilǝrkǝn ona bir sǝyheyi-qeybi 
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“Yüksǝl” demiş, ondan gǝlǝcǝk nǝsli-qǝribi  
Hǝm zillǝtǝ, hǝm qeyrǝtǝ mǝhkum edǝn, alçaq  
Bir xilqǝti yüksǝlmǝyǝ tǝhris ilǝ yormaq  
Yormaq vǝ yaşatmaq dilǝyǝn Hakimi-qǝhhar  
Üsyanna bir qanl cǝza eylǝmiş ehzar:  
Övladi-bǝşǝr mǝhv edǝrǝk mǝhv olacaqdr,  
Hǝr lǝhzǝ bu vadiyi-bǝla qan dolacaqdr!  

 
* * *  

 
Övladi-bǝşǝr – iştǝ şu üxluteyi-ǝzdad,  
İblisü mǝlǝk, ǝqlü cünun, şǝfqǝtü bidad  
Qeyzin, qǝrǝzin cümlǝsi mǝğbunü zǝbunu  
Hǝp bir-birinin düşmǝni-can, tǝşneyi-xunu 
Hǝp tǝfriqǝ ǝkdiklǝri, biçdiklǝri hǝp kin,  
Keçdiklǝri yerlǝrdǝki iz bir xǝti-xunin  
Qeybǝt vǝ riya üzlǝrinin tabi-niqab   
Qardaş qan sağǝrlǝrinin köhnǝ şǝrab  
Öldürmǝ zǝfǝr, yxma şǝrǝf, nǝhbü hǝdǝr şan,  
Mǝruf ad büğzü sitǝmin – ǝdl vǝ... ehsan. 
Haqq bir ǝzǝli xatirǝ, mǝhkumi-tǝsǝyyüb,  
Qanun şu yumulmuş qoca ǝl, müşti-tǝqǝllüb  
Acizlǝri sevmǝk, qorumaq şeyn, acmaq eyb,  
Bir nǝfsi-ǝqur, ǝldǝ qlc, hakimi-lareyb  
Başlar bütün ǝfraxteyi-qeydi-mübalat,  
Yalnz ayaq altında qalanlarda müsavat...  
Mǝqduru bu zatǝn, qara torpaqda sürünmǝk,  
Torpaq ona hǝr şey, ona mǝskǝn, ona ǝkmǝk.  
Əkmǝk, su, hǝyat, iştǝ bütün feyzü nǝsibin,  
Lakin sǝn o hirsinlǝ... Sǝn ey rövzeyi-qeybin   
Mǝtrudi-şǝb-aludu, o hirsinlǝ hǝyatı  
Zǝhr etmǝdǝsǝn kǝndinǝ; hirsin sǝdǝmatı  
Əm’ann sarsp yxyor; artıq ǝlindǝn  
Artıq ayağndan vǝ başndan vǝ dilindǝn  
Qan sǝrpiliyor, qan yağyor, qan coşuyor, qan!  
Bax halna, qal, şu qzl kütleyi-xüsran  
Sǝnsǝn; sǝnin arayişi-qǝhrin şu mǝzarlar! 

Bax şǝrm ilǝ bir kǝrrǝ – şu qarşndaki mǝnzar  
Bir mǝ’rǝkǝ, bir mǝqtǝli-cansuz, o yatan şey  
Bax, bax, şu mülǝvvǝs, şu soyuq cifǝ... O bir bǝy  
Bir zabit, otuz ildǝ açlmş qoca bir gül,  
Bir ailǝ övlad, bir ümmidi-vǝtǝn... Gül,  
Sǝn gül vǝ fǝrǝhlǝn vǝ övün, iştǝ zǝfǝrlǝr,  
Şanlar, saçlar, vǝlvǝlǝlǝr... Lakin o müğbǝr,  
Samit daşn altındak, ondan nǝ xǝbǝrdar?  
Heyhat! Yazqlar sǝnǝ, ey tiynǝti-xunxar!  
Nifrǝt sǝnin ǝlvahi-fǝciindǝn! O qandan,  
Qandan, yaradan, giryǝdǝn, övca vü fǝğandan  
Mǝc’ul olan ǝlvahi-nühusǝt, o qǝm-ǝfza  
Əlvahi-cǝhǝnnǝm... Yenǝ Rǝbbin acmş da 
Zǝhrabeyi-tǝl’ininǝ bir dǝm’ǝyi-rǝhmǝt  
Mǝzc etmiş; onun zadeyi-mǝs’udu şu hey’ǝt.  

 
* * *  

 
Hey’ǝt ki hilalyla, camalyla sǝmavi,  
Qüdsiyyǝti-amalü alyla sǝmavi!  
Hörmǝt sǝnǝ, ey qanlar simayi-bǝşǝrdǝn  
Riqqǝtlǝ, mǝtanǝtlǝ silǝn şǝfqǝti-zifǝn!  
Hörmǝt sǝnǝ, ey tǝsliyǝti-ǝczǝ müǝkkǝl  
Düşmüşlǝrǝ munis vǝ şǝfa-paş uzanan ǝl!  
Hörmǝt sǝnǝ, ey naxuni-zǝhrini-vǝqay  
Əsrin ciyǝrindǝn qoparan pǝnceyi-mühyi! 
Hörmǝt sǝnǝ, ey qürreyi-qǝrrayi-gül-ǝfşan,   
Hörmǝt sǝnǝ, hörmǝt sǝnǝ... Lakin sǝni vicdan  
Hǝp qanlara batmş vǝ qzarmş görǝcǝksǝ,  
İnsanda bu cinnǝt daha pǝk çox sürǝcǝksǝ,  
İnsanlğa ciddǝn bu tǝxalüf, bu müadat  
Mǝqdur isǝ, insan buna mǝhkum isǝ... Heyhat! 

 
Türk Darülfünunu Hüquq  
fakültǝsi mǝzunlarndan  

Ömǝr Fazil  
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Azǝrbaycan ǝdiblǝrindǝn   
 

MƏRHUM MİRZƏ FƏTHƏLİ AXUNDZADƏ  
 
Azǝrbaycanda dramanǝvisliyi [dramaturqluğu] 

ilǝ şöhrǝt qazanan mǝrhum Mirzǝ Fǝthǝli 
Axundzadǝ cǝnablar 1811 miladidǝ doğulub, 
6-7 yaşlarnda olduğu halda yetim qalmşdr. 
Bir müddǝt üsrǝtlǝ [çǝtinliklǝ] yaşamş, sonra 
daysnn tǝhti-himayǝsinǝ [himayǝsi altına] keç-
mişdir.  

Days Axund Hac Əliǝsgǝr  isǝ zamann fazil 
ülǝmasndan [alimlǝrindǝn] saylrmş. Mümai-
leyhin [ad çǝkilǝn şǝxsin] nǝzarǝti ilǝ Mirzǝ 
Fǝthǝli türkcǝ, farsca vǝ ǝrǝbcǝ oxumuşdur. 
Lakin Axund isǝ Mirzǝnin ǝrǝbcǝ mükǝmmǝl 
tǝhsil görmǝsinǝ ziyadǝ çalşrmş, gǝlǝcǝkdǝ 
onu ruhani etmǝk qǝsdindǝ imiş. Nǝ çarǝ ki, 
tǝqdir başqa dürlü oldu. Ruhanilik mǝqsǝdi ilǝ 
tǝrbiyǝlǝnǝn bir zat [şǝxs], nǝticǝdǝ bir rus çi-
novniki olmaq üzrǝ meydana çxd.  

Mirzǝ Fǝthǝli 17 yaşnda ikǝn days hǝccǝ 
ziyarǝtǝ getmǝli olur vǝ mümaileyhi aparb 
Gǝncǝdǝ ǝrǝbcǝni öyrǝnmǝk üçün rǝqi Hac 
Axund Molla Hǝsǝnin yannda buraxr. Mǝr-
hum Mirzǝ Gǝncǝdǝ, mǝşhur Mirzǝ Şǝ ilǝ 
görüşür. Aralarnda sx bir münasibǝt peyda 
olur.  

Mirzǝ Şǝ losof, şair vǝ ǝdib idi. Ülumi-
mütǝnǝvvedǝ yǝdi-tulas [müxtǝlif elmlǝr barǝdǝ 
dǝrin mǝlumatı] vard. Gözǝl ǝş’ar [şeirlǝri] vǝ 
fǝlsǝfǝyǝ dair qiymǝtdar asar [qiymǝtli ǝsǝrlǝri] 
Avropada, bilxassǝ Almaniyada böyük şöhrǝt 
qazanmşd. Əş’ar vǝ asar isǝ alman ǝdib vǝ 
şairlǝrindǝn Bodenştedtin hümmǝti ilǝ nǝşr 
edilmişdi.  

Mirzǝ Fǝthǝli feyleso-müşari-ileyhin [ad 
çǝkilǝn losofun] mǝcalisǝti [söhbǝtlǝri; ünsiyyǝti] 
tǝsiri ilǝ ruhani olmaqdan vaz keçib Avropa 
mǝdǝniyyǝti ilǝ müarifǝ [ülfǝt, tanşlq] peyda 
etmǝyǝ tǝşǝbbüs edir.  

Bu niyyǝtlǝ, days hǝcdǝn qaydnca Nu-
xuda yeni açlmş mahal mǝktǝbinǝ girir, rus-
can kamalnca tǝhsil edir. Sonra daysndan bir 
xidmǝtǝ verilmǝyi rica edir. O dǝxi ricasn 
bilqǝbul [qǝbul etmǝklǝ], kǝndisiylǝ bǝrabǝr Tif-

lisǝ aparr. Orada rus dövlǝti tǝrǝndǝn tǝyin 
edilmiş Gürcüstann baş hakimi Baron Rozenǝ 
ǝrizǝ vermǝklǝ, ǝlsineyi-şǝrqiyyǝ [Şǝrq dillǝri] 
mütǝrcimliyinǝ qǝbul vǝ mǝqsǝdinǝ nail olur 
(1834). Mǝrhum Mirzǝ Fǝthǝli mǝzkur [ad 
çǝkilǝn] Baron Rozendǝn gördüyü eyiliklǝrdǝn 
dolay razlq bǝyanndan bir dürlü kǝndisini 
alammayr.  

Mǝrhum Mirzǝ Fǝthǝli bu vǝzifǝsindǝ qayǝt 
sǝmimi olaraq çalşr. Ömrünün axrna qǝdǝr 
qǝlbǝn sǝdaqǝt göstǝrir. Mǝtbuunun [tabe 
olduğu şǝxsin] hǝr bir cǝhǝtdǝn mǝnafeyini 
müdaǝ edir. Bu sǝdaqǝt vǝ xülusiyyǝtdǝn 
[sǝmimiyyǝtdǝn, saqdan] dolay rus ali dairǝlǝ-
rindǝ mümtaz [seçilmiş] bir mövqe tutur. Vǝ bir 
qaç müharibǝlǝrdǝ öhdǝsinǝ ağr sifarişlǝr 
tövdi edilmiş [tapşrlmş], bilatǝrǝddüd [tǝrǝd-
düdsüz] kǝmahüvǝ [eynǝn, olduğu kimi] ifasna 
qeyrǝt etmişdir. Bu ixlas vǝ iradǝtinin [sǝdaqǝt 
vǝ iradǝsinin] ǝvǝzindǝ binbaşlq rütbǝsiylǝ bir 
çox nişanlar alr.  

Mümaileyh vǝzifǝsindǝn sonrak vaxtlarn 
fǝlsǝfǝ, siyasǝt vǝ iqtisadiyyata aid kitablar 
mütaliǝsiylǝ keçirirdi.  

1807-dǝ bir ǝlifba tǝrtib edib, Rusiya sǝri 
vasitǝsilǝ Türkiyǝ Dövlǝti-Aliyyǝsinǝ vǝ sonra 
İrana tǝkrar-tǝkrar müraciǝt etmişsǝ dǝ, qǝbul 
edilmǝmişdir. Xüsusǝn İran sǝri Mirzǝ Hüseyn 
xan  tǝrǝndǝn böyük etinaszlqlara mǝruz 
qalmşdr.  

Mǝrhum Mirzǝ Fǝthǝli Azǝrbaycan türkcǝ- 
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siylə drama yazanlarn birincisidir. Ondan qa-
baq Azǝrbaycanca drama yazan olmamşdr. 
Zǝnn ediriz, rus ǝdibi Qoqol kimi bu dǝxi mǝn-
sub olduğu vǝ ixtilatında bulunduğu [ǝlaqǝ 
saxladğ, qaynayb-qarşdğ] millǝtlǝrin ǝtalǝtini, 
sǝfahǝtini, hǝmaqǝtini [axmaqlğn], bǝxl [paxl-
lq], hǝsǝd vǝ şǝrarǝt [pislik, mǝrdimǝzarlq] kimi 
qǝbih adǝtlǝrini tam mǝnasyla tǝsvir etmişdir.  

Hǝtta mǝrhumun yazdqlar asar kǝndisin-
dǝn sonraklar üçün böyük mövzu tǝşkil etmiş-
dir. Əbdürrǝhim bǝy Haqverdiyev vǝ Nǝcǝf bǝy 
Vǝzirov yazdqlarnda tamamilǝ mümaileyhǝ 
tǝqlid etmişlǝrdir. Bilxassǝ Nǝcǝf bǝy[in] Hac 
Qǝnbǝri ilǝ Mirzǝ Fǝthǝlinin Hac Qaras ara-
sndak fǝrq ǝsas etibaryla bir yoxluq tǝşkil 
edir.  

Mǝrhumun qǝlǝmǝ aldğ ǝsǝrlǝr bunlardr:  
1) “Hekayǝti-Molla İbrahimxǝlil kimyagǝr”, 

dörd pǝrdǝdǝ, hicrǝtin 1267-nci sǝnǝsindǝ 
yazlmşdr.  

2) “Hekayǝti-Müsyö Jordan hǝkimi-nǝbatat 
vǝ Dǝrviş Mǝstǝli şah mǝşhur cadugǝr”, dörd 
pǝrdǝli, 1267-dǝ yazlmşdr. 

3) “Hekayǝti-xrs quldurbasan”, üç pǝrdǝli, 
1268-dǝ qǝlǝmǝ alnmşdr.  

4) “Sǝrgüzǝşti-vǝziri-xani-Sǝrab”, dörd pǝr-
dǝli, 1267-dǝ tǝlif edilmişdir.  

5) “Sǝrgüzǝşti-mǝrdi-xǝsis – Hac Qara”, beş 
pǝrdǝli, 1269-da yazlmşdr.  

6) “Müraǝ vǝkillǝrinin hekayǝti şǝhri-
Tǝbrizdǝ”, üç pǝrdǝli, 1272-dǝ qǝlǝmǝ aln-
mşdr.  

7) “Aldanmş kǝvakib” vǝ [ya] “Hekayǝti-
Yusif şah”dr.  

Bu ǝsǝrlǝri rusca olaraq 1853-dǝ tǝb [çap] 
olunub mövqeyi-intişara qoyulmuşdur [yayl-
mşdr]. Bundan anlaşlr ki, mǝrhum Mirzǝ 
Fǝthǝli kǝndi ǝsǝrlǝrini ancaq mǝcalisǝtindǝ 
bulunduqlar müsyölǝrin nǝzǝrindǝ cilvǝlǝn-
dirmişdir. İslamlarn örf, adat [adǝtlǝr] vǝ ǝxlaq-
larn tǝnqid edǝrǝk tǝhzib [düzǝltmǝk, yaxşlaş- 
drmaq] vǝ islah etmǝyi mǝhsusi [ǝyani, gözlǝ 
görülǝn] tǝsvirlǝr vasitǝsilǝ ǝcnǝbilǝrǝ göstǝr-
mǝklǝ olurmuş. Buras türklük nöqteyi-nǝzǝ-
rincǝ bir növ müaxizǝdǝn [tǝnqiddǝn; töhmǝtdǝn] 
qurtarmayr.  

Xülasǝ, mǝrhumun mǝzkur [ad çǝkilǝn] ǝsǝr-
lǝrinin türkcǝsi ruscasndan altı sǝnǝ sonra 
1859-da tǝb olunmuşdur.  

Bir müddǝtdǝn sonra bu komediya İran 
şahzadǝsi Cǝlalǝddin  Mirzǝnin kargüzar Mirzǝ 
Cǝfǝr tǝrǝndǝn tǝrcümǝ vǝ tǝb edilmişdir. 
1882-dǝ “Sǝrgüzǝşti-vǝziri-xani-Sǝrab” İngiltǝ-
rǝdǝ ingiliscǝyǝ tǝrcümǝ vǝ tǝb olmaqla bǝra-
bǝr, bǝzi lüğǝtlǝr vǝ qeydlǝr dǝxi ǝlavǝ olun- 
muşdur. 1886-da mǝşhur ǝdib[in] Parisdǝ 
“Hekayǝti-İbrahimxǝlil kimyagǝr”i franszcaya 
tǝrcümǝ vǝ tǝb olunduğu kimi, “Xrs quldurba-
san” da 1889-da dǝxi Stokholm Lisaniyyun 
[Dilçilǝr] Cǝmiyyǝtinin jurnalnda nǝşr olun-
muşdur. Eyni sǝnǝdǝ “Hekayǝti-Müsyö Jordan 
hǝkimi-nǝbatat” Vyanada professor Varmund 
tǝrǝndǝn tǝrcümǝ vǝ nǝşr edilmişdir.  

Mǝrhum mülayim-tǝb vǝ mehmannǝvaz, 
bunlarla [birgǝ] ali rütbǝ sahibi olduğu üçün bir 
çox tǝrǝfdar qazanmşd. Hǝr kǝs onun ǝsǝrinin 
intişarna [yaylmasna] çalşrd, tǝbii ǝmǝklǝri 
çoxdan müd [faydal] nǝticǝlǝr vermişdir.  

Lakin avamlar tǝrǝndǝn hǝr daima tǝkr-
lǝrǝ [kar elan edilmǝyǝ] mǝruz qalrd, heç dǝ 
yaxasn qurtarammayrd.  

Bu tǝkr bombardmannda iranllar daha 
sibqǝt etmişlǝrdi [digǝrlǝrindǝn qabağa keçmişdilǝr]. 
Zira asarnn ǝksǝri İran hǝyat vǝ mǝişǝtinǝ dair 
olduğundan, iranllar qayǝt sxlr vǝ daralr-
dlar.  

Hǝtta bir gün mǝrhumun oğlu ötǝdǝ-bǝridǝ 
atasnn haqqnda bǝzi dedi-qodular eşidib 
sxlaraq, tǝǝssüratından atasna şikayǝt etdik-
dǝ, mǝrhum cavabnda:  

“Oğlum, sǝbr et, inşallah bu toxumlarn 
meyvǝsini görǝcǝksǝn” demişdir.  

Mǝrhum tǝbiǝti-şeiriyyǝyǝ malik olub, bǝzi 
türkcǝ vǝ farsca mǝnzumǝlǝr qǝlǝmǝ almşsa 
da, qayǝt zǝif olduğundan o qǝdǝr dǝ ǝhǝmiy-
yǝti haiz olmamşdr [ǝhǝmiyyǝt daşmamşdr].  

Bununla bǝrabǝr, Azǝrbaycann ǝski nǝzm 
üsulunu nǝzǝrdǝn uzaq tutmamşdr. Kǝndi dili, 
kǝndi üsuluyla parça şeirlǝr inşad eylǝmişdir 
[yazmşdr].  

Nǝhayǝt, Mirzǝ Fǝthǝli Axundzadǝ cǝnab-
lar 1878-nci sǝnǝsindǝ fevral aynn 28-ndǝ  
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altmş yaşnda olduğu halda vǝfat etmiş, Tif-
lisdǝ müsǝlman mǝzarlğnda dǝfn edilmişdir.  

1903-dǝ 27 oktyabrda komediyalarnn tǝb 
vǝ intişarndan ǝlli sǝnǝ keçmǝk münasibǝtilǝ 
bir yövmi-ali [yubiley] tǝrtib edilib, “Hac Qara” 
nam ǝsǝrini mövqeyi-tamaşaya qoymuşlar vǝ 
tǝrcümeyi-haln “Kaspi” qǝzetǝsindǝ yazmş-
lard. 

1911-dǝ 2 dekabrda doğulduğu sǝnǝdǝn 
yüz il keçmǝk münasibǝtilǝ Bak ziyallar 
tǝrǝndǝn böyük yövmi-ali tǝrtib edildi. Rǝs-
miylǝ sǝhnǝni bǝzǝdilǝr. Nǝşri-maarif cǝmiy-
yǝti, naminǝ bir mǝktǝb açd. Bakda mövcud 
ǝcnǝbi cǝmiyyǝtlǝri şirkǝtlǝri vǝ aktyorlar 
tǝrǝndǝn birǝr nümayǝndǝ gǝlǝrǝk haqqnda 
nitqlǝr söylǝdilǝr. Bütün mǝcmuǝlǝr, qǝzetǝlǝr 
o gün mǝrhum Mirzǝ Fǝthǝlinin naminǝ ittixaz 
[hesab; qǝbul] olundu. Hacbǝyli Qardaşlar o 
günǝ aid nǝğmǝlǝr bǝstǝlǝdi vǝ sǝhnǝdǝ oxun-
maq üçün Əliabbas Müznib ǝfǝndi tǝrǝndǝn 
dǝxi bu şeir yazlmşd ki, eynilǝ “Övraqi-
nǝsǝ”yǝ dǝrc ediriz:  

 
Ədiba! Etdilǝr keçmişdǝ gǝrçi zatın tǝkr  
Sevinsin ruhun, etdi millǝtin ilǝ tǝqdir  
 
Görüb qǝǝtdǝ qalmş millǝti bidar oldun sǝn  
O qǝǝt dǝf’inǝ insan kimi huşyar oldun sǝn  
Qamu dindaşnn islahna sǝrdar oldun sǝn  
Bütün nöqsanlarn yazdn ǝvǝt qǝmxar oldun sǝn  
 
Ədiba... 
Sevinsin... 
 
O gün ki yazdğnla ağladn ah[ü] nǝva etdin  
Gözǝl övqatın millǝt yolunda sǝn fǝda etdin  
Dözüb cahillǝrin tǝkrinǝ kǝsbi-cǝfa etdin  
Əmin ol kǝndi tǝklin ǝda etdin, vǝfa etdin  
 
Ədiba... 
Sevinsin... 
 
Atıldqca nǝ qǝdr başna daşlar cǝhulanǝ  
Köks gǝrdin davam etdin işindǝ qǝhrǝmananǝ 

Buraxdn tazǝdǝn bir ruhi-digǝr cism ilǝ canǝ  
Sǝmǝr vermişdir indi xidmǝtin cümlǝ müsǝlmanǝ  
 
Ədiba... 
Sevinsin... 
 
Sǝnǝ qan ağladan hal bizǝ gülmǝklǝ göstǝrdin  
Avamn tǝ’n oxuna tab edib dǝ sinǝni gǝrdin  
Əgǝrçi arzun qǝlbindǝ min hǝsrǝtlǝ can verdin  
Gedib bir alǝmi-ülvidǝ lakin bǝhrǝlǝr gördün  
 
Ədiba... 
Sevinsin... 
 
Xǝlili-ǝsrinin tutmuş ikǝn ǝtrafın azǝr   
Necati-millǝti-islama sǝy etdin çǝkib qǝmlǝr  
O ac zǝhmǝtin şirincǝ bir meyvǝ verib yeksǝr 
Hǝman millǝt budur alqşlar ilǝ cümlǝsi söylǝr  
 
Ədiba... 
Sevinsin...  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Azǝrbaycan milli şairlǝrindǝn  
 

MİRZƏ ƏBDÜLQƏDİR VÜSAQİ   
 
Mǝrhum Mirzǝ Əbdülqǝdir Quba maha-

lndan Xz qǝryǝsindǝ [kǝndindǝ] 1287-dǝ zil-
hiccǝnin 14-ndǝ doğulub, qǝryǝ müdǝrrisi 
[kǝnd müǝllimi] olan atasnn tǝhti-tǝrbiyǝsindǝ 
[tǝrbiyǝsi altında] böyümüş, sonra ülumi-ǝrǝbiy-
yǝni  tǝhsil etmǝk üçün bir qaç sǝnǝ dǝ ağr 
zǝhmǝtlǝrǝ mütǝhǝmmil imiş [dözmüş], nǝha-
yǝt Bak mǝdrǝsǝlǝrindǝ ǝrǝb sǝrf-nǝhvini 
[qrammatikasn] bir növ ikmala [tamamlamağa] 
müvǝffǝq olmuşdur.  

Mǝrhum qayǝt zǝki vǝ anlaql olsa da, 
mǝişǝt sxntıs ilǝrlǝmǝsinǝ mümaniǝt [mane-
çilik] göstǝrdiyindǝn, çarǝsiz, atasnn yerindǝ 
qǝryǝ müdǝrrisliyinǝ başlamşdr. Tǝrǝqqi vǝ 
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tǝali [ucalmaq] krindǝ olan bir zat [şǝxs] üçün 
böylǝ mǝhdud yaşamağn ǝlverişli olmadğ 
tǝbiidir. Bununla bǝrabǝr, öhdǝsinǝ almş oldu-
ğu müqǝddǝs vǝzifǝni hǝman ifada davam 
etmişdir. Dürlü-dürlü tǝlimat vǝ tǝqriratla [şifahi 
dǝrslǝrlǝ] mütǝǝllimlǝrdǝ [şagirdlǝrdǝ] bir intibah 
vücuda gǝtirmişdir.  

Bir müddǝtdǝn sonra qǝryǝ mǝktǝbini baş-
qa müǝllimǝ tövdi edib [tapşrb], 1902-dǝ Bak-
ya gǝlib Dağl mǝhǝllǝsindǝ bir mǝktǝb tǝsis 
eylǝmişdir.  

Hǝnuz üsuli-cǝdid [yeni tǝdris üsulu] mǝktǝbi 

 
lazmnca ortalğa çxmamşd. Mǝrhum, tǝsis 
etdiyi mǝktǝbdǝ tǝcvid [Qurann doğru tǝlǝffüzü], 
qiraǝt, sǝr-türki [türk dilinin qrammatikas], coğra-
ya, elmi-hesab vǝ sair bunlara mütǝǝlliq [bun-
larla ǝlaqǝdar] dǝrslǝr verirdi. Burada Nǝşri-maa- 
rif cǝmiyyǝti tǝrǝndǝn güşad edilǝn [açlan] 
darülmüǝlliminǝ [pedaqoji mǝktǝbǝ] girmiş, mü-
ǝllimlik kursunu ikmal etmişdir. Sonra böyük-
lǝrǝ mǝxsus bir gecǝ kursu açmş, oradak tǝlim 
vǝ tǝdrisi dǝ kǝndi öhdǝsinǝ almşdr.  

Nǝhayǝt, göstǝrdiyi fǝaliyyǝt nǝticǝsi olaraq 
1908-nci sǝnǝ Sǝadǝt mǝdrǝsǝsinǝ müǝllimliyǝ 
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dǝvǝt edilmiş vǝ ömrünün axrnadǝk orada 
davam etmişdir.  

Mǝrhum mǝhǝlli [yerli] mǝtbuata ǝş’ar 
[şeirlǝr] yazdğ kimi, fürsǝt olduğu zamanda 
“Seyfǝl-mülk”, “Şah İsmayl”, “Yusif [vǝ] Zü-
leyxa” vǝ “Əli xan” nam dörd opera yazmağa 
başlamşd. İki birincilǝr tamam olub, “Şah 
İsmayl” bir qaç dǝfa mövqeyi-tamaşaya qo-
nulmuşdur. İki axrnclar isǝ natamam qal-
mşdr.  

Son vaxtlar kǝndisindǝ ciyǝr xǝstǝliyi mü-
şahidǝ olunurdusa da, tǝdavidǝ [müalicǝdǝ] bu-
lunurdu.  

Bilaxirǝ 1332-dǝ zilhiccǝ aynn 15-ndǝ  saat 
4-dǝ füccǝtǝn [qǝǝtǝn] vǝfat etmişdir.  

Mǝrhum qayǝt çalşqan bir zat [şǝxs] idi. 
Tǝb’i-sǝlim sahibi idi. Yazdğ mǝnzumǝ pǝk 
sǝlis olurdu. Nümunǝ üçün “Dirilik qönçǝsi” 
ünvanyla yazdğ mǝnzumǝsini buraya dǝrc 
ediriz:   

 
Qönçǝ! Ey xǝlvǝt-nişini-gülsitan,  
Ey qlan rüxsara yapraqdan niqab,  
Surǝti-halin bulursa inqilab,  
Bülbül edǝr vǝsni min dastan.  
 

** 
 
Hans tǝqsirin mücazatıyla sǝn  
Gülşǝn içrǝ xara oldun dǝstgir?  
Bir ǝsarǝtdǝn xilas ol, ey fǝqir! 
Qönçǝlikdǝ böylǝ solğunluq nǝdǝn?  
 

** 
 
Lǝblǝrindǝ gizli-gizli xǝndǝlǝr  
Fǝhm üçün ibraz edǝr ǝsrari-haqq. 

Şǝrhinǝ hǝr yaprağndr bir varaq,  
Seyr edincǝ könlümü mǝftun edǝr.  
 

** 
 
Olma pabǝndi-qüyudi-istitar,   
Bülbüli-şeydaya ql ǝrzi-camal.  
Ərzi-rüxsarnda var bir başqa hal,  
Ey lǝtafǝt-bǝxşi-ǝyyami-bahar.  
 

**  
 
Açlb ol bir güli-sǝd-bǝrg-hal, 
Lütf ilǝ hǝr canibǝ saç ǝtrlǝr,  
Bağlar, sǝhralar hǝp sǝrbǝsǝr  
Ql müǝttǝr, cǝnnǝti-rizvan-misal.  
 

**  
 
Bir sürurü vǝcdǝ dalsn kainat,  
Mürği-ruhum seyri-gülzar eylǝsin, 
Dürlü-dürlü kǝş-ǝsrar eylǝsin,  
Onda bulsun cavidani bir hǝyat.  

 
 
 
 

 
 
 
 

GÖZƏL YURDUM   
 
Şǝnlǝn, vǝtǝn, bu gün sǝnin köksündǝ  
Fatehlǝrin al bayrağ sanclmş,  
Yara fǝrǝh, ǝğyara xissǝt vermiş,  
Şǝnlǝn, vǝtǝn, hǝm göylǝrǝ yüksǝl dǝ. 
Türk övlad hǝr tǝrǝfdǝ türkülǝr  
Oxur, oxur, mǝhǝbbǝtlǝ, şǝfqǝtlǝ,  
Düşmǝnlǝrǝ şu türkünü heybǝtlǝ  
Anladaraq türk olduğunu söylǝr.  
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LƏTİF SAÇMALAR  
 

DİL   
 

Böyük qardaşm Ə. Müznibǝ  

 

Uzun müddǝt qoşdum, durdum, dolaşdm,  

Qafam sǝrt krin daşna çarpdm,  

Nǝhayǝt, ağlmla bir növ uzlaşdm,  

“Dil” ismindǝ gözǝl bir heykǝl yapdm:  

Gözǝldir hǝr yeri, süs verir dǝhrǝ,  

– Gözǝldir amma ki, çirkinlǝr içrǝ,  

Gözǝldir amma ki, bir meymun qǝdǝr.. – 

Heyrandr onun iştǝ gözǝllǝr. 

Gözlǝri ǝn asil bir türk dildar,  

Hǝbǝşidir onun qara qaşlar,  

Dişlǝri Qafqazn inci elindǝn,  

Dodaqlar Yeni dünya gülündǝn  

Sürmǝ telli, gözǝl, parlaq saçlar,  

Əcǝm deyil ancaq hǝp ǝrǝbkar..  

İncǝ burnu londonlu bir ingiliz  

Bǝyaz köksü franszdr şübhǝsiz..  

Şümşad barmaqlar yunan yavrusu,  

Bir baxşda olur insan mǝhbusu.  

Çğatay kǝmǝri incǝ belindǝ,  

Uyğur yelpazǝsi pǝnbǝ ǝlindǝ..  

Milli bürümcǝklǝ hǝp yaşmaq tutar,  

Ara-sra nazla qaş-gözün atar...

Bir gözǝldir, pǝk sevimli, nǝzihǝ,  

Bir çiçǝkdir mǝndǝn sizǝ hǝdiyyǝ.. 

1 kanuni-sani 334   

Mütǝllib oğlu Əmin Abid  

 
VƏTƏNİM!   
 
Ey vǝtǝn! Mǝskǝnim; ziyayi-ǝbǝd!  
Vǝtǝn, ey bǝncǝ ali bir mǝbǝd.  

**  
Vǝtǝn, ey ǝrmağani-ülviyyǝt, 
Vǝtǝn, ey iftixari-milliyyǝt. 

**  
Ruhuma bir fǝrǝh yaratmaq üçün,  
Bülbüli-qǝlbimi oyatmaq üçün  

**  
Dinlǝrǝm şövq ilǝ rübabn mǝn, 
Öpǝrǝm ǝqdǝsi-türabn mǝn.  

**  
Sanki bir madǝri-mürüvvǝtdir,  
Kani-ürfan[ü] lütfü şǝfqǝtdir!  

** 
Nǝ demǝk, guşeyi-vǝtǝn nǝ demǝk! 
Ən müqǝddǝs mǝkandr bilmǝk!  

**  
Salaram hǝr zaman onu yadǝ,  
Duraram xidmǝtindǝ amadǝ.  

**  
Gördüyüm şövq[ü] zövqi-lǝzzǝtini,  
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Vǝtǝnin bǝslǝrǝm mǝhǝbbǝtini  
**  

Guşeyi-qǝlbimin ǝmiqindǝ,  
Kaseyi-çeşmimin hǝdiqindǝ. 

**  
Qürbǝt ellǝrdǝ, ah, yadi-vǝtǝn  
Pǝk müǝssirsǝ, bǝncǝ, şanl mihǝn. 

**  
Mǝdfǝnindǝ yatar da kǝndi ǝbǝm,  
Guşeyi-xaki ali mehrabǝm.  

**  
Əl-ǝlǝ gǝl verǝk, mǝǝn edǝlim 
Ona biz şövq[ü] zövq ilǝ tǝzim  

Əlimşan 

 
MƏŞHUR XANIMLAR   
 
Aminǝ: Ərǝb şairǝlǝrindǝndir. İbn Dümeynǝ  

deyilmǝklǝ mǝruf olan [tannan] sǝdrülislam  ǝrǝb-
lǝrindǝn Abdullah Əbussǝri bin Übeydullahn zöv-
cǝsidir. İbtida İbn Dümeynǝ ilǝ müaşǝqǝlǝri olub, 
sonra izdivac etmişlǝrdir [Əvvǝlcǝ İbn Dümeynǝ ilǝ bir-
birlǝrini sevmiş, sonra evlǝnmişlǝr]. Lakin İbn Dümeynǝ 
ǝvvǝlki zövcǝsi Hǝmman  bǝzi sǝbǝblǝrdǝn dolay 
daşla vurub öldürdüyünǝ görǝ, özü dǝxi Hǝmmann 
ǝqvam [qohumlar] tǝrǝndǝn öldürüldüyündǝn, 
Aminǝ onunla o qǝdǝr yaşaya bilmǝmişdir.  

Aminǝ qayǝt fǝsahǝtli vǝ mǝşhur şairǝlǝrdǝndir. 
Mǝhǝbbǝt vǝ itab [mǝzǝmmǝt] haqqnda aşiq[an]ǝ 
söylǝmiş ǝş’ar [şeirlǝri] pǝk mǝnidardr [mǝnaldr]. Bu 
neçǝ sǝtir müşarülileyhann [haqqnda danşlan qad-
nn] yazmş olduğu uzun qǝsidǝsindǝndir:  

 
Bǝzi yerlǝrdǝ bunun ad Ümeymǝ dǝ yazlr.  
Aminǝ: Əban bin Küleyb bin Rǝbiǝnin qz vǝ 

Ümeyyǝ bin Əbdüşşǝmsin  zövcǝsidir. Ümeyyǝdǝn 
yeddi oğlu olmuşdur. Ümeyyǝnin vǝfatından sonra 
cahiliyyǝ adǝti mövcibincǝ [ǝsasnda] onun oğlu Əbu 
Amr bin Ümeyyǝyǝ  nikahlanb, Əbu Muayt  nam 
bir oğul doğmuşdur. Böylǝ nikah üsulu Qurani-şǝrif 
hökmü ilǝ mǝn’ [qadağan] edilmişsǝ dǝ, cahiliyyǝdǝ 
dǝ tǝqdir olunmazd.  

Aminǝ: Şǝrǝfǝddin Musa bin Əhmǝd bin Mǝ-
hǝmmǝd ǝl-Nǝsari ǝl-Dǝmhuhinin qz olub, mǝş-
hur mühǝddisǝ [qadn hǝdis alimi] vǝ İmam Süyutinin  
üstad olmuşdur.  

Aminǝ ǝl-Dǝmǝşqiyyǝ: Əli bin Əbdülǝzizin  
qzdr. Sasra qz Əsmann, Əbu Taib oğlu mü-
hǝddis [hǝdis alimi] Abdullahn elmi mǝclislǝrindǝ 
müdavimǝt etmiş vǝ kǝndisi dǝxi hǝdisi-şǝrif tǝli-
mi ilǝ iştiğal [mǝşğul olmuş] vǝ 798-dǝ vǝfat eylǝ-
mişdir.  

Aminǝ ǝl-Rǝmliyyǝ: Qüdsi-şǝrif nahiyǝsindǝ 
Rǝmlǝ  şǝhǝri ǝhalisindǝndir. Hicrǝtin 200-ncü sǝ-
nǝlǝrindǝ yaşamşdr. Zöhd vǝ tǝqvasyla mǝşhur 
bir qadndr.  

Aminǝ Sümǝyyǝ: Türkiyǝnin mǝşhur ülǝma vǝ 
müvǝrrixinindǝn [alim vǝ tarixçilǝrindǝn] olan mǝrhum 
Cövdǝt paşann qz, mǝtbuat alǝmindǝ birinci 
mövqe tutan Fatma Aliyǝ xanmn bacsdr. Yaz-
dqlarnn ǝksǝri tǝhzibi-ǝxlaq vǝ tǝrbiyeyi-ǝtfala 
[ǝxlaqn yaxşlaşdrlmasna vǝ uşaq tǝrbiyǝsinǝ] dairdir. 
Hali-hǝyatda olsun gǝrǝk. Asari-aliyǝlǝrindǝn [uca, 
qiymǝtli ǝsǝrlǝrindǝn] bir parças:  

“Övlad yerdǝki cövhǝr [xam liz] misalndadr. 
Bunun insan olmas ata vǝ anasnn tǝrbiyǝsinǝ 
bağldr. Bu cövhǝri yerdǝn götürǝcǝk kimsǝ anas, 
bazara çxaracaq zat da [şǝxs dǝ] atas olacaqdr. Əgǝr 
bu xüsusda ata vǝ ana etinaszlq edǝrǝk kǝndi 
öhdǝlǝrinǝ tǝrǝttüb edǝn [düşǝn] vǝzifǝni kamalnca 
ilqa etmǝzlǝrsǝ [yerinǝ yetirmǝzlǝrsǝ], cövhǝr dedi-
yimiz övlad, adi bir daş olub qalr.”
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Ani Fatimǝ: “Tacüt-tǝvarix” sahibi Xoca Sadǝd-
din Hǝsǝncani  nǝslindǝn olub, İstanbul ǝdibǝ vǝ 
şairǝlǝrindǝndir. Mürǝttǝb [tǝrtibli; nizaml] bir divan 
vardr. İşbu rübai müşarülileyhann [haqqnda danşlan 
qadnn] asari-bǝrgüzidǝsi cümlǝsindǝndir [seçilmiş 
ǝsǝrlǝrindǝndir]:  

Xǝyali-arizinlǝ didǝ sǝhni-gülsitanmdr,  
Açlmş şǝrhalar sinǝmdǝ nǝxli-ǝrğǝvanmdr,  
Ümidi-vüslǝtin ey qaşlar yay sinǝdǝn keçmǝz,  
Xǝyali-tiri-qǝmzǝn Aniya xatir-nişanmdr.   
Zövcü Əmir Ağa  ismindǝ bir zat idi. Oğlu Əmir 

Ağazadǝ ilǝ Yenişǝhrǝ köçmüş, orada hicrǝtin 1122-
nci sǝnǝsindǝ vǝfat etmişdir. Şeirinin ǝhǝmiyyǝti 
şöhrǝti qǝdǝr dǝ olmamşdr.  

Aymǝlǝk: İbrahim bin Xǝlil bin Mahmudun  qz, 
mǝşhur Şeyx Camalǝddinin bacsdr. İbn Ümeylǝ  
vǝ sair mühǝddislǝrdǝn hǝdisi-şǝrif istema etmiş 
[dinlǝmiş], İbn Hǝcǝr ǝl-Əskalani  hǝzrǝtlǝrinin üstad 
olmuşdur. Əsli bǝǝlbǝkli  isǝ dǝ, Şamda sükunǝt 
etmişdir. Hicrǝtin 815-nci sǝnǝsindǝ rǝbiülaxir 
aynda irtihal eylǝmişdir [dünyadan köçmüdür].  

Üxtülmüzǝni: İmam Əbu İbrahim İsmayl bin 
Yǝhya bin İsmayl bin Ömǝr bin İshaq ǝl-Müzǝni  
hǝzrǝtlǝrinin bacsdr. İmam Şai[nin]  dǝrslǝrinǝ 
müdavimǝt [davam] etmǝklǝ, elmi-qhdǝ mǝharǝt 
kǝsb eylǝmişdi [qazanmşd]. Kübari-hǝnǝyyǝdǝn 
[hǝnǝ mǝzhǝbinin böyüklǝrindǝn] olan Əbu Cǝfǝr Tǝha-
vinin  anas olduğu zǝnn olunur.  

Ərcümǝnd Banu bǝyim:  Hindustandak Teymur 
sülalǝsindǝn olan Şah Cahan Şǝhabǝddin Mǝ-
hǝmmǝd Sahibqirani-Saninin  zövcǝsi, vǝzir Asǝf 
xan bin Mirzǝ Rǝüzzaman bin Akamollann qzdr. 
Hicrǝtin 1000-nci sǝnǝsindǝ doğulub, 1021-dǝ mü-
şarülileyh [ad çǝkilǝn] hökmdara tǝzvic edilmişdir [ǝrǝ 
verilmişdir]. Qrx yaşnda ikǝn, 1040-da Zeynabadda  
vǝfat edib, cǝnazǝsi Aqra  şǝhǝrinǝ nǝql olunmuş, 
üzǝrindǝ Tac Mahal namyla qayǝt müsǝnna [bǝ-
zǝkli] bir türbǝ yaplmşdr. Bu xüsusda “Övraqi-
nǝsǝ”nin dördüncü saysnda rǝsmi ilǝ bǝrabǝr 
müfǝssǝl mǝlumat verilmişdir. Bu türbǝ son za-
manlarda ingilis lordlar tǝrǝndǝn lüzumsuz ǝdd 
[hesab] edildiyindǝn, sökülüb satılmas haqqnda 
dövlǝtlǝrinin nǝzǝrini cǝlb etmǝk üçün mǝcmuǝ-
lǝrǝ bǝzi işarǝlǝr qeyd edilir. 

Ərcuvan: Xülǝfayi-Abbasiyyǝdǝn Qaim Bi-
ǝmrillahn oğlu Zǝxirǝddin  Mǝhǝmmǝd Əbu ǝl-
Abbasn cariyǝsi Qürrǝtül-Eyndir. Əbu ǝl-Abbas 
atas Qaim Biǝmrillahn hali-hǝyatında vǝfat 
etmişdi, artıq başqa övlad qalmamşd. Xilafǝ-      
tin kǝndi ailǝsindǝn başqasna intiqal edǝcǝyi 
[keçǝcǝyi] haqqnda düşünürdü. Ərcuvan böylǝ za-
manda oğlu Əbu ǝl-Abbasdan hamilǝ olduğunu ix-
barla [xǝbǝr vermǝklǝ], müşarülileyhi [haqqnda da- 
nşlan şǝxsi] xǝlǝfsizlik qayğusundan xilas etmiş-     
dir. Altı aydan sonra doğub xǝlifǝni sevindirmiş-   
dir.  

Ərcuvan uzun ömür sürüb oğlu Müqtǝdi, nǝvǝsi 
Müstǝzhir vǝ nǝticǝsi Müstǝrşidin xilafǝtlǝrini 
görmüşdür. Bağdad vǝ Hǝrǝmeyndǝ bir çox 
xeyriyyǝ asar [ǝsǝrlǝri] buraxmşdr. Hicrǝtin 512-nci 
sǝnǝsindǝ vǝfat etmişdir.  

Ərdüca: Saray* tatar xanlarndan hicrǝtin 741-
nci sǝnǝsindǝ vǝfat edǝn Özbǝk xan bin Toğr[ul] 
xann zövcǝsi; İsa bǝyin qzdr. Müşarülileyh[a] 
qayǝt gözǝl, vüqarl vǝ sǝxavǝtli bir xanm olub, 
kǝndi malndan mǝscid vǝ tǝkyǝlǝr bina etdirmiş-
dir. Yeddinci ǝsrin ǝvaxirindǝ [axrlarnda], sǝkkizinci 
ǝsrin ǝvailindǝ [ǝvvǝllǝrindǝ] yaşamşdr.  

Ərva bint Haris: Haris bin Əbdülmütǝllibin qz, 
fǝxri-kainat Peyğǝmbǝr hǝzrǝtlǝrinin ǝmisi qz, 
Əbu Vǝdaǝ ǝl-Sǝhminin zövcǝsi, Müttǝlib ilǝ Əbu 
Süfyann anasdr. Hǝzrǝti Əli ǝleyhissalamn şǝha-
dǝtindǝ sağ idi. Əhli-beyt haqqndak müamilǝ-
lǝrindǝn [rǝftarndan] dolay Müaviyǝni, Mǝrvan bin 
Hǝkǝmi vǝ Amr bin ǝl-As tǝkdir [mǝzǝmmǝt] eylǝ-
mişdir.  

Ərva bint Əbdülmüttǝlib: Peyğǝmbǝrimiz 
Hǝzrǝti-Rǝsulun (s) bibisi, Ümeyr bin Vǝhbin zöv-
cǝsidir. Bundan Tüleyb nam [adl] bir oğlu olmuşdur. 
Ümeyrdǝn sonra Kǝlǝdǝ bin Haşimǝ nikahlanb, 
Fatimǝ adl bir qz doğmuşdur.  Tǝbiiyyǝti-şeiriyyǝsi 
vard.  

 
 
(*) Saray şǝhǝri Saratov ilǝ Hac-Tǝrxan arasnda 

İdil nǝhri üzǝrindǝ bina edilib, islam-tatar xan-
larnn paytaxtı idi. Şimdi Rusiyann dövlǝtindǝn 
xarabadr. 

Sǝhifǝ 11                                                    “Övraqi-nǝsǝ”                                                      Nömrǝ 6
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Atasnn vǝfatında söylǝdiyi mǝrsiyyǝnin bǝzi 
beytlǝri bunlardr:  

Tǝrcümǝsi: Haqq olduğu halda gözlǝrim hǝyal, 
xoş-xülq [xoş yaradlşl], sǝlimüttǝ’b bir zati-sǝma-
hǝtmǝaba [dürüst xarakterli sǝxavǝt sahibi bir şǝxsǝ] 
ağlad.  

Əsma bint Əbubǝkr: Əsma birinci xǝlifǝ 
Əbubǝkr (rzh)  hǝzrǝtlǝrinin qz vǝ Zübeyr bin ǝl-
Avvam[n] zövcǝsidir. Zatünnitaqeyn [iki qurşaql] 
denilmǝklǝ mǝşhur olan Ümm Abdullahdr [Ab-
dullahn anasdr]. Anas Bǝni Amir bin Lüeydǝn 
Əbdülüzza bin Əsadn qz Qǝtlǝdir. Hicrǝtdǝn 28 
sǝnǝ müqǝddǝm [ǝvvǝl] doğulub, islam qǝbul 
edǝnlǝrin 18-ncisidir. Aişǝdǝn on yaş böyükdür. Ab-
dullah bin Əbubǝkr ilǝ ata-anadan bir, Aişǝ ilǝ Ab-
durrahman [ilǝ ana]dan ayrdr. 93 hicridǝ vǝfat 
edǝn mǝşhur Abdullah Urvǝ, Abdullah, Münzir 
nam üç oğlu olmuşdur.  

Mǝdinǝyǝ gedib iki ay iqamǝt etdikdǝn [yaşa-
dqdan] sonra, Mǝdinǝyǝ hicrǝt edǝn ǝshab arasnda 
ilk doğulan uşaq Abdullah olmuşdur. Hǝzrǝti-Rǝsul 
tǝrǝndǝn Abdullah adlanmş vǝ babasna nisbǝtlǝ 
Əbubǝkr künyǝlǝnmişdir.   

Müşarülileyh [haqqnda danşlan] Abdullah, Yezid 
bin Müaviyǝdǝn sonra Mǝkkǝdǝ doqquz sǝnǝ 
xilafǝtdǝ olmuşdur. Hǝccac bin Yusif tǝrǝndǝn 
Mǝkkǝ mühasirǝ edildikdǝ, oğlu Abdullah ilǝ böylǝ 
müşavirǝdǝ bulunmuşlardr:   

Abdullah – Tǝrǝmdǝ olanlar mǝndǝn üz 
çevirdilǝr. Yanmda bir az camaat qalmşdr. Onlarn 
dǝxi bir saatdan ziyadǝ sǝbatı olammaz. Halbuki 
beyǝt etmiş olarsam, istǝdiklǝrimi bilmüzaaf [ar-
tıqlamas ilǝ] verǝcǝklǝrdir. Bu xüsusda nǝ deyirsi- 
niz?  

Əsma – Əgǝr haqq yolunda ölür, xalq haqqa 
dǝvǝt edirsǝnsǝ, sabitqǝdǝm ol! Sǝnin ǝshabn 
haqq yol üçün mǝqtul oldular [qǝtl edildilǝr]. Bǝni-
Ümeyyǝyǝ [Əmǝvilǝrǝ] taǝt [itaǝt] etmǝ! Əgǝr mura-

dn yalnz dünya isǝ, nǝ qǝdǝr alçaq adam imiş-  
sǝn ki, ǝshabn hǝdǝr yerǝ hǝlak eylǝdin. Xayr, 
“Mǝn haqq üzǝrǝ idim, lakin ǝshabma zǝiik gǝl-
diyindǝn, mǝn dǝ zǝif oldum” deyirsǝnsǝ, igid-     
lǝr vǝ qeyrǝtli kimsǝlǝr indindǝ [yannda] ayb 
sanlacaq söz söylǝmiş olarsan. Bilqǝrǝz, bu gün 
sağ qalsan da bununla dünyada ǝbǝdi qalma-   
yacaqsan, ölüm nǝ vaxt olsa da bir dǝfǝ gǝlǝcǝk-
dir.  

Abdullah – Ana! Qorxuram ki, Şam ǝsgǝri mǝni 
ǝzab ilǝ qǝtl edǝrlǝr vǝ sonra asarlar!  

Əsma – Oğlum! Kǝsilmiş qoyun, dǝrisinin 
soyulmasndan ǝziyyǝt çǝkmǝz. Hǝman Allahdan 
istianǝt et [kömǝk istǝ] dǝ, işindǝ davam eylǝ.  

Abdullah – Kǝndi krim dǝxi böylǝdir. Bu günǝ 
qǝdǝr dünyaya hǝris olmamşam, yaşamağ 
qiymǝtli hesab etmǝmişǝm. Daima mǝtlubum 
[tǝlǝbim, istǝdiyim] Allahn rizas olmuşdur. Fǝqǝt si-
zin rǝyinizi öyrǝnib bilmǝk istǝyirdim. Böylǝ mǝş-
vǝrǝtinizlǝ mǝni rahatlandrdnz. Şimdi bu gün 
dünyadan köçǝcǝyǝm. Cǝnabi-Haqqa tǝfviz [tǝ-
vǝkkül] eylǝ, mǝnim üçün artıq qǝm  yemǝ! Oğ-     
lun isǝ haram işǝ mürtǝkib  olmad [bulaşmad]. Fa-
hiş ǝmǝl yapmad. Cǝnabi-Allahn hökmünǝ 
itaǝtsizlik göstǝrmǝdi. Müsǝlmana zülm eylǝmǝ- 
di. Allahtaalann rizasndan qiymǝtdar şeyin 
varlğna etiqad etmǝdi. Bunu mǝdh olaraq söy-
lǝmǝyirǝm. Bǝlkǝ siz möhtǝrǝmǝ anama tǝsǝlli 
olaraq ǝrz edirǝm.  

Əsma – İnşallah sǝnin üçün sǝbr edǝrǝm. 
Cǝnab-Haqqa mǝndǝn ǝqdǝm [ǝvvǝl] yetişǝrsǝn, 
önümdǝn getmiş bir hǝdiyyǝm kimi hesab ey-
lǝrǝm. Zǝfǝr müyǝssǝr olarsa, mǝsrur [şad] olaram. 
Yürü! Allah[a] tapşrdm. 

Abdullah – Cǝnabi-Allah sizǝ cǝzayi-xeyr [xeyirli 
mükafat] versin. Mǝni duanzdan unudub mǝhrum 
etmǝyiniz.  

Əsma – Unutmaq ehtimal heç olarm? Halbuki 
Haqq üçün şǝhid olmaqdasan. 

Sǝhifǝ 12                                                    “Övraqi-nǝsǝ”                                                      Nömrǝ 6
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N 1 
 

Bir neçǝ söz  
sǝh. 3. Misra Saib Tǝbrizinindir.  
Mənas: “Dinlǝyici, söz sahibini danşdrd.”  
 

İdarǝdǝn:  
sǝh. 4. “Müdiriyyǝtin”: Hacbǝyli Qardaşlar 

Müdiriyyǝti nǝzǝrdǝ tutulur.  
“Çökdü o münǝvvǝr ǝmǝlin vǝchinǝ zülmǝt”: 

O nurlu niyyǝtin üzünǝ qaranlq çökdü.  
 

“Əlvida gözǝlim” şeiri (sǝh. 5)  
üçün lüğǝt:  

“hissi-rǝqiq”: incǝ bir duyğu 
“güzar etmǝk”: getmǝk  
“rahi-naşad”: kǝdǝrli yol 
 

İnna lillahi vǝ inna ileyhi raciun 
sǝh. 6. “İnna lillahi vǝ inna ileyhi raciun”: 

“Hǝqiqǝtǝn biz Allaha mǝxsusuq vǝ hǝqiqǝtǝn 
Ona qaydacağq”.  

Bu ifadǝ, “Quran”n Bǝqǝrǝ surǝsinin 156-c 
ayǝsinin bir hissǝsidir. Ayǝ belǝdir: “O kǝslǝr ki, 
başlarna bir müsibǝt gǝldikdǝ, hǝqiqǝtǝn biz Al-
laha mǝxsusuq vǝ hǝqiqǝtǝn Ona qaydacağq, 
deyǝrlǝr.” 

 
Hüseyn Ərǝbli  

sǝh. 8. “Serkovn”. Bakda, indiki Vidadi küçǝsi.  
“Qubernski”: Bakda, indiki Nizami küçǝsi.  
“Nikolayevski”: Bakda, indiki İstiqlaliyyǝt 

küçǝsi.  
 

Hüseyn Ərǝblinski  
sǝh. 9. “Sǝnǝtin incǝ ǝda vǝ ahǝnglǝri…”: bu 

cümǝ “Övraqi-nǝsǝ”dǝ yarmçq idi; “İstiqlal” 
qǝzetinǝ ǝsasǝn düzǝltdik.  

 
Ərǝblinskinin mǝrasimi-dǝfni  

sǝh. 9. “Voronsovski”: Bakda, indiki İslam 
Sǝfǝrli küçǝsi.  

“Mavǝrayi-Bǝhri-Xǝzǝr”: “Xǝzǝr arxas”; Xǝzǝr 
dǝnizinin qarş sahili; Orta Asiya, Zakaspiysk.

Hüseyn Ərǝbli  
sǝh. 10. “Yay klubu”: Bakda, hal-hazrda Azǝr- 

baycan Dövlǝt Filarmoniyasnn yerlǝşdiyi bina. 
 

“Hüseyn Ərǝblinin tǝşyeyi-cǝnazǝsindǝ  
oxunan növhǝ” (sǝh. 10)  

şeiri üçün lüğǝt:  
“xabi-qǝǝt”: qǝǝt yuxusu 
“tǝcǝlla”: görünmǝk; zahir olmaq 
“vǝli”: ancaq 
“xaki-zülmat”: qaranlq torpaq 
“şitaban”: yüyürmǝk; tǝlǝsmǝk 
“zatında”: şǝxsindǝ 
“leyk”: lakin 
“dilparǝ”: ürǝk parças 
“Cismini millǝt qǝmi çoxdan naxoş etmişdi 

ya!”: Bu misra jurnalda belǝ getmişdir: “Cismini 
millǝt qǝmi çoxdand millilǝndirdi ya!”  

Qayǝyǝ uyğun bǝrpa etdik.  
 

Hüseyn Ərǝblinin cǝnazǝsi qarşsnda  
Kazm Kazmzadǝ tǝrǝndǝn  

irad olunan nitq 
sǝh. 10. “Han! Ey dili-ibrǝtbin! Əz didǝ nǝzǝr 

kün han / Eyvani-mǝdayin ra ayineyi-ibrǝt dan!”: 
Farsca. Mǝnas: “Ey ibrǝt alan qǝlb, gözlǝrinlǝ 
ibrǝt al; Mǝdain sarayn ibrǝt güzgüsü olaraq 
gör.” Beyt Əfzǝlǝddin Xaqaninindir.  

 
Hüseyn Ərǝblinin  

vǝfatı münasibǝtilǝ  
sǝh. 12. “Teymurxanşura”: Dağstanda, indiki 

Buynaksk şǝhǝri.  
 

Hüseyn Ərǝblinin  
vǝfatına dair  

sǝh. 12. “Əgǝr sǝndǝn sorsalar ki…”: Qurann 
İsra surǝsinin 85-ci ayǝsi nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 13. “tǝşǝkkül tapan”: jurnalda “tǝşkil 
tapan” getmişdir.  

 
“Hüseyn Ərǝblinin vǝfatına dair”  

adl mǝqalǝnin sonundak  
şeir (sǝh. 14) üçün lüğǝt:  

“şǝhidi-hübbi-vǝtǝn”: vǝtǝn mǝhǝbbǝtinin 
şǝhidi
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“sǝhneyi-canfǝzayi-millǝt”: millǝtin ürǝk açan 
sǝhnǝsi 

“yeksǝr”: başdan-ayağa 
“tǝn”: bǝdǝn 
“xak”: torpaq 
 

Hüseyn Ərǝblinskinin  
tǝrcümeyi-hal  

sǝh. 14. “mövt”: ölüm 
“xǝndǝ”: gülüş 
 

 

N 2 
 

“Bǝsirǝt” 
sǝh. 18. “Çelyayevski”: Bakda, indiki Mirvarid 

Dilbazi küçǝsi.  
“Aleksandro-Nevski ryad”: Bakda, Sǝbail rayo-

nu ǝrazisindǝ mövcud olmuş Pasaj bazarnn 
könhǝ ad. 2013-cü ildǝ sökülmüşdür. 

 
“Müsǝddǝs” şeiri (sǝh. 19-20) üçün lüğǝt: 

camǝ: paltar  
gülü ǝzhar: güllǝr vǝ çiçǝklǝr 
cuyi-tǝravǝt: tǝravǝt suyu, arx  
mürdǝ-dilan: qǝlbi ölmüşlǝr 
sağlamaq: sağaltmaq 
dili-möhnǝtzǝdǝ: möhnǝtǝ, dǝrdǝ tutulmuş 

qǝlb 
bülbül-asa: bülbül kimi  
zǝxm: yara  
mǝrǝzi-aşiq: aşiqin xǝstǝliyi  
mürur etmǝk: keçib getmǝk  
ǝyyam: günlǝr  
müncǝr olmaq: nǝticǝlǝnmǝk; bir şeyin axr 

bir yerǝ gedib çxmaq  
ǝncam: son, axr; aqibǝt  
xunabeyi-hicran: hicrann qanl gözyaş  
cam: qǝdǝh  
heyfa: heyif ki, tǝǝssüf ki  
aşiqan: aşiqlǝr  
tiği-alam: dǝrd qlnc, ǝlǝm qlnc 
çeşmi-cǝllad: cǝllad göz  
şǝm’eyi-hüsn: gözǝllik şam  
nar: od  
fanusi-xǝyal: müxtǝlif şǝkillǝr vǝ rǝnglǝr ǝks 

etdirǝn fǝnǝr; kaleydoskop 
suziş: yanğ; ürǝk yanğs  
“Gülü ǝzhar gülǝr, cuyi-tǝravǝt çağlar”: jur-

nalda “Gül, ǝzhar…” getmişdir; vǝznǝ görǝ “Gülü 
ǝzhar” olmaldr.  

“Mǝrǝzi-aşiqǝ tǝdbiri-Fǝlatun ağlar”: Fǝlatun 
yaxud Əatun, qǝdim yunan losofu Platonun 
Şǝrq ǝdǝbiyyatındak addr. İslam fǝlsǝfǝsinǝ 
qüvvǝtli tǝsir göstǝrǝn Platon Şǝrqdǝ hikmǝtin vǝ 
bilgǝliyin ǝn böyük simalarndan biri kimi qǝbul 
edilmişdir. Şair; “Aşiqin dǝrdinǝ Platon belǝ tǝdbir 
görüb çarǝ edǝ bilmǝz” demǝk istǝmişdir.

“10 Tǝmmuz” şeiri (sǝh. 20-21)  
üçün lüğǝt:  

bǝldǝ: kiçik şǝhǝr; qǝsǝbǝ  
Qanuni-Əsasi: Konstitusiya  
ağl: qoyun-quzu saxlanan yer 
ciftlik: tǝsǝrrüfat; ferma  
“10 Tǝmmuz”: Türkiyǝdǝ İkinci Mǝşrutiyyǝtin 

(Sultann hakimiyyǝtini mǝhdudlaşdran Konstitu-
siyann) elan edildiyi 23 iyul 1908-ci il, rumi tǝq-
vimlǝ 10 tǝmmuz 1324-cü ilǝ müvaqdir. 

“Hani, nǝrdǝ hür başlara mǝzar qazan o ge-
cǝlǝr”: “hürr” (azad) sözü vǝznǝ uyğun olaraq 
“hür” kimi işlǝnmişdir.  

“93-ün mǝşrutiyyǝt sǝltǝnǝti yüksǝliyor”: Tür-
kiyǝdǝ Birinci Mǝşrutiyyǝt 1876-c ilin dekabr 
aynda elan edilmişdi. Bu tarix, hicri tǝqvimlǝ 
1293-cü ilǝ uyğundur. Sultan II Əbdülhǝmid 1877-
1878-ci il Osmanl-Rusiya müharibǝsindǝki mǝğ-
lubiyyǝti sǝbǝb kimi göstǝrǝrǝk Mǝclisi-Mǝbusan 
buraxmş vǝ bununla da Birinci Mǝşrutiyyǝt dövrü 
başa çatmşd.  

“Bir padişah kimi ömür sürmǝk üçün haq bu-
lacaq”: “haqq” sözü vǝznǝ uyğun olaraq “haq” 
kimi işlǝnmişdir.  

“Ey Dǝclǝnin, Sakaryann vǝ Fǝratın çocuqlar”: 
Dǝclǝ, Sakarya vǝ Fǝrat çay adlardr. Dǝclǝ: Me-
sopotamiyann iki böyük çayndan biri (digǝri Fǝ-
rat); başlanğcn Türkiyǝ ǝrazisindǝn götürür, Su- 
riya vǝ İraqdan keçir. Sakarya: Anadolu yarma-
dasnn şimal-qǝrb hissǝsindǝ çay; uzunluğuna 
görǝ Türkiyǝnin üçüncü çay. Fǝrat: Mesopota-
miyann iki böyük çayndan biri (digǝri Dǝclǝ); 
başlanğcn Türkiyǝ ǝrazisindǝn götürür; Suriya 
vǝ İraqdan keçir.  

“Bizim qardaş zǝkamzn nurlaryla oyanacaq”: 
jurnalda bu misrann yerinǝ eyni bǝndin dör-
düncü misras tǝkrarǝn getmişdi.  

 
Mǝhmǝd Əmin bǝyin  

tǝrcümeyi-hal  
sǝh. 21. “R. T.”: bu imza Rza Toqǝ mǝxsusdur.  
 

Vaqif 
sǝh. 23. “Zimǝnciniği-fǝlǝk…”: “Fǝlǝyin manca-

nağndan tnǝ daşlar yağr, sǝn isǝ axmaqcasna 
Şişǝnin (Şuşann; şüşǝnin) arasna sğnmsan.”
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“Gǝr nigǝhbani mǝn…”: “Mǝni qoruyan mǝ-
nim tandğmdrsa, şüşǝni daşn qoynunda qo-
ruyar.” 

Bazarbaş: Şuşada mǝhǝllǝ.  
sǝh. 24. “müǝşşǝr”: hǝr bǝndi on misradan 

ibarǝt olan şeir formas.  
“müxǝmmǝs”: hǝr bǝndi beş misradan ibarǝt 

olan şeir formas.  
“Yola salmş bil ki, bǝzmi-işrǝtin çǝndann”: 

jurnalda belǝ getmişdir: “Yola salmş belǝ ki, 
bǝzmi-işrǝtin çǝndann” 

 
Hac Sǝlim Sǝyyah  

sǝh. 26. Ulan: Litva tatar; hǝrbçi. 
“Vilna”: Vilna: Vilnüs; Litvann paytaxtı. İndiki 

Vilnüs şǝhǝri 1918-ci ilǝ qǝdǝr bu ad daşmşdr. 
sǝh. 27. Rǝngun: hal-hazrda Myanmann Yan-

qon şǝhǝri. 
“Cukilǝr”: Hindistanda fövqǝladǝ güclǝri vǝ 

bacarqlar olduğuna inanlan xüsusi kasta.  
Xacǝ Haz: bax. Haz Şirazi.  
Şǝms Tǝbrizi (1186-1247): şair vǝ losof; Möv-

lana Cǝlalǝddin Ruminin hǝmsöhbǝti vǝ şeyxi 
olmuşdur.  

Cǝlalǝddin Rumi: bax. Mövlana Cǝlalǝddin 
Rumi.  

 
Avarǝ  

sǝh. 28. “zǝxak”: yağş gǝtirǝn bulud.  
“müsalehǝm”: jurnalda “masaliyǝm” getmiş-

dir.  
“cǝngi”: jurnalda “çǝngi” getmişdir.  
 

Meydani-hǝrb xatirǝlǝrimdǝn 
sǝh. 28-29. “Əvvǝlki yerindǝ yenǝ dǝ xaki-

siyǝhnak”: bu misradan sonrak iki misrann 
yerindǝ jurnalda nöqtǝlǝr qoyulmuşdur.  

 
“Heykǝl vǝ qadn” şeiri (sǝh. 29)  

üçün lüğǝt:  
müzǝ: muzey  
ǝvalim: alǝmlǝr  
sǝnaye: sǝnǝtlǝr  
şǝrarǝ: qğlcm  
çeşmi-eşkbar: ağlayan göz  
tǝhi: boş 

muhal: çǝtin; qeyri-mümkün  
“Fǝqǝt dilǝnçi qadn çeşmi-eşkbar ilǝ”: jur-

nalda bu misra belǝ getmişdir: “Fǝqǝt dilǝnçi bir 
qadnn çeşmi-eşkbar ilǝ”. Vǝznǝ uyğun olmas 
üçün dǝyişdirdik.  

 
Əli Əkbǝr Hüseynzadǝ  

sǝh. 30. “mǝhǝrrǝmül-hǝram aynn 15-dǝ 
1305 hicridǝ”: miladi tǝqvimlǝ 3 oktyabr 1887-ci 
ilǝ uyğundur.    
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“Vǝtǝnimǝ…” şeiri (sǝh. 35) üçün lüğǝt  
vǝ qeydlǝr:  

ağ: tor; tǝlǝ  
qǝvi: güclü  
lehli: polşal  
“Rumeli”: Osmanl imperiyas dövründǝ Bal-

kan yarmadasnn cǝnubuna verilǝn ad.  
“Tac gedǝn oğlu üçün bir yalvaran anan”: 

Fransa kral I Fransisk 1525-ci ildǝ Paviya döyü-
şündǝ ispanlara ǝsir düşǝndǝn sonra, onun anas, 
Osmanl hökmdar Qanuni Sultan Süleymana 
mǝktub göndǝrǝrǝk kömǝk istǝmişdi. 

Baltaç Mǝhmǝd paşa (1662-1712): Osmanl 
imperiyasnn dövlǝt xadimi; 1704-1706 vǝ 1710-
1711-ci illǝrdǝ sǝdrǝzǝm (baş vǝzir) olmuşdur.  

 
Azǝrbaycan istiqlal  

sǝh. 36. “autodafe atǝşi”: autodafe – Orta 
ǝsrlǝrdǝ dindar xristianlarn tǝntǝnǝli mǝrasimi 
idi; bu mǝrasim ibadǝt rituallaryla birgǝ, dindǝn 
çxmşlarn (bidǝtçilǝrin) nümayişkaranǝ surǝtdǝ 
cǝzalandrlmasn, o cümlǝdǝn tonqalda yandrl-
masn da ǝhatǝ edirdi.  

“vǝftiz”: xristianlarn müqǝddǝs ayini olaraq 
“xaç suyuna salma”; vǝftiz edilǝn biri, artıq kil-
sǝnin (inananlar cǝmiyyǝtinin) üzvü hesab edilir.  

 
Tǝzǝ Milli marşdr 

sǝh. 45. “Yigit ǝrlǝr, qǝzǝnfǝrlǝr!”: jurnalda 
“ǝrlǝr” yerinǝ “ǝllǝr” getmişdir. 

 
Azǝrbaycann mǝşhur ǝdiblǝrindǝn mǝrhum 

Haşm bǝy Vǝzirovun  
tǝrcümeyi-hal  

sǝh. 42. “cülusu münasibǝti ilǝ”: “münasibǝti” 
sözü sǝhvǝn iki dǝfǝ getmişdir.  

“Vǝatiullahǝ vǝatiurrǝsulǝ”: “Quran”n Maidǝ 
surǝsinin 92-ci ayǝsinin vǝ Tǝğabun surǝsinin 12-
ci ayǝsinin bir qismi; “Allaha itaǝt edin vǝ Rǝsu-
luna itaǝt edin.” 

sǝh. 43. “Seli”: qǝzetdǝ tǝhrif edilmişdir. 
“tǝhzil”: bir şeirǝ yumoristik yaxud satirik nǝ-

zirǝ. 

“Əla ya eyyühǝs-saqi ǝdir kǝ’sǝ vǝ nǝvliha”: 
“Fǝqǝt ey saqi, qǝdǝhi vǝ dǝstini dolandr”. Haz 
Şirazinin mǝşhur qǝzǝlinin ilk misrasdr.  

 
Azǝrbaycan türk mümǝssillǝrindǝn  

Abbas Mirzǝ Şǝrifzadǝnin  
tǝrcümeyi-hal  

sǝh. 45. “daimi sǝnǝti olan ticarǝtǝ”: jurnalda 
“daimi” sözü tǝkrar edilmişdir.  

 
Rövşǝn bǝy Mustafa oğlu Əfǝndizadǝ  

sǝh. 46. “Xirqeyi-sǝadǝt mǝrasimi”: taxta ke-
çǝn Osmanl padşah üçün, İstanbulda Topqap 
saraynda müqǝddǝs ǝmanǝtlǝrin saxlandğ 
Xirqeyi-sǝadǝt otağnda keçirilǝn beyǝt mǝrasimi.  

“mǝrhum Mǝhmǝd şah hǝzrǝtlǝri”: 1909-cu 
ildǝ taxta keçǝn Osmanl padşah V Mǝhmǝd 
nǝzǝrdǝ tutulur. Jurnalda “Mǝhmǝd şah” yerinǝ 
sǝhvǝn “Mahmud şah” getmişdir.  
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“İncilayi-sǝhǝr” şeiri (sǝh. 51-52) üçün  
lüğǝt vǝ qeydlǝr:  

incilayi-sǝhǝr: sǝhǝrin açlmas; şǝfǝqin sökül-
mǝsi  

nümayan olmaq: görünmǝk  
şǝb: gecǝ  
şitaban olmaq: qaçmaq; tǝlǝsǝ-tǝlǝsǝ getmǝk  
ǝnhar: çaylar 
mǝr’a: otlaq 
mövceyi-nǝsaim: meh lǝpǝlǝri  
qǝvaim: var olan hǝr şey  
tǝqǝlqül: qülqülǝ; su sǝsi  
issiz: kimsǝsiz  
bayr: kiçik tǝpǝ 
qr: çöl, düzǝn  
pür-avaz olmaq: sǝslǝrlǝ dolmaq  
nǝvǝhat: çağl; tǝrǝnnüm  
ağaz: başlamaq  
müstǝğrǝqi-vǝcd: vǝcdǝ qǝrq olmaq; vǝcdǝ 

gǝlmǝk 
çayr: çǝmǝnlik 
ǝfkar: kirlǝr; düşüncǝlǝr  
tǝali: ucalmaq 
lǝal: incilǝr 
ayineyi-dil: könül güzgüsü  
mücǝlla: cilalanmş; parlaq 
bi-mǝhaba: qorxusuz 
cuyi-füyuz: feyizlǝr, bǝrǝkǝtlǝr irmağ  
hüda: doğru yol  
mǝbnayi-ǝdalǝtü qina: ǝdalǝt vǝ sǝrvǝtin bü-

növrǝsi  
ǝslǝmiyyǝt: doğruluq; ǝmin-amanlq; möh-

kǝmlik  
lǝm’eyi-ibtisari-ǝşya: ǝşyaya, varlğa bǝsirǝt 

gözü ilǝ baxmağn işğ; varlğ görǝrǝk dǝrk etmǝ-
yǝ sǝbǝb olan parlaqlq  

qiblǝ-nümayi-mǝrdi-arif: arif olan şǝxsǝ qib-
lǝni göstǝrǝn, hǝdǝ nişan verǝn  

minhaci-sǝadǝti-bǝraya: xalq sǝadǝtǝ aparan 
yol  

üfqi-simin: gümüş (gümüş kimi parlayan) üfüq  
üfqi-bǝdaye-aşiyanǝ: gözǝlliklǝr, bǝdiiliklǝr 

yuvas (mǝskǝni) olan üfüq 

rǝngi-qǝribü lacivǝrdi: qǝribǝ (görünmǝmiş, 
ecazkar) vǝ tünd göy rǝng  

mǝnzǝreyi-behişt-nǝvǝrdi: cǝnnǝt mǝnzǝrǝsi 
kimi olan mǝnzǝrǝ  

tabi-ǝbǝdi: ǝbǝdi ziya  
tǝbǝssür: bǝsirǝt gözü ilǝ baxmaq; görǝrǝk 

hǝqiqǝti dǝrk etmǝk  
bǝhri-ǝmiq: dǝrin dǝniz  
mürğab: suquşu  
ǝmvac: dalğalar  
tǝsǝttür: örtünmǝk; gizlǝnmǝk  
günbǝdi-ülviyyi-sǝradiq: padşah çadrnn uca 

günbǝzi  
tabi-ǝbǝdiyyǝti-ilahi: ilahi ǝbǝdiyyǝtin işğ  
bǝhri-kamali-bitǝnahi: ucsuz-bucaqsz kamal 

dǝnizi  
nǝşvǝ-fǝzayi-kövni-lahiq: yaradlmş (sonradan 

yaradlmş) dünyann nǝşǝsini artıran  
ǝncümi-kǝhkǝşani-ǝ’la: uca kǝhkǝşann ulduz-

lar  
mahi-hǝzini-şölǝgüstǝr: şölǝ saçan hüzünlü ay  
şǝşǝǝli: parlaq  
ǝxtǝr: ulduz  
müǝlla: uca; ali  
güşayiş: açlma; açlş  
alǝmi-nükhǝt-aşiyanǝ: xoş ǝtirlǝrin yuvas 

(mǝskǝni) olan alǝm  
nigar-xanǝ: gözǝlliklǝr mǝskǝni; bütxanǝ; büt 

kimi (taplas) gözǝllǝrin mǝskǝni  
xǝndeyi-kövkǝbi-müǝyyǝd: mǝtin, güclü uldu-

zun tǝbǝssümü  
nüsxeyi-qüdrǝti-müvǝhhǝd: birlik (tövhid) 

qüdrǝtinin timsal  
ehya: diriltmǝk; canlandrmaq  
bǝdayeyi-tǝbiiyyǝ: tǝbiǝt gözǝlliklǝri  
türfǝ: incǝ, zǝrif  
nihal: dan  
inkişaf: anlama; kǝşf etmǝ  
qǝrini-ibqa olmaq: ǝbǝdiyyǝtǝ yaxnlaşmaq  
mütaliin: oxuyanlar, mütaliǝ edǝnlǝr  
müğlǝq: qarşq; anlaşlmaz  
mǝbhǝsi-nükat: incǝ mǝnalardan bǝhs edǝn 

(hissǝ, bölmǝ) 
feyzi-Rǝhman: Rǝhmann (yaratdqlarna mǝr-

hǝmǝt edǝn Allahn) nemǝti  
pürnǝşǝ olmaq: nǝşǝylǝ, sevinclǝ dolmaq 

 

lǝtaif: lǝtiiklǝr; gözǝlliklǝr  
sǝhaif: sǝhifǝlǝr  
cüz: hissǝ; bölmǝ  
dǝftǝri-ǝbdeyi-bǝdaye: bǝdiiliklǝrin ǝn bǝdiisi-

nin dǝftǝri; gözǝlliklǝrin ǝn gözǝlinin dǝftǝri  
cǝzǝbati-feyzi-lahut: ilahi feyizlǝrin, nemǝtlǝ-

rin cazibǝlǝri 
lǝfz: tǝlǝffüz  
lǝmǝati-mehri-nasut: varlq alǝminin (kaina-

tın) günǝşinin parltılar  
şǝhabi-sate: parlaq qğlcm  
liqayi-canan: canann üzü  
lisani-tövhid: tövhid dili; Allahn birliyini tǝsdiq 

edǝn dil  
nǝfxǝ: nǝfǝs  
nǝsǝmati-feyzi-cavid: ǝbǝi feyiz (bolluq, ne-

mǝt) mehi  
ǝsǝri-qǝrami-Sübhan: bütün qüsurlardan uzaq 

olan Allaha duyulan eşqin ǝsǝri  
bargǝhi-tǝcǝlliyat: tǝzahürlǝrin (Allahn qüdrǝ-

tinin tǝbiǝtdǝ, insanlarda vǝ ǝşyalarda görünmǝ-
sinin) mǝkan  

gülbangi-xiram: müjdǝli sǝda; müjdǝli nida  
cilvǝgǝhi-lǝdünniyat: Allahn gizli elmlǝrinin 

özünü göstǝrdiyi yer  
“Dağlar, tǝpǝlǝr, issiz bayrlar”: bu misrada 

vǝzn pozulmuşdur. 
 

Musiqi  
sǝh. 54. “ülumi-dǝxilǝ”: bu termin, din elmlǝri 

xaricindǝki dünyǝvi elmlǝri, elǝcǝ dǝ, birbaşa din 
elmlǝrindǝn hesab edilmǝyǝn, fǝqǝt hǝm dini 
elmlǝrin dǝrk edilmǝsinǝ, hǝm dǝ dini nǝzǝriy-
yǝnin insanlar arasnda yaylmasna kömǝk edǝn 
elmlǝri ifadǝ etmǝk üçün işlǝdilirdi.  

“ilk kimsǝ bu adam idi”: jurnalda “bu” yerinǝ 
“bir” getmişdir.  

 
Musiqi alatı  

sǝh. 55. “nǝbtilǝr”: (yaxud nǝbatilǝr) Suriya ilǝ 
Ərǝbistan arasnda yaşamş qǝdim sami xalqla-
rndan. 

“deylǝmilǝr”: İrann Deylǝm vilayǝtindǝ (dağ-
lq Gilanda) yaşamş tayfa. 

“cǝramiqǝ”: İslamiyyǝtin ilk illǝrindǝ Mosulda 
yaşayan vǝ ǝrǝb olmayan xalq. 

“bu alǝt”: jurnalda “alǝt” yerinǝ “halǝt” get-
mişdir.  

“Bǝni-Hǝmdan” (Hǝmdanoğullar, Hǝmdani-
lǝr) 905-1004-cü illǝrdǝ Mosulda, onun ǝtrafında 
vǝ Şimali Suriyada hakim olan ǝrǝb sülalǝsi.  

“tǝbayeyi-ǝrbaa”: isti, soyuq, yaş vǝ quru kimi 
tǝsnif edilǝn dörd tǝbiǝt, dörd mǝzac.  

Firnas, Əbülqasm Abbas bin: IX ǝsrdǝ yaşamş 
ǝndǝlüslü astronom, losof vǝ şair. Jurnalda 
“Firbaş” kimi tǝhrif edilmişdir.  

“mǝnqanǝ”: IX ǝsrdǝ yaşamş ǝndǝlüslü astro-
nom vǝ losof Əbülqasm bin Firnasn icad etdiyi 
saat; jurnalda “misqal” kimi tǝhrif edilmişdir.  

 
Şǝrqdǝ islam feylesoar 

sǝh. 56. Bu yaznn da ǝsas hissǝsi Corci 
Zeydann “İslam mǝdǝniyyǝti tarixi” kitabndan 
götürülmüşdür.  

“vazelǝrini”: jurnalda bu söz tǝhrif edilmişdir.  
“mǝharǝt sahibi olduğu görülmǝkdǝdir”: jur-

nalda “görülmǝkdǝdir” yerinǝ “göstǝrmǝkdǝdir” 
getmişdir.  

“qiyas”: mǝntiq elmindǝ, müqayisǝyǝ ǝsasǝn 
hökm vermǝk.  

“Ehsaül-ülum vǝ vǝ’t-tǝri-bǝ-qǝraziha”: Fǝra-
binin, “elmlǝrin saylmas vǝ hǝr birinin mǝqsǝ-
dinin müǝyyǝn edilmǝsi” mövzusunda yazdğ 
ǝsǝr; jurnalda ǝsǝrin ad tǝhrif edilmişdir.  

  “Əs-siyasǝtül-mǝdǝniyyǝ”: Fǝrabinin, “şǝhǝr 
siyasǝti” (ideal bir şǝhǝr necǝ olmal) mövzu-
sunda yazdğ fǝlsǝ ǝsǝr; jurnalda ǝsǝrin ad 
tǝhrif edilmişdir.  

sǝh. 57. “ǝrbabi-tǝsǝvvüfün”: jurnalda “tǝ-
sǝvvüf” yerinǝ yanlşlqla “tǝsǝrrüf” getmişdir.  

“insann tarixi-ülum vǝ maarinǝ”: jurnalda 
“insann” yerinǝ “lisann” getmişdir.  

 “ülumi-ǝqliyyǝ”: dinin müddǝalarna yox, srf 
ağl vǝ tǝcrübǝyǝ ǝsaslanan, tǝbiǝt vǝ riyaziyyat 
kimi dǝqiq elmlǝr.   

“lan zat”: jurnalda “qalan zat” kimi getmişdir.  
“Onun üçün bǝzilǝri xǝlifeyi-müşarülileyhǝ 

ǝmirülkarin namn vermişlǝrdi.”: xǝlifǝlǝrǝ ǝs-
lindǝ “ǝmirülmöminin”, yǝni “möminlǝrin ǝmiri” 
deyilirdi. 
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Nǝşǝ  
sǝh. 57. “Bir insan cǝmiyyǝti-bǝşǝriyyǝ içǝ-

risindǝ”: jurnalda “bir insan” yerinǝ “bu insan” 
getmişdir.  

“İştǝ, insan hüsni-xülq…”: bu abzasda bir çox 
imla sǝhvinǝ yol verilmiş, cümlǝlǝr anlaşlmaz 
hala salnmşd; mümkün qǝdǝr bǝrpa etdik. 

sǝh. 58. “qǝlbi-münirinǝ”: jurnalda “qǝlb 
minbǝrinǝ” getmişdir. 

“tǝnǝvvür”: jurnalda “tǝnvir” getmişdir.  
 

Tac Mahal 
sǝh. 58. Bu yazda türk müǝlli Tǝyyar Rǝhmi-

nin İstanbulda çxan “Böyük duyğu” jurnalnn 3 
sentyabr 1913-cü il tarixli saynda “Mazidǝ Turan” 
[Keçmişdǝ Turan] seriyasndan nǝşr edilǝn “Şah 
Cahan Mǝhǝmmǝd Xürrǝm – Tac Gǝnc Sultan” 
adl mǝqalǝsindǝn geniş istifadǝ edilmişdir.    

“türk-tatar cahangirlǝrindǝn”: jurnalda “türk-
tatar” yerinǝ “türk-tar” getmişdir.  

“gireh”: arşnn 1/16-inǝ bǝrabǝr uzunluq öl-
çüsü; tǝxminǝn 4,5 santim.   

“Camna”: (yaxud Yamuna) Hindistanda çay; 
Qanq çaynn ǝn uzun sağ qolu.  

sǝh. 59. “Hindustandak türk dövlǝtinin be-
şinci [hökmdar] olan”: jurnalda “Hindustandak 
türk dövlǝtinin beşincisi olan” kimi getmişdir.  

“Şah Cahan – Sǝlim şahn oğlu”: Şah Cahann 
atas olan Cahangirǝ, atas ǝslindǝ Sǝlim adn 
qoymuşdu, fǝqǝt o özü sonradan Cahangir adn 
seçmişdi. 

“çrağndan”: jurnalda yanlş olaraq “tǝrǝn-
dǝn” kimi getmişdir.  

sǝh. 60. “hǝcǝri-rümmani”: qrmz rǝngli daş  
“lacivǝrd”: tünd mavi rǝngli, qiymǝtli daş.  
“Nǝcǝf daş”: şǝffaf bir kvars bülluru.  
Racputana (Racputan, Raçputan): Hindistanda 

tarixi vilayǝt. 
Bundǝlkin [Bundelkhand]: Hindistanda tarixi 

vilayǝt.  
Kolombo: Şri-Lankann paytaxtı.  
Sǝrǝndib: Şri-Lankann qǝdim ad (farsca). 
Seylan: Şri-Lankann köhnǝ ad.   
“Jan Batist Tavernye”: bu ad jurnalda tǝhrif 

edilmiş, “Tran Baptist Taverne” kimi getmişdir. 

“Vǝtǝn” şeiri (sǝh. 61-62) üçün lüğǝt:  
ǝbsǝm: lal, dinmǝz  
madǝri-mehriban: mehriban ana 
paymal olmaq: tapdalanmaq  
madǝri-müşqi-ǝhalisǝn: xalqn şǝfqǝtli anas-

san  
Hali-ǝsrǝ nǝ gunǝ halisǝn?: Zǝmanǝdǝn, müa-

sir dövrdǝn nǝ qǝdǝr xǝbǝrdarsan? 
mǝnhus: uğursuz, nǝhs  
vǝli: ancaq  
fasiq: mǝlun; tnǝbaz; yoldan çxmş  
akili-cümleyi-xǝlayiqdir: bütün xalqlar yeyǝn 

budur  
qoy ol mǝqamda sǝri: orada başn qurban ver  
vürud: gǝlib çatmaq 
kuh: dağ  
dil: ürǝk  
bǝqa: ǝbǝdiyyǝt; ölmǝzlik  
mücavir: ömrünü mǝscid yaxud türbǝdǝ iba-

dǝtdǝ vǝ oraya xidmǝtdǝ keçirǝn adam  
“Ey oğul, ey qz övlad vǝtǝnin”: bu misrada 

vǝzn pozulmuşdur. 
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“Azǝrbaycan” şeiri (sǝh. 65)  
üçün lüğǝt:  

mǝsqǝt: “bir şeyin düşdüyü yer” mǝnasna 
gǝlǝn bu söz, ǝsasǝn “bir şǝxsin doğulduğu yer” 
demǝk olan “mǝsqǝti-rǝs” izafǝtinin tǝrkibindǝ 
işlǝdilir; güman ki, müǝllif dǝ elǝ demǝk istǝmiş-
dir.  

donatmaq: bǝzǝmǝk 
peykar: bu söz “döyüş; cǝng” mǝnasna gǝlir; 

güman ki, müǝllif bu sözü “peykargǝh” yerindǝ 
(döyüş meydan, mübarizǝ meydan mǝnasnda) 
işlǝtmişdir.  

qǝmxar: qǝm yoldaş; birinin dǝrdini çǝkǝn  
ǝğyar: yad; dost olmayan, düşmǝn  
çeynǝtmǝk: tapdalatmaq  
dildar: aşiqin könlünü özünǝ bağlamş olan 

sevgili  
xrsz: oğru; quldur 
qǝhhar: qǝhr edǝn; mǝhv edǝn; cǝzalandran  
çan: zǝng; kilsǝ zǝngi  
dǝrbar: yer; mǝqam  
mǝbud: ibadǝt edilǝn; sitayiş edilǝn  
asar: ǝsǝr; miras  
 

Sǝnayeyi-nǝsǝ  
sǝh. 66. “Hititlǝr” (yaxud hetlǝr, hettlǝr): Kiçik 

Avropada (Anadoluda) yaşamş qǝdim Hind-Av-
ropa xalq.  

“qǝbri üzǝrinǝ”: jurnalda “qz özünǝ” kimi 
getmişdir.  

“Əhmǝd Rǝqin…”: aşağda qarşmza çxacaq 
“ǝbülhövl” sözünün bir hissǝsi jurnalda bu cüm-
lǝnin ǝvvǝlindǝ sǝhvǝn getmişdir.  

“ǝbülhövl”: lüğǝt mǝnas “qorxunun atas” 
demǝkdir, tarix termini kimi “snks” sözünü ǝvǝz 
edirdi.  

sǝh. 67. Sultanǝhmǝd meydan: İstanbul 
şǝhǝrinin tarixi hissǝsindǝ meydan.  

Konkord meydan [Place de la Concorde]: Paris 
şǝhǝrinin mǝrkǝzindǝ meydan.  

Suz (Susa, Şuş): İrann qǝrbindǝ, Xuzistan 
ostannda tarixi şǝhǝr; dünyann ǝn qǝdim 
şǝhǝrlǝrindǝn biri hesab olunur. 

“Persepolis” (Persepol, Taxti-Cǝmşid): İrann 
cǝnub-qǝrbindǝ tarixi şǝhǝr olmuşdur; e. ǝ. VI 
ǝsrdǝ salnmş vǝ e. ǝ. 330-cu ildǝ dağdlmşdr.  

 
Əli bǝy Hüseynzadǝ  

sǝh. 68. “Sultan Əbdülhǝmid dövrünün”: II 
Əbdülhǝmid dövrü nǝzǝrdǝ tutulur.  

“rüşdiyyǝ vǝ edadiyyǝ”: rüşdiyyǝ ibtidai tǝh-
sildǝn sonrak mǝrhǝlǝyǝ, edadiyyǝ isǝ ondan 
sonrak, ali tǝhsildǝn ǝvvǝlki mǝrhǝlǝyǝ mǝxsus 
mǝktǝblǝr idi.  

“Feyzi paşa”: Əsad Feyzi bǝy nǝzǝrdǝ tutulur.  
“Cǝmil paşa”: Cǝmil Topuzlu nǝzǝrdǝ tutulur.  
“Mǝlumat”: İstanbulda 1894-1903-cü illǝrdǝ 

nǝşr edilmiş qǝzet.  
“Eyvah ki, dünyalar…” misras ilǝ başlayan şeir 

parças jurnalda bir çox imla xǝtalar ilǝ getmişdir.  
sǝh. 69. “Tesaliya”: Yunanstann şǝrqindǝ, 

Egey dǝnizi sahilindǝ tarixi Fessaliya bölgǝsi.  
“Dömekǝ”: Yunanstanda tarixi Domokos şǝ-

hǝri nǝzǝrdǝ tutulur. Osmanl-Yunanstan mühari-
bǝsi ǝsnasnda 1897-ci ilin maynda bu şǝhǝrin 
ǝtrafında baş verǝn döyüşdǝ türklǝr qalib gǝlmiş-
dilǝr.  

“Bilümum tǝǝssüfǝ qǝrq olurlard”: “qǝrq” 
sözü jurnalda tǝhrif edilmişdir.  

“Hǝqiqǝt”: Bakda 1909-1910-cü illǝrdǝ nǝşr 
edilmiş qǝzet.  

“Şǝlalǝ”: Bakda 1913-1914-cü illǝrdǝ nǝşr 
edilmiş jurnal.  

“Dövri-Mǝşrutiyyǝt”: Mǝşrutiyyǝt (yaxud 
Mǝşrutǝçilik) – padşahn hakimiyyǝtinin konstitu-
siya (mǝşrutǝ) ilǝ mǝhdudlaşdrldğ dövlǝt 
quruluşudur. Türkiyǝdǝ Birinci Mǝşrutiyyǝt dövrü 
1876-1878, İkinci Mǝşrutiyyǝt dövrü isǝ 1908-
1920-ci illǝrdǝ davam etmişdir.  

“Milli Tǝlim-Tǝrbiyǝ Cǝmiyyǝti”: Savadszlğ 
aradan qaldrmaq mǝqsǝdi ilǝ İstanbulda 1915-ci 
ildǝ qurulmuş cǝmiyyǝt. Əli bǝy Hüseynzadǝ bu 
cǝmiyyǝtin tǝsisçilǝrindǝn biri idi.  

“Şǝrqi-rus”: 1903-1905-ci illǝrdǝ Tiisdǝ Azǝr-
baycan dilindǝ nǝşr edilmiş qǝzet.  

   
Əli bǝy Hüseynzadǝnin tǝrcümǝsi üçün (sǝh. 

68-69) lüğǝt: 
fövqi-çǝmǝnzar: çǝmǝnliyin üstü  
ǝlhan: nǝğmǝlǝr  
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ixtar qlmaq: xǝbǝr vermǝk  
çam: şam ağac 
pǝrü bal: qanad; qol-qanad  
tǝali: ucalmaq 
bala: yüksǝklik 
“bilirmisin”: jurnalda “bilirmisiniz” getmişdir.  
 

Əli bǝy Hüseynzadǝnin şeiri (sǝh. 70)  
üçün lüğǝt:  

bila-hǝrǝkǝt: hǝrǝkǝtsiz  
ǝdu: düşmǝn  
ittihad: birlik; ittifaq 
 

Mirbǝdrǝddin Əlhüseyni  
sǝh. 71. “ülum vǝ fünun tǝhsilinǝ getmǝklǝ 

bǝrabǝr”: jurnalda “tǝhsilinǝ” yerinǝ “tǝhmilinǝ” 
getmişdir.  

“Dirilik”: Bakda 1914-1916-c illǝrdǝ nǝşr 
edilmiş jurnal. 

 
“Cahan hǝrbinǝ qarş” şeiri (sǝh. 71)  

üçün lüğǝt:  
inhitati-alǝm: dünyann çöküşü  
yeksǝr: başdan-başa  
qailǝ: dǝrd, sxntı  
guş eylǝmǝk: qulaq asmaq  
mǝzǝllǝt: zǝlillik, alçaqlq  
madǝr: ana  
dǝryayi-xun: qan dǝryas  
şurü şǝr: dava-dalaş vǝ pislik  
şǝrǝr: qğlcm  
 
Əliağa Vahidin şeiri (sǝh. 72) üçün lüğǝt:  

zişt: pis; qǝbahǝtli  
lafü güzaf: boş danşq  
hǝmiyyǝtmǝnd: qeyrǝtli; vǝtǝn, ailǝ tǝǝssübü 

çǝkǝn  
mǝrdüm: insan  
küdurǝt: kin, ǝdavǝt; pas  
ǝşxas: şǝxslǝr  
kifaf: kifayǝt  
manǝndi-Kǝbǝ: Kǝbǝ kimi  
huri-hürriyyǝt: hürriyyǝt hurisi  
bǝsalǝt: qǝhrǝmanlq; igidlik  
ǝrsǝ: meydan  
gǝncǝşk: sǝrçǝ

ǝnqayi-Qaf: Qaf dağnda yaşayan ǝfsanǝvi quş, 
Simurq  

ǝcz: acizlik  
tab: güc, qüvvǝt  
mǝsaf: müharibǝ; cǝrgǝlǝr halnda döyüş  
cǝladǝt: igidlik; mǝtanǝt 
tiğ: qlnc  
ǝdu: düşmǝn  
qilaf: qn; silah qab  
etilaf: saziş  
müaf: ǝfv, bağşlamaq  
 

“Sönük hilal” şeiri (sǝh. 73) üçün  
lüğǝt vǝ qeyd:  

üfqi-ziyadar: nurlu üfüq  
zibü fǝr: bǝzǝk vǝ parlaqlq  
mühib: qorxulu; tǝhlükǝli  
ǝzim: böyük  
fǝcaǝt: faciǝli; ürǝk ağrdan  
bǝrdavam: davam edǝn; sürüb gedǝn  
ati: gǝlǝcǝk  
aludeyi-zalam: qaranlğa bulanmş; qaranlq  
baniyi-zǝrǝr: zǝrǝri ǝmǝlǝ gǝtirǝn; zǝrǝr verǝn  
ǝnǝnat: ǝnǝnǝlǝr  
tǝsmim olunmaq: zǝhǝrlǝnmǝk  
ǝfkari-müisǝ: ias etmiş kirlǝr  
üful etmǝk: batmaq; sönmǝk  
şöleyi-ǝmǝl: arzularn, mǝqsǝdlǝrin işğ  
mütǝntǝn: dǝbdǝbǝli, tǝntǝnǝli  
suad: sǝadǝtlǝr; xoşbǝxtliklǝr  
inal: xǝcalǝt  
“28 kanuni-ǝvvǝl 1334”: burada tarix rumi 

tǝqvimlǝ verilmişdir; miladi tǝqvimlǝ 28 dekabr 
1918-ci ilǝ uyğundur.  

 
“Ah… Ey mǝlǝyim” şeiri (sǝh. 73)  

üçün lüğǝt:  
ǝnzar: baxşlar, nǝzǝrlǝr  
saiqǝ: sǝbǝb; sövq edici amil  
ibraz: göstǝrmǝk; aşkar etmǝk  
mövqeyi-mümtaz: seçilmiş, üstün mövqe  
“La hǝvlǝ vǝla qüvvǝtǝ illa billah”: İnsann aciz-

liyini vǝ sonsuz qüvvǝt sahibi olan Allaha 
sğnmasn ifadǝ edǝn dua: “Bütün güc vǝ qüvvǝt 
ancaq Allahladr (Allahn yardmyladr)”.

 

Mǝşhur xanmlar 
sǝh. 74. Bu material tatar alimi Rizaǝddin 

Fǝxrǝddinovun eyniadl ǝsǝrindǝn götürülmüş-
dür.  

“(s.)”: “Allahn salam onun üzǝrinǝ olsun” sö-
zünün ǝrǝbcǝsi “Sallallahu ǝleyhi vǝ sǝllǝm”in 
qsaltmas.  

“Zamani-Sǝadǝt” (yaxud Əsri-Sǝadǝt): Mǝ-
hǝmmǝd peyğǝmbǝrin yaşadğ dövr.  

“hǝccǝtül-vida” (vida hǝcci): Mǝhǝmmǝd 
peyğǝmbǝrin 632-ci ildǝ, vǝfatından üç ay qabaq 
yerinǝ yetirdiyi hǝcc; onun ilk vǝ son hǝcci idi.  

sǝh. 75. “Menf”: Nil çaynn qǝrb sahilindǝ, 
Yuaxr Misir ilǝ Aşağ Misirin sǝrhǝdindǝ yerlǝş-
miş vǝ Misirin paytaxtı olmuş qǝdim şǝhǝr; Mem-
s. 

“xürafat ilǝ müxtǝlit”: jurnalda “müxtǝlit” 
yerinǝ “müxtǝlif” getmişdir.  
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Toq Fikrǝt  
sǝh. 79. “Sultan Əbdülhǝmidin”: Osmanl 

sultan II Əbdülhǝmid nǝzǝrdǝ tutulur.  
“Qalatasaray Sultanisi” (yaxud Mǝktǝbi-Sul-

tani; Qalatasaray Mǝktǝbi Sultanisi): İstanbulda 
1868-ci ildǝ Fransa tǝhsil sisteminǝ uyğun olaraq 
açlan orta mǝktǝb.  

sǝh. 80. “Amerika kolejli”: İstanbulda 1863-cü 
ildǝ Amerika tǝhsil sisteminǝ uyğun olaraq açlan 
Robert Kolleji nǝzǝrdǝ tutulur.  

“ircii”: ǝrǝbcǝ “geri dön” mǝnasna gǝlǝn bu 
söz, Qurann Fǝcr surǝsinin 28-ci ayǝsini yada salr 
vǝ burada olduğu kimi, ǝksǝr hallarda “ölüm” 
mǝnasna gǝlir. Ayǝ belǝdir: “İrcii ila rǝbbiki ra-
ziyǝtǝn vǝ mǝrziyǝtǝn.” (Dön Rǝbbinǝ, sǝn Ondan 
raz olaraq, O da sǝndǝn raz olaraq.)  

 
Toq Fikrǝtin “Hilali-Əhmǝrǝ qarş” şeiri 

(sǝh. 80-81) üçün lüğǝt:  
sǝhneyi-xunriz: qanl sǝhnǝ  
tǝlvih: dolayl yolla göstǝrmǝk  
ǝnzar: nǝzǝrlǝr  
timsali-mühib: dǝhşǝtli misal  
xǝndeyi-lǝnǝt: lǝnǝt gülüşü; lǝnǝtli gülüş  
muhiş: qorxu verǝn  
qǝzǝb-agin: çox qǝzǝbli  
mǝlum: danlanmş; tǝhqir edilmiş 
asimü nadim: günah işlǝmiş vǝ peşman olmuş  
cǝdǝlgahi-sǝl: alçaq mübarizǝ meydan  
qǝhri-müǝbbǝd: ǝbǝdi qǝhr; ǝbǝdi qǝzǝb  
nǝfyi-ǝbǝd: ǝbǝdi sürgün; ǝbǝdi qovulma  
tǝğrib: uzaqlaşdrmaq; qürbǝtǝ göndǝrmǝk  
sǝyheyi-qeybi: qeybdǝn gǝlǝn bir hayqrma  
nǝsli-qǝrib: qürbǝtǝ düşmüş nǝsil  
tǝhris: hǝvǝslǝndirǝrǝk, tamahlandraraq bir 

işǝ sövq etmǝk  
Hakimi-qǝhhar: ǝn güclü, ǝn qüdrǝtli, qǝhre-

dici gücǝ sahib Hakim (Tanr) 
ehzar: hazrlamaq 
lǝhzǝ: an 
üxluteyi-ǝzdad: ziddlǝrin qarşğ 
iblisü mǝlǝk: hǝm iblis, hǝm mǝlǝk  
ǝqlü cünun: hǝm ağl, hǝm dǝlilik  
şǝfqǝtü bidad: hǝm şǝfqǝt, hǝm amanszlq

mǝğbun: aciz qalmş  
zǝbun: aciz; ǝsir  
tǝşneyi-xun: qana susamş  
tǝfriqǝ: nifaq; ikitirǝlik  
xǝti-xunin: qanl xǝtt  
sağǝr: qǝdǝh, piyalǝ  
nǝhb: qarǝt  
hǝdǝr: dağtmaq; boş yerǝ sǝrf etmǝk mǝruf: 

hamnn bildiyi  
büğz: kin, ǝdavǝt, nifrǝt  
ǝdl: ǝdalǝt  
ehsan: yaxşlq, savab; bǝxşiş, sǝdǝqǝ  
mǝhkumi-tǝsǝyyüb: laqeydliyǝ mǝhkum, 

ǝhǝmiyyǝt verilmǝyǝn  
müşti-tǝqǝllüb: zorbalq yumruğu  
şeyn: eyib  
nǝfsi-ǝqur: azğn nǝfs  
hakimi-lareyb: şǝksiz-şübhǝsiz hakim  
ǝfraxteyi-qeydi-mübalat: himayǝçilik bağlar 

ilǝ ucalmş  
mǝqdur: tale, bǝxt  
hirs: ehtiras; acgözlük  
rövzeyi-qeyb: qeyb alǝmi bağças; ruhlar alǝmi 

bağças  
mǝtrudi-şǝb-alud: gecǝ kimi qaranlq (qara) 

olan qovulmuş şǝxs; qaranlq gecǝdǝ qovulmuş  
sǝdǝmat: partlayşlar; zǝrbǝlǝr  
ǝm’an: diqqǝt; ölçüb-biçmǝk bacarğ  
qzl: qrmz  
kütleyi-xüsran: ziyana düşǝn kütlǝ; zǝrǝr çǝ-

kǝnlǝr  
arayişi-qǝhrin: qǝhrinin, qǝddarlğnn vur-

duğu “bǝzǝklǝr” 
şǝrm: utanma, hǝya  
mǝnzǝr: görünǝn yer; görünǝn surǝt  
mǝqtǝli-cansuz: ürǝk yandran qǝtl yeri  
mülǝvvǝs: çirkli, murdar  
cifǝ: leş, cǝmdǝk  
saç: şǝnliklǝrdǝ yaxud toyda ortalğa yaxud 

qǝhrǝmann (gǝlinin, bǝyin) başna saçlan nǝmǝr 
müğbǝr: tozlu; üstünü toz örtmüş  
samit: cansz; sǝssiz  
tiynǝti-xunxar: zalm xarakter; qaniçǝn tǝbiǝt  
ǝlvahi-fǝcii: dǝhşǝtli, ǝzabl lövhǝlǝr  
giryǝ: göz yaş  
övca: ağr-ac 

 

mǝc’ul: meydana çxarlan; düzǝldilǝn  
ǝlvahi-nühusǝt: bǝdbǝxtlik lövhǝlǝri  
qǝm-ǝfza: qǝm verǝn; qǝm artıran  
ǝlvahi-cǝhǝnnǝm: cǝhǝnnǝm lövhǝlǝri  
zǝhrabeyi-tǝl’in: lǝnǝtǝ gǝlmiş zǝhǝrli su  
dǝm’ǝyi-rǝhmǝt: mǝrhǝmǝt göz yaş  
mǝzc etmǝk: qarşdrmaq  
hey’ǝt: surǝt; hal, vǝziyyǝt  
qüdsiyyǝti-amalü al: mǝqsǝdlǝrin vǝ işlǝrin 

müqǝddǝsliyi  
şǝfqǝti-zifǝn: elmli, bilikli şǝfqǝt  
tǝsliyǝti-ǝczǝ müǝkkǝl: acizliklǝrǝ tǝsǝlli ver-

mǝ işi öhdǝsinǝ düşǝn  
munis: mehriban; istiqanl  
şǝfa-paş: şǝfa paylayan  
naxuni-zǝhrini-vǝqay: müharibǝnin zǝhǝrli 

drnaqlarn  
pǝnceyi-mühyi: dirildǝn, hǝyat verǝn pǝncǝ  
qirreyi-qǝrrayi-gül-ǝfşan: güllǝr saçan parlaq 

şǝfǝq  
cinnǝt: dǝlilik  
tǝxalüf: ziddiyyǝt; bir-birinǝ müxalif olma  
müadat: düşmǝnçilik  
“Qeybǝt vǝ riya üzlǝrinin tabi-niqab”: “Üz-

lǝrindǝki örtüyün (maskann) hǝr qvrm qeybǝt 
vǝ riyadan ǝmǝlǝ gǝlmişdir”. Jurnalda “tabi-
niqab” yerinǝ sǝhvǝn “qabü niqab” getmişdir.  

“Sǝn ey rövzeyi-qeybin”: jurnalda “rövzeyi-
qeybin” yerinǝ sǝhvǝn “zövceyi-qeybin” getmiş-
dir.   

“ondan nǝ xǝbǝrdar”: jurnalda “ondan nǝ 
xǝbǝr var” getmişdir.  

“Hörmǝt sǝnǝ ey qürreyi-qǝrrayi-gül-ǝfşan”: 
jurnalda bu misra düşmüşdür.  

 
Əliabbas Müznibin şeiri (sǝh. 84)  

üçün lüğǝt:  
ǝdiba: ey ǝdib 
tǝkr: kar elan etmǝk; kar olmaqda günah-

landrmaq  
bidar: oyaq; ayq 
huşyar: ağll; ayq-sayq 
övqat: vaxtlar; ömür  
kǝsbi-cǝfa etmǝk: cǝfa qazanmaq; ǝziyyǝt çǝk-

mǝk  
tǝklif: borc; vǝzifǝ

ǝda etmǝk: yerinǝ yetirmǝk  
cǝhulanǝ: nadanlqla, qanmazlqla  
ruhi-digǝr: başqa bir ruh; tǝzǝ bir ruh  
sǝmǝr: sǝmǝrǝ, fayda  
yeksǝr: tamamilǝ; başdan-ayağa  
“Sevinsin ruhun, etdi millǝtin ilǝ tǝqdir”: bu 

misrada bir yaxud daha çox söz düşmüşdür; jur-
nalda belǝ getmişdir. Güman ki, ǝsli belǝ idi: “Se-
vinsin ruhun, etdi millǝtin haqq ilǝ tǝqdir”. 

“Xǝlili-ǝsrinin tutmuş ikǝn ǝtrafın azǝr”: “Öz 
ǝsrinin Xǝlilinin ǝtrafın alovlar bürüyǝn zaman”. 
Xǝlil (Xǝlilullah – Allah dostu): yǝhudilǝrin, xris-
tianlarn vǝ müsǝlmanlarn birgǝ qǝbul etdiklǝri 
İbrahim peyğǝmbǝrin lǝqǝbidir. “Azǝr” od de-
mǝkdir; ǝfsanǝyǝ görǝ, kral Nǝmrud Xǝlil İbrahim 
peyğǝmbǝri oda atdrmş, ancaq Allahn ǝmri ilǝ 
od onu yandrmamşdr. Digǝr tǝrǝfdǝn “Azǝr”, 
İbrahim peyğǝmbǝrin bütpǝrǝst olan atasnn da 
ad idi.  

 
Mirzǝ Əbdülqǝdir Vüsaqi  

sǝh. 84. “1287-dǝ zilhiccǝnin 14-ndǝ”: burada 
tarix hicri tǝqvimlǝ verilmişdir; miladi tǝqvimlǝ 7 
mart 1871-ci ilǝ uyğundur.  

sǝh. 85. “ülumi-ǝrǝbiyyǝ”: ǝrǝb dili nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

sǝh. 86. “1332-dǝ zilhiccǝ aynn 15-ndǝ”: bu-
rada tarix hicri tǝqvimlǝ verilmişdir; miladi 
tǝqvimlǝ 4 noyabr 1914-cü ilǝ uyğundur.  

 
Mirzǝ Əbdülqǝdir Vüsaqinin  

“Dirilik qönçǝsi” şeirinin (sǝh. 86)  
nǝsr halnda sadǝlǝşdirilmǝsi: 

Ey gül bağçasnda xǝlvǝtǝ çǝkilmiş, üzünǝ yar-
paqdan yaşmaq tutmuş qönçǝ! Bu haln dǝyişǝrsǝ 
(açlb gül olsan) bülbül sǝnin vǝsni min dastan 
edǝr.  

Gülşǝndǝ tikann ǝlinǝ düşmǝyin hans 
tǝqsirinin cǝzasdr.  Ey zavall! Bu ǝsarǝtdǝn bir 
xilas ol! Heç qönçǝ dǝ belǝ solğun olarm? 

Dodaqlarndak gizli gülüşlǝr anlaşlmaq üçün 
(anlayş olanlar üçün) haqqn sirlǝrini göstǝrir; 
hǝr yaprağn bu sirlǝri şǝrh etmǝk üçün bir 
vǝrǝqdir ki, baxnca könlümü mǝftun edǝr.  

Örtünmǝ zǝncirinǝ ǝsir olma, sǝnin eşqindǝn 
ağln itirmiş bülbülǝ gözǝl üzünü göstǝr. Ey bahar 
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günlǝrinǝ lǝtafǝt verǝn, sǝnin üzünü açb gös-
tǝrmǝyindǝ özgǝ bir alǝm var.  

Açlb yüz yarpaql bir gül ol, iltifat göstǝrǝrǝk 
hǝr tǝrǝfǝ ǝtirlǝr saç, bağlar vǝ çöllǝri başdan-
ayağa Allahn ǝn böyük rizasna nail olanlarn daxil 
olacaqlar cǝnnǝt kimi xoş qoxularla doldur.  

Kainat sevincǝ vǝ vǝcdǝ qǝrq olsun, ruh 
quşum gül bağçasnda seyr etsin, növbǝnöv sirlǝr 
kǝşf etmǝklǝ, orada ǝbǝdi hǝyat tapsn.  

“Olma pabǝndi-qüyudi-istitar”: jurnalda “isti-
tar” yerinǝ “istişar” getmişdir.  

 
“Gözǝl yurdum” şeiri (sǝh. 86)  

üçün lüğǝt: 
ǝğyar: özgǝlǝr; yadlar; dost olmayanlar  
xissǝt: qsqanclq; alçaqlq 
 

“Dil” şeiri (sǝh. 87) üçün lüğǝt: 
dǝhr: dünya  
ǝrǝbkar: ǝrǝb üslubunda olan  
nǝzihǝ: pak; tǝmiz  
“1 kanuni-sani [1]334”: burada tarix rumi 

tǝqvimlǝ verilmişdir; miladi tǝqvimlǝ 1 yanvar 
1918-ci ilǝ uyğundur.  

 
“Vǝtǝnim!” şeiri (sǝh. 87-88)  

üçün lüğǝt:  
ziyayi-ǝbǝd: ǝbǝdi işq  
ǝqdǝsi-türab: ǝn müqǝddǝs torpaq  
madǝri-mürüvvǝt: mǝrhǝmǝtin anas, mǝn-

bǝyi  
kani-ürfanü lütü şǝfqǝt: kamal, mehribanlq vǝ 

şǝfqǝt mǝnbǝyi  
amadǝ: hazr  
ǝmiq: dǝrin; dǝrinlik  
kaseyi-çeşm: göz çuxuru  
hǝdiq: bağça; sulu bağça  
müǝssir: tǝsirli  
mihǝn: möhnǝtlǝr, çǝtinliklǝr; ǝzab-ǝziyyǝtlǝr  
mǝdfǝn: mǝzar  
ǝbǝ: nǝnǝ  
guşeyi-xak: toprağn guşǝsi 
mehrabǝ: ibadǝt edǝrkǝn üz tutulan yer  
mǝǝn: birgǝ  

Mǝşhur xanmlar 
sǝh. 88. Bu material tatar alimi Rizaǝddin 

Fǝxrǝddinovun eyniadl ǝsǝrindǝn götürülmüş-
dür. 

“sǝdrülislam”: Mǝhǝmmǝd peyğǝmbǝr vǝ ilk 
dörd xǝlifǝnin dövrü. 

Əbu Amr bin Ümeyyǝ: Qüreyş qǝbilǝsinin 
Əmǝvi qolunun ǝcdad olan Ümeyyǝ bin 
Əbdüşşǝmsin oğlu. Jurnalda sǝhvǝn “Amr bin Əbu 
Ümeyyǝ” kimi getmişdir.  

“Rǝmlǝ” (yaxud Ramla): İsraildǝ, Tel-Əvivdǝn 
24 km şǝrqdǝ qǝdim şǝhǝr.  

sǝh. 89. “Xǝyali arizinlǝ…”: “Sǝnin yanağnn 
xǝyal ilǝ gözüm gülüstan sǝhnǝsinǝ, gül bağ-
çasna dönmüş; sinǝmdǝ açlmş kǝsiklǝr ǝrğüvan 
çiçǝyinin dan olmuş. Ey qaşlar yay (kaman) kimi 
olan, sǝnǝ qovuşmaq ümidi ürǝyimdǝn keçmǝz 
(qovuşmağn mümkünsüz olduğunu bilirǝm); ey 
Ani, qǝmzǝn oxunun xǝyal daim mǝnimlǝdir (heç 
yadmdan çxmr).” 

Yenişǝhr: hal-hazrda Yunanstanda Larisa 
şǝhǝri; XVI ǝsrin axrlarndan XIX ǝsrin axrlarna 
qǝdǝr Osmanl hakimiyyǝtindǝ olmuşdur.  

“Bǝǝlbǝk”: Livanda qǝdim şǝhǝr.  
“Sahibqrani-Sani”: (İkinci Sahibqran) Şah 

Cahann taxta keçǝrkǝn götürdüyü ünvan idi; 
“Sahibqran” ünvan “uğurlu ulduz altında doğu-
lan vǝ müvǝffǝqiyyǝt qazanan hökmdar” mǝna-
snda işlǝdilirdi.  

“Zeynabad”: Hindistann mǝrkǝzi hissǝsindǝ 
yerlǝşǝn Burhanpur şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Hǝrǝmeyn”: “İki hǝrǝm” mǝnasna gǝlǝn bu 
söz Mǝkkǝ vǝ Mǝdinǝ şǝhǝrlǝrini birgǝ ifade edir. 

sǝh. 90. “rzh”: rǝziǝllahuǝnh” (Allah ondan 
raz olsun) duasnn yazda qsaldlmş şǝkli.   

“Zatünnitaqeyn”: (iki qurşaql) Əsma bint 
Əbubǝkrin lǝqǝbi idi. Mǝhǝmmǝd peyğǝmbǝr 
Əbubǝkrlǝ birgǝ hicrǝt etmǝyǝ (Mǝkkǝdǝn Mǝ-
dinǝyǝ köçmǝyǝ) hazrlaşarkǝn, Əsma öz belin-
dǝki qurşağ iki yerǝ bölǝrǝk, biriylǝ onlarn yola 
götürǝcǝklǝri yemǝk torbasnn, digǝri ilǝ dǝ su 
tuluğunun ağzn bağlamşd. Mǝhǝmmǝd pey-
ğǝmbǝr Əsmaya, “Allah bu qurşağn ǝvǝzindǝ 
cǝnnǝtdǝ sǝnǝ iki qurşaq versin” deyǝ dua et-
mişdi. 

 

“Ümm Abdullah”: (Abdullahn anas) Ərǝb-
lǝrdǝ, valideynlǝrin öz uşaqlarnn adyla yad edil-
mǝsi (lankǝsin atas, yaxud lankǝsin anas kimi) 
adǝti var idi. Əsma bin Əbubǝkrin oğlu Abdullah 
(Abdullah bin Zübeyr) hicrǝtdǝn sonra müsǝl-
manlarn Mǝdinǝdǝ doğulan ilk uşağ kimi tarixǝ 
düşmüş vǝ Mǝkkǝdǝn Mǝdinǝyǝ köçǝn müsǝl-
manlarn artıq uşaqlarnn olmayacağ vǝ nǝsil-
lǝrinin tükǝnǝcǝyi haqqnda dedi-qodulara son 
qoymuşdur.  

“Bǝni Amir bin Lüey”: Ərǝblǝrin Qüreyş 
qǝbilǝsinin qollarndan biri idi.  

“künyǝ”: bir şǝxsǝ onun atas, anas, oğlu 
yaxud qzna görǝ verilǝn lǝqǝb (Əbu lankǝs; İbn 
lankǝs; Ümm lankǝs kimi).  

“haram işǝ mürtǝkib olmad”: jurnalda 
“mürtǝkib” yerinǝ “mǝktǝb” getmişdir. 
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“Övraqi-nǝsǝ” jurnalnn AMEA M. Füzuli adna Əlyazmalar İnstitutunda  
mühazǝ edilǝn nüsxǝlǝri arasnda üç ǝdǝd rǝngli şǝkil vardr.  

Hǝr biri tam sǝhifǝ tutan bu şǝkillǝrin, jurnaln müxtǝlif saylarna ǝlavǝ edilmiş 
yapşdrma sǝhifǝlǝr olduğu anlaşlmaqdadr. Rǝngli sǝhifǝlǝrin arxa tǝrǝ boşdur.  

Şǝkillǝrdǝn biri “6”, digǝri “8” kimi nömrǝlǝnmişdir, biri isǝ nömrǝsizdir.  
Buradan anlaşlr ki, jurnala ǝlavǝ edilǝn sǝhifǝlǝr yalnz bunlardan ibarǝt olmamşdr.  

6 nömrǝli şǝklin altında “Qǝbri xülǝfa [Xǝlifǝlǝrin qǝbirlǝri] (Misirdǝ)”;  
8 nömrǝli şǝklin altında “Yaponiya”; nömrǝsiz şǝklin üstündǝ “Quba mǝscidi”  

qeydi var. 6 nömrǝli şǝkillǝ nömrǝsiz şǝklin sol aşağ küncündǝ  
“Ə. Əzimzadǝ” imzas oxunur. 
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ŞƏXS ADLARININ İNDEKSİ
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A. B.: Bak sakini; mühǝndis. 12 
Abbas I (Şah Abbas; 1571-1629): Sǝfǝvi şah; 

1587-1629-cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 36, 
37  

Abdar bǝyim (XVI ǝsr): Boyük Moğol impe-
ratoru Cǝlalǝddin Əkbǝr şahn arvad. 76  

Abdullah bin Əbdülmüttǝlib (VI ǝsr): Mǝhǝm-
mǝd peyğǝmbǝrin atas. 77 

Abdullah bin Əbu Taib (XIV ǝsr): hǝdis rǝva-
yǝtçisi. 92 

Abdullah bin Əbubǝkr (VII ǝsr): Birinci xǝlifǝ 
Əbubǝkrin oğlu. 94 

Abdullah bin Zübeyr (624-692): Zübeyr bin 
Avvam ilǝ Əsma bint Əbubǝkrin oğlu. 54, 94, 113 

Abdullah Cövdǝt (Karldağ; 1869-1932): türk 
hǝkim, şair vǝ siysaǝtçisi. 70 

Abdullah Əbussǝri bin Übeydüllah: bax. İbn 
Dümeynǝ.  

Abdullah Urvǝ (VII ǝsr): Əsma bint Əbubǝkrin 
oğlu. 94 

Abdurrahman bin Əbubǝkr (VII ǝsr): Birinci 
xǝlifǝ Əbubǝkrin oğlu. 94 

Ağaoğlu, Əhmǝd bǝy (1869-1939): Azǝrbayca-
nn vǝ Türkiyǝnin gökǝmli ictimai-siyasi xadimi; 
hüquqşünas, şǝrqşünas, yazç-publisist. Türkçü-
lük hǝrǝkatınn ideoloqlarndan biri olmuşdur. 42, 
75  

Ağayev, Əhmǝd bǝy: bax. Ağaoğlu, Əhmǝd 
bǝy.  

Axund Hac Əliǝsgǝr: Mirzǝ Fǝthǝli Axundza-
dǝnin days. 86 

Axundov, Mirzǝ Fǝtǝli: bax. Axundzadǝ, Mirzǝ 
Fǝtǝli.  

Axundzadǝ, Mirzǝ Fǝtǝli (1812-1878): Azǝr-
baycan dramaturgiyasnn banisi; şair vǝ losof. 
29, 45, 86, 87, 88 

Axundzadǝ, Rǝşid bǝy Hac Əbdüssalam oğlu 
(1880-1940): Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi. 
1895-1907-ci illǝrdǝ Qafqaz müsǝlmanlarnn 
Şeyxülislam olan Axund Hac Əbdüssalamn oğlu 
olmuşdur. Kiyevdǝ hüquq tǝhsili almşdr. Salyan-
dan Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamentinǝ üzv 
seçilmişdir. 1919-cu ilin fevralndan avqustunadǝk 
Baknn valisi (qubernatoru) vǝzifǝsini tutmuşdur. 
Sovet hakimiyyǝti dövründǝ Sibirǝ sürgün edilmiş 
vǝ sürgündǝ ölmüşdür. 9 

Aişǝ (614-678): Mǝhǝmmǝd peyğǝmbǝrin 
arvad; birinci xǝlifǝ Əbubǝkrin qz. 94 

Akaln, Bǝsim Ömǝr (1862-1940): Türk hǝkimi 
vǝ ictimai-siyasi xadimi. 70 

Alanqoa: Monqollarn ǝfsanǝvi ǝcdad. 77 
Aminǝ (yaxud Ümeymǝ; VIII ǝsr): ǝrǝb şairǝsi; 

Abbasilǝr dövrü ǝrǝb şairi İbn Dümeynǝnin ar-
vad. 92 

Aminǝ bint Əban bin Küleyb bin Rǝbiǝ (VI ǝsr): 
Qüreyş qǝbilǝsinin Əmǝvi qolunun ǝcdad olan 
Ümeyyǝ bin Əbdüşşǝmsin arvad. 92 

Aminǝ bint Şǝrǝfǝddin Musa (XV ǝsr): qadn 
hǝdis alimi. 92 

Aminǝ bint Vǝhǝb (VI ǝsr): Mǝhǝmmǝd pey-
ğǝmbǝrin anas. 77 

Aminǝ ǝl-Dǝmǝşqiyyǝ (XIV ǝsr): qadn hǝdis 
alimi. 92 

Aminǝ ǝl-Rǝmliyyǝ (IX ǝsr): qadn övliya. 92 
Aminǝ Sümǝyyǝ (XX ǝsr): Türk tarixçisi Əhmǝd 

Cövdǝt paşann qz; publisist. 92 
Amr bin ǝl-As (573-664): Ərǝb sǝrkǝrdǝsi; eyni 

zamanda diplomat vǝ siyasi xadim. 93  
Ani Fatimǝ (XVII-XVIII ǝsrlǝr): Osmanl şairǝsi. 

92 
Aram Banu bǝyim (1584-1624): Böyük Moğol 

imperiyasnn hökmdar olan Əkbǝr şahn qz. 76 
Aristotel (yaxud Ərǝstu; e. ǝ. 384-322): qǝdim 

yunan losofu. 56 
Arslan xatun (yaxud Xǝdicǝ Arslan xatun; XI 

ǝsr): Böyük Sǝlcuqlu dövlǝtinin qurucularndan 
Davud Çağr bǝyin qz. 76  

Asǝf xan (bin Mirzǝ Rǝüzzaman bin Akamol-
la; 1569-1641): Babur imperiyasnn baş vǝziri. 93 

Asiyǝ bint Carullah (XV ǝsr): qadn hǝdisçi; 
Mǝkkǝ qazs Mǝhǝmmǝd Camal bin Ziyann 
anas. 77 

Asiyǝ bint Müzahim: İslami mǝnbǝlǝrǝ görǝ, 
Misir Fironunun arvad; Hǝzrǝti-Musaya iman 
etmişdir. 77 

Asiyǝ: bax. Asiyǝ bint Müzahim.  
Aşurbǝyli, İsa bǝy (1878-1938): Azǝrbaycann 

ictimai-siyasi xadimi vǝ xeyriyyǝçisi. Bak Şǝhǝr 
Dumasnn vǝ “Nicat” cǝmiyyǝtinin üzvü olmuş-
dur. Birinci Dünya müharibǝsindǝ ǝsir düşǝn türk 
ǝsgǝrlǝrinǝ yardm edǝn komitǝnin işindǝ fǝal 
iştirak etmişdir. Mǝtbuatda “Hǝqqi” tǝxǝllüsü ilǝ
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çxş etmişdir. 1938-ci ildǝ güllǝlǝnmişdir. 14, 22, 
42 

Avqust, Oktavian (e. ǝ. I ǝsr – b. e. I ǝsri): Roma 
imperiyasnn banisi vǝ ilk imperatoru; e. ǝ. 27-ci 
il – b. e. 14-cü ili arasnda hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 
69  

Aymǝlǝk (XIV-XV ǝsrlǝr): qadn hǝdis alimi. 93 
Azad (VII ǝsr): Mǝhǝmmǝd peyğǝmbǝrin Sǝ-

nadak valisi olan Şǝhr bin Bazann arvad. 76  
Azǝr: İbrahim peyğǝmbǝrin atasnn ad; Qu-

rana görǝ, bütpǝrǝst idi. 111 
Azǝrmidüxt (VII ǝsr): Sasani hökmdar II Xos-

rovun qz; 630-631-ci illǝrdǝ Sasani hökmdar 
olmuşdur. 76 

Bağrov: Tiis Türk Dram Cǝmiyyǝtinin vǝkili. 
12 

Baltaç Mǝhmǝd paşa (1662-1712): Osmanl 
imperiyasnn dövlǝt xadimi; 1704-1706 vǝ 1710-
1711-ci illǝrdǝ sǝdrǝzǝm (baş vǝzir) olmuşdur. 35, 
103 

Baron Rozen: bax. Rozen, Qriqori Vladimiroviç.  
Beketov, Nikolay Nikolayeviç (1827-1911): Rus 

kimya alimi. 70   
Bǝqillani: X ǝsrin axrlar – XI ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ 

yaşamş islam teoloqu. 57  
Bǝkǝcday (yaxud Bǝrkǝnut): Monqollarn ǝfsa-

nǝvi ǝcdad Alanqoann oğlu. 77 
Bǝlǝkday (yaxud Bǝlǝknut): Monqollarn ǝfsa-

nǝvi ǝcdad Alanqoann oğlu. 77 
Bǝlǝknut: bax. Bǝlǝkday.  
Bǝrkǝnut: bax. Bǝlǝknut.  
Bǝsim Ömǝr paşa: bax. Akaln, Bǝsim Ömǝr.  
Bibi Dövlǝtşah (XVI ǝsr): Böyük Moğol impe-

ratoru Cǝlalǝddin Əkbǝr şahn arvad. 76 
Bilgǝ qaan (yaxud Bilgǝ xaqan; 683-734): Şǝrqi 

Göytürk xaqanlğnn xaqan olmuşdur. 68 
Bodenştedt, Fridrix [Friedrich Bodenstedt; 

1819-1892]: Alman şairi, yazçs vǝ tǝrcümǝçisi. 
86 

Böyük İskǝndǝr: bax. Makedoniyal İskǝndǝr. 
Buzovnal 7 
Cabbarzadǝ, Cǝfǝr (yaxud Cǝfǝr Cabbarl; 

1899-1934): Azǝrbaycann mǝşhur dramaturqu, 
şairi vǝ teatr rejissoru. Cümhuriyyǝt dövründǝ 
Qafqaz Türk Tǝlǝbǝlǝri Mǝrkǝzi Komitǝsinin üzvü, 
Parlamentin türkcǝ stenoqrafı olmuşdur. 9

Cahangir Əbülmüzǝffǝr Mǝhǝmmǝd (1569-
1627): Babur imperiyasnn hökmdar; 1605-
1627-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 44, 59, 61, 
106 

Camo Cǝbrayl: bax. Cǝbraylbǝyli, Camo bǝy.  
Carullah bin Saleh bin Mǝnsur: qadn hǝdisçi 

Asiyǝ bint Carullahn atas. 77 
Cavad xan (1748-1804): Gǝncǝ xan; 1786-

1864-cü illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. Gǝncǝ 
xanlğn işğalç rus ordusuna qarş müdaǝ edǝr-
kǝn qǝhrǝmancasna şǝhid olmuşdur. 37, 67 

Cǝbraylbǝyli, Camo bǝy (1887-1965): Azǝr-
baycan şairi, yazçs vǝ maarif xadimi. 44  

Cǝlalǝddin Əkbǝr şah: bax. Əkbǝr şah.  
Cǝlalǝddin Mirzǝ: İran şahzadǝsi. 87  
Cǝlalǝddin Muxtar: bax. Özdǝn, Cǝlal.  
Cǝlalǝddin Rumi: bax. Mövlana Cǝlalǝddin 

Rumi.  
Cǝmil paşa: bax. Topuzlu, Cǝmil.  
Cǝmilǝ ǝs-Sülǝmiyyǝ: VII-VIII ǝsrlǝrdǝ yaşamş 

ǝrǝb musiqişünas. 54 
Cǝnnǝti, Əbdülxaliq (1855-1931): Azǝrbaycan 

şairi. 43, 74 
Cövdǝt paşa (Əhmǝd Cövdǝt paşa; 1823-

1895): Türk hüquqçusu, tarixçisi vǝ dövlǝt adam. 
92 

Cövhǝr ǝs-Siqilli: bax. Cövhǝr Qaid.  
Cövhǝr Qaid (Cövhǝr ǝs-Siqilli; X ǝsr): Fatimilǝr 

dövlǝtinin hǝrbi xadimi; sǝrkǝrdǝ. 40 
Çağr bǝy: bax. Davud Çağr bǝy.  
Davud bǝy: bax. Davud Çağr bǝy.  
Davud Çağr bǝy (X-XI ǝsrlǝr): Böyük Sǝlcuqlu 

dövlǝtinin qurucularndan olmuşdur. 76 
Demosfen (yaxud Demostenes; e. ǝ. IV ǝsr): 

Qǝdim Yunanstann dövlǝt xadimi; mǝşhur natiq. 
69  

Demostenes: bax. Demosfen.  
Deylǝmi, Firuz Əbu Abdullah (yaxud Əbu Dǝh-

hak; VII ǝsr): İran ǝsilli sǝhabǝ. 76  
Dǝmhuhi, Şǝrǝfǝddin Musa: bax. Şǝrǝfǝddin 

Musa bin Əhmǝd bin Mǝhǝmmǝd ǝl-Nǝsari ǝl-
Dǝmhuhi. 

Dǝmirbaş Şarl: bax. Karl XII. 
Dibun Bǝyan xan: Monqollarn ǝfsanǝvi ǝcdad 

Alanqoann ǝri. 77
 

Elövǝ, Əli Ülvi (1881-1975): Türk şairi vǝ 
müǝllimi. 35  

Əban bin Küleyb bin Rǝbiǝ: Aminǝ bint Əbann 
atas. 92 

Əbdülhǝmid II [1842, 1918]: Osmanl sultan; 
1876-1909-cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 70, 
71, 101, 107, 110  

Əbdülmǝcid II: bax. Əbdülmǝcid ǝfǝndi.  
Əbdülmǝcid ǝfǝndi (1868-1944): Osmanl 

şahzadǝsi. Sultan Əbdülǝzizin oğlu idi. 1918-1922-
ci illǝrdǝ vǝliǝhd; 1922-ci ilin noyabrndan 1924-
cü ilin matına qǝdǝr xǝlifǝ (Osmanl xanǝdann- 
dan axrnc xǝlifǝ); 1926-1944-cü illǝrdǝ Osmanl 
xanǝdannn rǝisi olmuşdur. 53 

Əbdülsǝlimzadǝ, Mǝhǝmmǝd Hadi: bax. Hadi, 
Mǝhǝmmǝd. 

Əbdülüzza bin Əsad: Birinci xǝlifǝ Əbubǝkrin 
arvad Qǝtlǝnin atas. 94 

Əbdülüzza: Ərǝblǝrin Qüreyş qǝbilǝsindǝn. 77 
Əbdürrǝhman bin Hakǝm: 822-852-ci illǝrdǝ 

Əndülüs ǝmiri olmuşdur. 55 
Əbu Amr bin Ümeyyǝ: Qüreyş qǝbilǝsinin 

Əmǝvi qolunun ǝcdad olan Ümeyyǝ bin Əbdüş-
şǝmsin oğlu. 92, 112 

Əbu Cǝfǝr Tǝhavi: bax, Tǝhavi, Əbu Cǝfǝr.  
Əbu İbrahim İsmayl bin Yǝhya bin İsmayl bin 

Ömǝr bin İshaq ǝl-Müzǝni: bax. Müzǝni, Əbu İbra-
him İsmayl bin Yǝhya. 

Əbu Muayt: Qüreyş qǝbilǝsinin Əmǝvi qolu-
nun ǝcdad olan Ümeyyǝ bin Əbdüşşǝmsin nǝ-
vǝsi. 92 

Əbu Süfyan: Ərva bint Harisin oğlu. 93 
Əbu Taib oğlu Abdullah: bax. Abdullah bin Əbu 

Taib.  
Əbu Vǝdaǝ ǝl-Sǝhmi (VI ǝsr): Mǝhǝmmǝd 

peyğǝmbǝrin ǝmisi qz Ərva bint Harisin ǝri. 93 
Əbubǝkr (? - 634): İslamiyyǝti ilk qǝbul edǝn-

lǝrdǝn biri; Dörd xǝlifǝnin birincisi. 94, 112 
Əbülfǝzl Cǝlalǝddin Mǝhǝmmǝd Əkbǝr: bax. 

Əkbǝr şah.  
Əfǝndizadǝ, Mir Rövşǝn (1885 - ?): Şǝkidǝ ana-

dan olmuşdur. Hacbǝyli Qardaşlar Müdiriyyǝ-
tinin mübaşiri. 14, 46, 103 

Əfǝndizadǝ, Rǝşid bǝy (yaxud Əbdürrǝşid bǝy; 
1863-1942): Azǝrbaycann görkǝmli maarifçisi. 
Nuxada anadan olmuş, Qori Seminariyasn vǝ 

Tiisdǝ Aleksandr Müǝllimlǝr İnstitutunu bitir-
mişdir. Zaqafqaziya Sünni Ruhani İdarǝsindǝ iş-
lǝmiş, Azǝrbaycann müxtǝlif yerlǝrindǝ müǝl- 
limlik etmişdir. “Uşaq bağças”, “Bǝsirǝtül-ǝtfal” 
dǝrsliklǝrinin müǝllidir. Şeir vǝ hekayǝ dǝ yaz-
mşdr. Müsǝlman Müǝllimlǝr İttifaqnn üzvü 
olmuşdur. 62  

Əhmǝd xan: Azǝrbaycan xan. 67 
Əhmǝd Rǝq (Altınay; 1881-1937): Türk tarix-

çisi, yazçs vǝ şairi. Soyad qanunundan sonra 
“Altınay” soyadn qǝbul etmişdir. 68, 107 

Əkbǝr şah (Cǝlalǝddin Əkbǝr şah; Əbülfǝzl Cǝ-
lalǝddin Mǝhǝmmǝd Əkbǝr; 1542-1605): Böyük 
Moğol imperiyasnn üçüncü hökmdar; 1556-
1605-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 44, 58, 59, 
61, 76 

Əqilǝ: VII-VIII ǝsrlǝrdǝ yaşamş ǝrǝb musi-
qişünas. 54 

Əl-Qaim-Biǝmrillah: bax. Qaim-Biǝmrillah. 
Əlhüseyni, Mirbǝdrǝddin: bax. Seyidzadǝ, 

Bǝdrǝddin. 
Əli bin Əbdülǝziz (XIV ǝsr): qadn hǝdis alimi 

Aminǝ ǝl-Dǝmǝşqiyyǝnin atas. 92 
Əli bin Əbi Mǝnsur: Deylǝmilǝrdǝn. 76  
Əli ibn Əbu Talib (601-661): İslam xǝlifǝsi, 

Mǝhǝmmǝd peyğǝmbǝrin ǝmisi oğlu vǝ kürǝkǝni. 
25, 38, 93 

Əli Ülvi: bax. Elövǝ, Əli Ülvi.  
Əli Şövqi: bax. Şeyxzamanl, Əli Şövqi. 
Əlimşan: bax. Hüseynzadǝ, Əlimşan. 
Əllahi: şair. 38 
Əmin Abid (Gültǝkin; Mütǝllib oğlu Abid Alp; 

1898-1937): Azǝrbaycan şairi vǝ ǝdǝbiyyatşünas. 
43, 75, 91 

Əmir Ağa: Osmanl şairǝsi Ani Fatimǝnin ǝri. 
93 

Əmir Ağazadǝ: Osmanl şairǝsi Ani Fatimǝnin 
oğlu. 93 

Əmir Salar 40 
Əmir Teymur: XIV ǝsrdǝ yaşamş görkǝmli türk 

sǝrkǝdǝsi; Teymurilǝr dövlǝtinin banisi. 36, 58, 
61, 76  

Əmircanov, Lütfǝli bǝy: Balaxan-Sabunçu dai-
rǝsinin, sonra Baknn polis müdiri (komendantı) 
olmuşdur. 9 
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Əmrullah ǝfǝndi (1858-1914): Osmanlnn 
dövlǝr xadimi. 1910-1911-ci illǝrdǝ vǝ 1912-ci ildǝ 
iki dǝfǝ Maarif naziri olmuşdur. 83 

Ərcuvan (Qürrǝtül-Eyn; XI ǝsr): Abbasi xǝlifǝsi 
Müqtǝdi-Biǝmrillahn anas. 93 

Ərcümǝnd Banu bǝyim: bax. Mümtaz Mahal.  
Ərdüca (XIII-XIV ǝsrlǝr): Qzl Orda xan Özbǝk 

xann arvad. 93 
Ərǝbli, Hüseyn (yaxud Hüseyn Ərǝblinski; 

Xǝlǝfov; 1881-1919): Azǝrbaycann teatr aktyoru 
vǝ rejissoru. “Nicat”, “Sǝfa”, Hacbǝyli Qardaşlar 
müdiriyyǝti truppalarnda çxş etmişdir. 4, 5, 6, 7, 
8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 25, 46, 78, 99, 100  

Ərǝblinski, Hüseyn: bax. Ərǝbli, Hüseyn. 
Ərǝstu: bax. Aristotel.  
Ərtoğrul Qazi (? - 1282): Osmanl dövlǝtinin 

banisi olan I Osmann atas. 35  
Ərva bint Əbdülmüttǝlib (VI-VII ǝsrlǝr): Mǝ-

hǝmmǝd peyğǝmbǝrin bibisi. 93 
Ərva bint Haris (VI ǝsr): Mǝhǝmmǝd peyğǝm-

bǝrin ǝmisi qz. 93 
Əsad Feyzi bǝy (1874-1901): Türk hǝkimi; 

Türkiyǝnin ilk rentgen mütǝxǝssisi. 70, 107 
Əskalani: bax. İbn Hǝcǝr ǝl-Əskalani.  
Əsma bint Əbubǝkr (595-692): Birinci xǝlifǝ 

Əbubǝkrin qz. 94, 112, 113 
Əsma bint Sasra (XIV ǝsr): hǝdis rǝvayǝtçisi 

qadn. 92 
Əsvǝd Ənsi (VII ǝsr): Mǝhǝmmǝd peyğǝm-

bǝrin sağlğnda Yǝmǝndǝ özünü peyğǝmbǝr elan 
etmişdi. 76 

Əzimzadǝ, Əzim (1880-1943): rǝssam. 116 
Fatimǝ (VII ǝsr): Mǝhǝmmǝd peyğǝmbǝrin bi-

bisi Ərva bint Əbdülmüttǝlibin qz. 93 
Fatma Aliyǝ xanm (1862-1936): Türk yazçs 

vǝ tǝrcümǝçisi. 92 
Fazil, Ömǝr: “Övraqi-nǝsǝ” jurnalnda imza; 

İstanbul Universitetinin Hüquq fakültǝsini bitir-
mişdir. 85 

Feyzi paşa: bax. Əsad Feyzi bǝy.  
Fǝxrǝddinov, Rizaǝddin (1859-1936): Tatar 

alimi vǝ ictimai xadimi. 109, 112 
Fǝxri bǝy. 70 
Fǝlatun: bax. Platon. 
Fǝrabi, Əbunǝsr (872-950): İslam losofu vǝ 

alimi. 55, 56, 105

Fǝrrux Hörmüz (VII ǝsr): Sasani imperiyasnn 
hökmdar; 630-631-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuş-
dur. 76 

Firnas, Əbülqasm Abbas bin: IX ǝsrdǝ yaşamş 
ǝndǝlüslü astronom, losof vǝ şair. 55 

Fransisk I [François Ier; 1494-1547]: Fransa 
kral; 1515-1547-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuş-
dur. 103 

Füleyc bin Əbilmǝvra: VII-VIII ǝsrlǝrdǝ yaşamş 
ǝrǝb musiqişünas. 54 

Gete, Yohann Volfqanq fon [Johann Wolfgang 
von Goethe; 1749-1832]: Alman şairi. 72  

Gül Tigin (yaxud Kültigin; 685-731): Şǝrqi Göy-
türk xaqanlğn özündǝn böyük qardaş Bilgǝ xaq-
anla birgǝ idarǝ etmişdir. 68 

Gürgün, Əbdülkǝrim: bax. Sǝbati, Əbdülkǝrim.  
Gürgün, Kǝrim: bax. Sǝbati, Əbdülkǝrim.  
H. Q.: bax. Qasmov, Hac İbrahim  
Hac Axund Molla Hǝsǝn: Mirzǝ Fǝthǝli Axund-

zadǝnin tǝrbiyǝsindǝ rolu olmuş şǝxs; onun days 
Axund Hac Əliǝsgǝrin dostu idi. 86 

Hac Qasm: Hac Sǝlim Sǝyyah Qasmzadǝnin 
atas. 26  

Hacbǝyli, Ceyhun bǝy (yaxud C. Dağstani; 
1891-1962): Azǝrbaycanl loloq, tarixçi, jurnalist 
vǝ ictimai xadim. Peterburq vǝ Sorbonna univer-
sitetlǝrindǝ tǝhsil almşdr. “Azǝrbaycan” qǝzeti-
nin redaktorlarndan olmuşdur. Qǝzetdǝki yazla- 
rn “C. Dağstani” imzas ilǝ nǝşr etdirmişdir. 
Üzeyir Hacbǝylinin kiçik qardaşdr. 15 

Hacbǝyli, Üzeyir (1885-1948): Azǝrbaycanl 
bǝstǝkar, musiqişünas, publisist, pedaqoq vǝ icti-
mai xadim. Azǝrbaycann müasir peşǝkar musiqi 
sǝnǝtinin vǝ milli operann banisi. Dövrünün bir 
sra qǝzet vǝ jurnallarnda, o cümlǝdǝn “Azǝrbay-
can” qǝzetindǝ mǝqalǝ, felyeton, hekayǝ vǝ mi-
niatürlǝrlǝ çxş etmişdir. “Azǝrbaycan” qǝzetinin 
redaktorlarndan biri olmuşdur. Sovet dövründǝ 
Azǝrbaycan Bǝstǝkarlar İttifaqnn sǝdri, Azǝrbay-
can Dövlǝt Konservatoriyasnn rektoru, Azǝrbay-
can Elmlǝr Akademiyasnn hǝqiqi üzvü olmuşdur. 
Azǝrbaycan SSR-in vǝ Azǝrbaycan Respublikasnn 
Dövlǝt himnlǝrinin musiqisinin müǝllidir. 6, 15 

Hacbǝyli, Zülfüqar (1884-1950): Azǝrbaycanl 
bǝstǝkar. Üzeyir Hacbǝylinin böyük qardaşdr. 3, 
8, 15, 18, 30, 45, 62, 75, 78, 94

 

Hacnski, Hac: Azǝrbaycan aktyoru. 7, 8, 13 
Hadi, Mǝhǝmmǝd (Əbdülsǝlimzadǝ; 1879-

1920): Azǝrbaycanl şair vǝ publisist. 19, 29  
Hadi-İlǝlhaqq: 785-786-c illǝrdǝ Abbasi xǝli-

fǝsi olmuşdur. 55 
Hadizadǝ, Əbdürrǝhim: Bak qazs vǝ Sǝadǝt 

Cǝmiyyǝti idarǝsinin sǝdri olmuşdur. 9 
Haz Şirazi: XIV ǝsr İran şairi. 28, 102, 103 
Hakǝm ǝl-Vadi: VIII ǝsrdǝ yaşamş ǝrǝb musi-

qişünas. 54 
Haris binƏbdülmüttǝlib (VI ǝsr): Mǝhǝmmǝd 

peyğǝmbǝrin ǝmisi. 93 
Herodot (e. ǝ. V ǝsr): qǝdim yunan tarixçisi. 69  
Hǝbbabǝ: VIII ǝsrdǝ yaşamş ǝrǝb musiqişü-

nas. 54 
Hǝccac bin Yusif (661-714): Əmǝvi valisi. 

“Zalm” lǝqǝbi ilǝ tannmşdr. 94 
Hǝccac Zalm: Hǝccac bin Yusif.  
Hǝkim bin Mürrǝ: Ərǝblǝrin Qüreyş qǝbilǝ-

sindǝn. 77 
Hǝmma (VIII ǝsr): ǝrǝb şairi İbn Dümeynǝnin 

arvad. 92 
Homeros (Homer; e. ǝ. VIII-VII ǝsrlǝr): qǝdim 

yunan şairi; “İliada” vǝ “Odisseya” poemalarnn 
müǝlli. 69  

Hüseyn Rǝmzi (1853-1936): Osmanl alimi, 
lüğǝtçisi. Tibb vǝ Hüquq mǝktǝblǝrini qurtarmş-
dr. Bir sra ǝsǝrlǝr qǝlǝmǝ almşdr. Daha çox 
“Lüğǝti-Rǝmzi” adl lüğǝti ilǝ tannr. 70  

Hüseynqulu xan: Bak xan. 37, 38, 39  
Hüseynzadǝ, Əli bǝy (1864-1940): Azǝrbay-

cann vǝ Türkiyǝnin görkǝmli ictimai xadimi, eyni 
zamanda hǝkim, publisist vǝ pedaqoq. 69, 70, 71, 
72, 107, 108 

Hüseynzadǝ, Əli Əkbǝr: bax. Hüseynzadǝ, 
Əlǝkbǝr.  

Hüseynzadǝ, Əlǝkbǝr (1887-1967): teatr vǝ 
kino aktyoru. Azǝrbaycan SSR Əmǝkdar artisti idi. 
19, 30, 62, 102 

Hüseynzadǝ, Əlimşan: şair. 92 
Hüseynzadǝ, Xǝlil Hac Mahmud oğlu (1890-

1943): Azǝrbaycan aktyoru vǝ rejissoru. 15, 78 
Hüseynzadǝ, Şeyx Əhmǝd Mǝhǝmmǝdǝli oğlu 

(1812-1887): Azǝrbaycan ruhanisi; 1862-1884-cü 
illǝrdǝ Qafqaz müsǝlmanlarnn şeyxülislam ol-
muşdur. 69 

X. İ.: bax. İbrahimov, Xǝlil  
Xacǝ Haz: bax. Haz Şirazi.  
Xaqani Şirvani (Əfzǝlǝddin Xaqani): XII ǝsrdǝ 

yaşamş Azǝrbaycan şairi. Fars dilindǝ yazmşdr. 
99  

Xǝdicǝ Arslan xatun: bax. Arslan xatun.  
Xǝdicǝ İffǝt: 19, 20, 45  
Xǝlǝfov, Hüseyn: bax. Ərǝblinski, Hüseyn 
Xǝlil İbrahim: bax. İbrahim (peyğǝmbǝr).  
Xǝlil: bax. İbrahim (peyğǝmbǝr). 
Xǝlilullah: bax. İbrahim (peyğǝmbǝr).  
Xoca Sadǝddin Hǝsǝncani (XVI ǝsr): Osmanl 

şeyxülislam vǝ tarixçisi. 93 
Xosrov II (Xosrov Pǝrviz; 570-628): Sasani şah; 

591-628-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 76 
Xosrov Pǝrviz: bax. Xosrov II.  
İbn Dümeynǝ (Abdullah Əbussǝri bin Übeydul-

lah; VIII ǝsr): Abbasilǝr dövrü ǝrǝb şairi. 92 
İbn Hǝcǝr ǝl-Əskalani (1372-1449): hǝdis 

alimi. 93 
İbn Xǝldun, Əbu Zeyd (? - 1406): tarixçi vǝ so-

sioloq. 56  
İbn Sina (980-1037): Orta ǝsrlǝr dövrünün 

böyük hǝkim vǝ losofu. 57  
İbn Süreyc, Übeydullah: VII-VIII ǝsrlǝrdǝ yaşa-

mş ǝrǝb musiqişünas. 54 
İbn Ümeylǝ (XIV ǝsr): hǝdis alimi. 93 
İbrahim (peyğǝmbǝr): yǝhudilǝrin, xristian-

larn vǝ müsǝlmanlarn birgǝ qǝbul etdiklǝri 
böyük peyğǝmbǝr. 111 

İbrahim bin Xǝlil bin Mahmud: qadn hǝdis 
alimi Aymǝlǝyin atas. 93 

İbrahim ǝfǝndi (aktyor): bax. İsfahanl, İbra-
him.  

İbrahim Xǝlil xan (1732-1806): Qarabağ xan. 
23  

İbrahim Mǝvsili: VIII-IX ǝsrlǝrdǝ yaşamş ǝrǝb 
musiqişünas. 54, 55 

İbrahimov, Xǝlil (Xǝlil İbrahim; Xǝlil İbrahim-
zadǝ; 1892-1938): Azǝrbaycanl müǝllim, publisist 
vǝ tǝnqidçi. Şuşada anadan olmuşdur. Bakda 
müǝllim işlǝmiş, müxtǝlif qǝzet vǝ jurnallarda, o 
cümlǝdǝn “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ yazlar dǝrc 
etdirmiş, bir müddǝt “Azǝrbaycan” qǝzetinin 
“müvǝqqǝti müdiri” olmuşdur. 1938-ci ildǝ hǝbs 
edilǝrǝk güllǝlǝnmişdir. 7
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İmam Şai (Əbu Abdillah Mǝhǝmmǝd; 767-
820): İslam müctǝhidi, Şai mǝzhǝbinin imam. 
93 

İsa bǝy (XIII ǝsr): Qzl Orda xan Özbǝk xann 
arvad Ərdücann atas. 93 

İsfahanl, İbrahim (Hüseynzadǝ; 1897-1967): 
Azǝrbaycan aktyoru. Tiisdǝ anadan olmuşdur. Ti-
is Azǝrbaycan teatr truppasnn üzvü olmuşdur. 
10  

İshaq Mǝvsili: IX ǝsrdǝ yaşamş ǝrǝb musiqişü-
nas. 54 

İsmaylzadǝ, Əbdülqadir: bax. Vüsaqi, Mirzǝ 
Əbdülqǝdir.  

Karl XII [Karl XII; 1682-1718]: İsveç kral; 1697-
1718-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. “Dǝmir-
baş” lǝqǝbi ilǝ tannmşdr. 35  

Kazmov, Kazm: Hacbǝyov Qardaşlar trup-
pasnn ǝmǝkdaş. 5, 9, 10, 19, 29, 30, 99  

Kazmovski, Mirmahmud (yaxud Mirmahmud 
Kazml; 1882-1940): Azǝrbaycan aktyor, rejissor 
vǝ dramaturqu. 14  

Kazmzadǝ, Kazm: bax. Kazmov, Kazm. 
Kǝlǝdǝ bin Haşimǝ (VI-VII ǝsrlǝr): Mǝhǝmmǝd 

peyğǝmbǝrin bibisi Ərva bint Əbdülmüttǝlibin ǝri. 
93 

Kilisli Müǝllim Rifat (yaxud Əhmǝd Rifat Bilgǝ; 
1874-1953): Türk müǝllimi vǝ alimi. 52 

Kindi, Yaqub bin İshaq: IX ǝsrdǝ yaşamş ǝrǝb 
losofu. 56  

Kostanyan, Arkadi (yaxud Arşak Kastanyan; 
1866-1919): ermǝni opera müğǝnnisi. 10 

Köçǝrli, Firidun bǝy (1863-1920): Azǝrbayca-
nn görkǝmli maarif xadimi, ǝdǝbiyyatşünas vǝ 
yazçs. Qori Müǝllimlǝr Seminariyasn bitirmiş-
dir. 1918-ci ildǝ Qori Müǝllimlǝr Seminariyasnn 
Azǝrbaycan şöbǝsini Qazaxa köçürǝrǝk müstǝqil 
bir seminariyaya çevirmiş vǝ bu seminariyann di-
rektoru olmuşdur. Azǝrbaycan Milli Şurasnn 
üzvü kimi İstiqlal Bǝyannamǝsini imzalayanlar 
arasnda yer alan Firidun bǝy Köçǝrlinin 
Azǝrbaycan ǝdǝ-biyyatı tarixinǝ dair ǝsǝrlǝri 
xüsusilǝ dǝyǝrlidir. Bolşeviklǝr tǝrǝndǝn 
güllǝlǝnmişdir. 28  

Qacar, Ağa Mǝhǝmmǝd şah (1742-1797): Qa-
carlar dövlǝtinin qurucusu vǝ ilk hökmdar. 1789-
1797-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 6, 7, 23, 

Qaim-Biǝmrillah (XI ǝsr): Abbasilǝr dövlǝtinin 
xǝlifǝsi; 1031-1075-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuş-
dur. 76, 93 

Qanuni: bax. Süleyman I. 
Qasmov, Hac İbrahim (1886-1936): Azǝrbay-

can jurnalisti. “Kǝlniyyǝt” jurnalnn, “Bǝsirǝt” 
qǝzetinin baş redaktoru olmuşdur. 8 

Qasmzadǝ, Hac Sǝlim Sǝyyah (1869-1943): 
Şair vǝ müǝllim. Vilnüs vǝ İstanbulda tǝhsil almş, 
bir çox ölkǝlǝrǝ sǝyahǝt etmişdir. Bakda müǝllim 
kimi fǝaliyyǝt göstǝrmişdir. Zǝngin bir ǝdǝbi irs 
qoymuşdur. 19, 26, 102 

Qeys bin Əbdiyequs (yaxud Qeys bin Mǝşkuh; 
VII ǝsr): Ərǝb sǝrkǝrdǝsi. 76  

Qeys bin Mǝşkuh: bax. Qeys bin Əbdiyequs.  
Qǝnizadǝ, Sultanmǝcid Murtuzǝli oğlu (1866-

1938): Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi; yazç, 
pedaqoq vǝ publisisti. Tiis Aleksandr Müǝllimlǝr 
İnstitutunu bitirmişdir. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 
Parlamentinin üzvü olmuşdur. 14 

Qǝriz, Əbdülmǝlik: VII-VIII ǝsrlǝrdǝ yaşamş 
ǝrǝb musiqişünas. 54 

Qǝtlǝ bint Əbdülüzza (yaxud Qüteylǝ bint 
Əbdülüzza; VI-VII ǝsrlǝr): Birinci xǝlifǝ Əbubǝkrin 
arvad. 94 

Qǝzzali, Əbu Hamid (1058-1111): müsǝlman 
teoloqu. 57 

Qoqol, Nikolay Vasilyeviç (1809-1852): Rus 
yazçs vǝ dramaturqu. 87  

Qusay bin Hǝkim: Ərǝblǝrin Qüreyş qǝbi-
lǝsindǝn. 77 

Qürrǝtül-Eyn: bax. Ərcuvan.  
Qüteylǝ bint Əbdülüzza: bax. Qǝtlǝ bint Əb-

dülüzza.  
Lǝtifbǝyov, Rza (Rza Zaki): Azǝrbaycanl peda-

qoq vǝ yazç. Bak, Gǝncǝ, Şǝki, Göyçay vǝ Ba-
tumda müxtǝlif tǝhsil ocaqlarnda ana dili vǝ 
şǝriǝtdǝn dǝrs demişdir. Bǝdii yaradclqla da 
mǝşğul olmuş, xüsusilǝ tarixi mövzularda ǝsǝrlǝr 
yazmşdr. 9  

Likurq (Spartal Likurq): Qǝdim Yunanstann si-
yasi xadimi; “qanun yaradan” kimi tannmşdr. 69   

Mağmumi, Şǝrǝfǝddin (1869-1927): Türk 
hǝkimi, yazçs vǝ siyasǝtçisi. 70

 

Makedoniyal İskǝndǝr (e. ǝ. 356 – e. ǝ. 323): 
Qǝdim Makedoniya kral; sǝrkǝrdǝ. 36, 67, 69  

Maqomayev, Müslüm (1885-1937): Azǝrbay-
canl bǝstǝkar vǝ ictimai xadim. Milli musiqinin 
inkişafında müstǝsna xidmǝtlǝri olmuşdur. 15  

Memar Sinan (1488-1588): Türk memar. Os-
manl imperiyasnn baş memar olmuşdur. Süley-
maniyyǝ camesi (İstanbul), Sǝlimiyyǝ camesi 
(Ədirnǝ) kimi möhtǝşǝm memarlq abidǝlǝri dǝ 
daxil olmaqla, dövrün Osmanl coğrayasnn bir 
çox yerindǝ çox sayda ǝsǝrǝ imzasn atmşdr. 59 

Mendeleyev, Dmitri İvanoviç (1834-1907): Rus 
kimya vǝ zika alimi. 70 

Menşutkin, Nikolay Aleksandroviç (1842-
1907): Rus kimya alimi. 70 

Mǝbǝd bin Vǝhb: VIII ǝsrdǝ yaşamş ǝrǝb 
musiqişünas. 54 

Mǝcmud: xalq şairi. 39  
Mǝhǝmmǝd (571-632): İslam peyğǝmbǝri. 25, 

38, 53, 54, 76, 77, 93, 94, 109, 112 
Mǝhǝmmǝd bǝy Mehrǝli bǝy oğlu (1762-

1797): Qarabağ xanlğnn sǝrkǝrdǝsi. 24 
Mǝhǝmmǝd Camal bin Ziya (XV ǝsr): Mǝkkǝ 

qazs. 77 
Mǝhǝmmǝd xan: Azǝrbaycan xan. 67 
Mǝhǝmmǝd İsa kalfa. 59 
Mǝhǝmmǝd İsmayl: bax. Nağyev, İsmayl ağa. 
Mǝhǝmmǝdov, Mirzǝ Muxtar: bax. Mǝhǝm-

mǝdzadǝ, Mirzǝ Muxtar. 
Mǝhǝmmǝdzadǝ, Əbdülvahab: bax. Yurdse-

vǝr, Əbdülvahab Mǝmmǝdzadǝ. 
Mǝhǝmmǝdzadǝ, Mirzǝ Muxtar (yaxud Mirzǝ 

Muxtar Mǝmmǝdov; 1852-1929): Azǝrbaycanl 
xanǝndǝ vǝ teatr aktyoru. 10, 19, 29, 30  

Mǝhmǝd V (1844-1918): Osmanl sultan 
Mǝhmǝd Rǝşad. Sultan Əbdülmǝcidin oğlu idi. 
1909-1918-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 46, 
103 

Mǝhmǝd Əmin (Soyad qanunundan sonra 
“Yurdaqul” soyadn qǝbul etmişdir; 1869-1944): 
Türk şairi. Osmanl Mǝclisi-Mǝbusannn vǝ 
Türkiyǝ Böyük Millǝt Mǝclisinin üzvü olmuşdur. 
19, 21, 101 

Mǝhmǝd Sǝlim: Əli bǝy Hüseynzadǝnin oğlu. 
72 

Mǝhmǝd şah: bax. Mǝhmǝd V.

Mǝlikmǝhǝmmǝd xan (Hac Mǝlikmǝhǝmmǝd 
xan) 37  

Mǝmun (? - 833): Abbasi xǝlifǝsi; 813-833-cü 
illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 56, 57 

Mǝrvan bin Hǝkǝm: Əmǝvilǝrin Mǝrvanilǝr 
qolunun banisi; 684-685-ci illǝrdǝ xǝlifǝ olmuşdur. 
93 

Mir İman: Haşm bǝy Vǝzirovun atas. 41  
Mirabdulvahab Seyid: Azǝrbaycan şairi Bǝd-

rǝddin Seyidzadǝnin days; şair. 72, 73 
Mirzǝ Cǝfǝr: İran şahzadǝsi Cǝlalǝddin Mir-

zǝnin kargüzar; Mirzǝ Fǝthǝli Axundzadǝnin 
ǝsǝrini tǝrcümǝ etmişdir. 87  

Mirzǝ Əli: Şuşada mǝdrǝsǝ müǝllimi; Haşm 
bǝy Vǝzirovun müǝllimi olmuşdur. 41  

Mirzǝ Hüseyn xan: İrann Tiisdǝki baş konsulu 
olmuşdur. 86  

Mirzǝ Mǝhǝmmǝd xan I (1727-1768): Bak 
xan; 1747-1768-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuş-
dur. 37, 38  

Mirzǝ Mǝhǝmmǝd xan II (1770-1836): Bak 
xan. 37 

Mirzǝ Şǝ: bax. Vazeh, Mirzǝ Şǝ.  
“Mizrab”: Üzeyir Hacbǝylinin “Azǝrbaycan” 

qǝzetindǝ teatr tǝnqidi mövzulu mǝqalǝlǝrindǝ 
işlǝtdiyi imza olmuşdur; bax. Hacbǝyli, Üzeyir. 

Molla Hadi Molla Ramazan oğlu: axund. 14 
Molla Hǝmid: Şuşada mǝdrǝsǝ müǝllimi; 

Haşm bǝy Vǝzirovun müǝllimi olmuşdur. 41 
Mötǝsim (yaxud Mötǝsimbillah): Abbasi xǝ-

lifǝsi; 833-842-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 
56, 57 

Mövlana Cǝlalǝddin Rumi: XIII ǝsr şairi vǝ su-
si. Şeirlǝrini fars dilindǝ yazmşdr. 28, 102 

Musa: peyğǝmbǝr. 77 
Müaviyǝ bin Əbu Süfyan: Əmǝvi xilafǝtinin ba-

nisi; 661-680-ci illǝrdǝ xǝlifǝ olmuşdur. 93 
Müiz Lidinillah (931-975): Fatimilǝr dövlǝtinin 

xǝlifǝsi; 953-975-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuş-
dur. 40  

Müqǝvqis: VII ǝsrdǝ Misir valisi olmuşdur. 53  
Müqtǝdi-Biǝmrillah (1056-1094): Abbasi xǝli-

fǝsi. 1075-1094-cü illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuş-
dur. 93 

Mümtaz Mahal (1593-1631): Babur hökmdar 
Şah Cahann arvad; ǝsl ad Ərcümǝnd Banu 
bǝyim idi. 58, 59, 60, 61, 93
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Mümtaz Sultan: bax. Mümtaz Mahal.  
Müniri, Ağadadaş (1863-1940): Azǝrbaycan 

şairi. 74 
Münzir (VII ǝsr): Əsma bint Əbubǝkrin oğlu. 94 
Mürsǝl: XVIII ǝsrdǝ yaşamş bakl şair. 38  
Mürsǝlzadǝ, Piri (Pirqulu Mürsǝlov; 1892-

1920): jurnalist; “Müsavat” partiyasnn fǝal üzv-
lǝrindǝn. 10  

Müstǝrşid-Billah (1093-1135): Abbasi xǝlifǝsi. 
1118-1135-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 93 

Müstǝzhir-Billah (1078-1118): Abbasi xǝlifǝsi. 
1094-1118-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 93 

Mütǝvǝkkil (Cǝfǝr ǝl-Mütǝvǝkkil; 822-861): 
Abbasi xǝlifǝsi; 847-861-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 56, 57 

Müttǝlib: Ərva bint Harisin oğlu. 93 
Müzahim: İslami mǝnbǝlǝrǝ görǝ, Misir Firo-

nunun arvad Asiyǝnin atas. 77 
Müzǝni, Əbu İbrahim İsmayl bin Yǝhya (791-

878): Şai mǝzhǝbinin müctǝhidi, İmam Şainin 
tǝlǝbǝsi. 93 

Müznib, Əliabbas (Mütǝllibzadǝ; 1883-1938): 
Azǝrbaycan yazçs vǝ jurnalisti. Eyni zamanda 
ǝdǝbiyyatşünas vǝ tǝrcümǝçi kimi dǝ fǝaliyyǝt 
göstǝrmişdir. 39, 43, 62, 67, 69, 88, 91, 94, 111 

Nadir şah Əfşar (1688-1747): Əfşarlar sülalǝsi-
nin banisi vǝ Əfşarlar dövlǝtinin I şah; 1736-
1747-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 6, 7, 10, 
36, 74, 78 

Naz paşa 70 
Nağyev, İsmayl Ağa Musa oğlu: Musa Nağ-

yevin gǝnc yaşda vǝfat edǝn oğlu. 22  
Nağyev, Musa (1842-1919): Azǝrbaycann neft 

sǝnayeçisi vǝ xeyriyyǝçi. 22  
Namiq Kamal (1840-1888): Türk şair, drama-

turq vǝ ictimai xadimi. “Hürriyyǝt şairi” kimi ta-
nnmşdr. Türk ǝdǝbiyyatı vǝ siyasi mühiti üzǝ- 
rindǝ böyük tǝsirǝ malik olmuşdur. 11 

Nazr bin Kinanǝ: Ərǝblǝrin Qüreyş qǝbilǝsin-
dǝn. 77 

Nǝbati, Əbülqasim (1812-1873): Azǝrbaycan 
şairi. 19, 27, 28  

Nǝbi: xalq şairi. 39  
Nǝmrud: İbrahim peyğǝmbǝri oda atdran 

ǝfsanǝvi kral. 110 
Nǝsir: xalq şairi. 39

Nǝsrǝddin Mǝhǝmmǝd Kalavun (1285-1341): 
Mǝmlük sultan. 40 

Nǝşid ǝl-Farisi: VII-VIII ǝsrlǝrdǝ yaşamş ǝrǝb 
musiqişünas. 54 

Nǝvai, Əlişir (1441-1501): Türk şairi vǝ losofu; 
Çağatay ǝdǝbiyyatınn ǝn böyük nümayǝndǝsi 
hesab edilir. 77 

Nikolay II (1868-1918): Rusiya imperatoru; 
1894-1917-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 42 

Nizami Gǝncǝvi (1141-1209): Dahi Azǝrbaycan 
şairi. 77  

Nüşabǝ: Bǝrdǝ hakimi. 67  
Orxan I (yaxud Orxan Qazi, Orxan bǝy; 1281-

1362): Osmanl dövlǝtinin ikinci padşah. 1324-cü 
ildǝ taxta çxmşdr. 20  

Osman ibn Əffan (? - 656): Sǝhabǝ, Dörd xǝli-
fǝdǝn üçüncüsü. 644-656-c illǝrdǝ xǝlifǝ olmuş-
dur. 53 

Ömǝr ǝl-Vadi: ǝrǝb musiqişünas. 54 
Ömǝr Fazil: bax. Fazil, Ömǝr. 
Özbǝk xan (XIII-XIV ǝsrlǝr): Qzl Orda xan; 

1313-1341-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 93 
Özdǝn, Cǝlal (yaxud Cǝlalǝddin Muxtar; 1865-

1947): Türk hǝkimi; dermatoloq. 71 
Perikl (Perikles; e. ǝ. V ǝsr): Anann dövlǝt xa-

dimi; Ana demokratiyasnn ǝsasn qoyanlardan 
biri. 69 

Perikles: bax. Perikl.  
Pişnamazzadǝ, Axund Mǝhǝmmǝd (1853-

1937): din xadimi. Tǝhsilini Gǝncǝ vǝ Tǝbrizdǝ al-
mş, Rusiya ǝleyhindǝ tǝbliğatda günahlandr- 
laraq çar rejimi tǝrǝndǝn Türküstana sürgün 
edilmişdir. 1909-cu ildǝ Qafqaz müsǝlmanlarnn 
şeyxülislam olmuş (bu vǝzifǝyǝ rǝsmi olaraq 
1915-ci ildǝ tǝsdiq edilmişdir) vǝ 10 dekabr 1918-
ci ildǝ sǝhhǝtinǝ görǝ öz xahişi ilǝ azad edilǝnǝ 
qǝdǝr vǝzifǝdǝ qalmşdr. Maarifçilik vǝ xeyriy-
yǝçilik sahǝsindǝ dǝ xidmǝtlǝri olan Pişna-
mazzadǝ 1937-ci ildǝ Gǝncǝdǝ vǝfat etmişdir. 46  

Platon (yaxud Əatun, Fǝlatun): e. ǝ. V-IV 
ǝsrlǝrdǝ yaşamş qǝdim yunan losofu. 19, 20, 
101 

Pompeus: bax. Pompey.  
Pompey (yaxud Pompeus; e. ǝ. I ǝsr): Qǝdim 

Romann dövlǝt xadimi vǝ sǝrkǝrdǝsi. 69 
R. T.: bax. Rza Toq.

 

Ramses II: e. ǝ. XIII ǝsrdǝ yaşamş Misir ronu. 
68 

Recaizadǝ, Əkrǝm (yaxud Recaizadǝ, Mahmud 
Əkrǝm; 1847-1914): Türk şairi vǝ yazçs. 11  

Rǝ, Mǝhmǝd: Türk hǝkimi, professor. 71 
Rǝbǝyov, Əlǝkbǝr bǝy Kǝrbǝlayi Hǝsǝn oğlu 

(? - 1919): Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi. Pe-
terburqda tǝhsil almş, Azǝrbaycann müxtǝlif 
yerlǝrindǝ pristav kimi fǝaliyyǝt göstǝrmişdir. 
Gǝncǝ Müsǝlman Xeyriyyǝ Cǝmiyyǝtinin, Gǝncǝ 
Şǝhǝr Dumasnn üzvü olmuşdur. Ermǝni-daşnak 
dǝstǝlǝrinin azǝrbaycanllara qarş hǝyata keçir-
diklǝri soyqrmlarn qarşsn almaq üçün müba-
rizǝ aparmş, eyni zamanda onlarn vǝhşiliklǝrini 
ifşa edǝn çoxsayl mǝqalǝ vǝ mǝktublar yazmşdr. 
46  

Rǝhmi, Tǝyyar: türk müǝlli. 104 
Rǝsulzadǝ, Mǝhǝmmǝd Əmin (1884-1955): 

Azǝrbaycann görkǝmli dövlǝt xadimi, Cümhuriy-
yǝtin qurucularndan biri. Azǝrbaycan Milli Şura-
snn vǝ “Müsavat” partiyasnn sǝdri; eyni za- 
manda jurnalist vǝ publisist. 9 

Rizaǝddin bin Fǝxrǝddin: bax. Fǝxrǝddinov, 
Rizaǝddin. 

Rozen, Qriqori Vladimiroviç (1782-1841): 
Rusiyann hǝrbi xadimi, general. 1831-1837-ci 
illǝrdǝ Qafqaz canişini olmuşdur. 86  

Rüstǝm Fǝrruxzad (VII ǝsr): İran sǝrkǝrdǝsi; Sa-
sani hökmdar Fǝrrux Hörmüzün oğlu idi. 76 

Rza Toq (Bölükbaş; 1869-1949): Türk şairi, -
losofu vǝ dövlǝt xadimi. “Filosof Rza” adyla tann-
mşdr. Osmanl Mǝclisi-Mǝbusannn üzvü olmuş- 
dur. 11 noyabr 1918-ci ildǝ iş başna gǝlǝn Əhmǝd 
Toq paşa hökumǝtindǝ Maarif naziri olmuşdur. 
Paris Sülh Konfransnda Osmanl dövlǝtini tǝmsil 
etmişdir. Soyad qanunundan sonra Bölükbaş 
soyadn qǝbul etmişdir. 21, 101 

Rza Zaki: bax. Lǝtifbǝyov, Rza 
Sabir, Mirzǝ Əlǝkbǝr (1862-1911): Azǝrbaycan-

l şair, mǝşhur satira ustas. 11   
Sadiq oğlu Xǝlil: “Övraqi-nǝsǝ” jurnalnda 

imza; Osmanl türklǝrindǝn olmuşdur. 58  
Saib Tǝbrizi: XVII ǝsrdǝ yaşamş Azǝrbaycan 

şairi. Əsǝrlǝrinin çoxunu fars dilindǝ yazmşdr. 99 
Salman Mümtaz Mǝhǝmmǝdǝmin oğlu (1884-

1941): Azǝrbaycann şair vǝ ǝdǝbiyyatşünas.

Klassik poeziya vǝ şifahi xalq ǝdǝbiyyatı irsinin 
toplanmas vǝ tǝdqiqi sahǝsindǝ misilsiz xid-
mǝtlǝri olmuşdur. Sovet hakimiyyǝti tǝrǝndǝn 
repressiyaya mǝruz qalmşdr. 9  

Sarsa qz Əsma: bax. Əsma bint Sasra.  
Seydi, Mikayl (1862-1916): Azǝrbaycan şairi. 

43, 74 
Seyfüddövlǝ ǝl-Hǝmdani, Əbülhǝsǝn: Hǝmda-

nilǝr sülalǝsinin Hǝlǝb qolunun banisi vǝ ilk ǝmiri 
(944-967) olmuşdur. 55 

Seyid Zǝrgǝr (1880-1920): Bakl şair vǝ maarif 
xadimi. 43  

Seyidzadǝ, Bǝdrǝddin (yaxud Mir Bǝdrǝddin 
Seyidzadǝ; 1882-1945): Azǝrbaycan şairi. 43, 72, 
73, 108  

Seyidzadǝ, Mircavad: Azǝrbaycan şairi Mirbǝd-
rǝddin Seyidzadǝnin atas. 72 

Seyidzadǝ, Mirkazm: Azǝrbaycan şairi Mirbǝd-
rǝddin Seyidzadǝnin babas. 72 

Sezar, Yuli [Gaius Iulius Caesar; b. e. ǝ. 100 – 
b. e. ǝ. 44]: Qǝdim Romann dövlǝt xadimi. 69  

Sǝbati, Əbdülkǝrim (yaxud Kǝrim Sǝbati Gür-
gün; 1870-1942): Türk hǝkimi vǝ siyasǝtçisi; İtti-
hadi-Osmani cǝmiyyǝtinin qurucularndan olmuş- 
dur. 70  

Sǝ’d bin Əbu Vǝqqas (592-675): ǝrǝb sǝrkǝr-
dǝsi. 76  

Sǝdan: qǝdim mǝnbǝlǝrǝ görǝ, Makedoniyal 
İskǝndǝri Bakda qarşlayan şǝxs, o dövrün qǝh-
rǝman. 67  

Sǝidǝ bǝyim: Əli bǝy Hüseynzadǝnin qz. 72 
Sǝlim I (Yavuz; 1470-1520): Osmanl sultan; 

1512-1520-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 20  
Sǝllamǝ ǝl-Kas: VIII ǝsrdǝ yaşamş ǝrǝb musiqi-

şünas. 54 
Sǝfǝrov, Mǝhǝmmǝd Əli Sidqi (1888-1956): 

Azǝrbaycan publisisti, yazçs vǝ jurnalisti; Mǝ-
hǝmmǝd Tağ Sidqi Sǝfǝrovun oğlu. Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝti Parlamentinin katibi (stenoqrasti) 
olmuş, eyni zamanda teatrda müxtǝlif rollarda 
çxş etmişdir. 9 

Sǝid bin Mishǝc: VII ǝsrdǝ yaşamş mǝkkǝli 
kölǝ. 54  

Sǝlim şah: bax. Cahangir Əbülmüzǝffǝr Mǝ-
hǝmmǝd. 
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Sidqi, Mǝhǝmmǝdǝli: bax. Sǝfǝrov, Mǝhǝm-
mǝd Əli Sidqi. 

Siyyat: VIII ǝsrdǝ yaşamş ǝrǝb musiqişünas. 
54 

Solon (e. ǝ. VII-VI ǝsrlǝr): qǝdim yunan siya-
sǝtçisi vǝ şairi; qanunlar müǝlli. 69 

Sultanov, Xosrov Paşa (1879-1943): Azǝrbay-
can Cümhuriyyǝtinin siyasi vǝ hǝrbi xadimi. 
Azǝrbaycann İstiqlal Bǝyannamǝsini imzalayan-
lardan biri olan Xosrov bǝy Sultanov Cümhuriyyǝt 
dövründǝ Hǝrbiyyǝ naziri, Kǝnd Tǝsǝrrüfatı naziri, 
Qarabağ general-qubernatoru kimi vǝzifǝlǝr daş-
mşdr. Sovet işğalndan sonra mühacirǝt etmişdir. 
46 

Surxay: Azǝrbaycan aktyoru. 7, 8, 13 
Sükuti, İshaq (1868-1902): Türk jurnalisti vǝ ic-

timai xadimi; İttihad vǝ Tǝrǝqqi cǝmiyyǝtinin qu-
rucularndan biri olmuşdur. 70 

Süleyman I (Qanuni; 1494-1566): Osmanl 
sultan; 1520-1566-c illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuş-
dur. 103 

Süyuti, Əbülfǝzl Cǝlalǝddin (1445-1505): din, 
ǝrǝb dili vǝ ǝdǝbiyyatı alimi. 77, 92 

Şai, Əbu Abdillah Mǝhǝmmǝd: bax. İmam 
Şai. 

Şah Abbas: bax. Abbas I.  
Şah Cahan (Şǝhabǝddin Mǝhǝmmǝd Sahib-

qran; 1592-1666): Babur imperiyasnn hökm-
dar; 1628-1658-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 
44, 58, 59, 60, 93, 105 

Şekspir, Vilyam [William Shakespeare; 1564-
1616]: ingilis şairi vǝ dramaturqu. 11 

Şeyx Camalǝddin: qadn hǝdis alimi Aymǝlǝyin 
qardaş. 93 

Şeyxzamanl, Əli Şövqi (1879-1925): Azǝrbay-
canl şair. Gǝncǝdǝ anadan olmuş, bir müddǝt 
Bakda işlǝmişdir. Gǝncǝdǝ dǝfn edilmişdir. 75  

Şǝhabǝddin Mǝhǝmmǝd Sahibqran: bax. Şah 
Cahan.  

Şǝhr bin Bazan (VII ǝsr): Mǝhǝmmǝd pey-
ğǝmbǝrin Sǝnadak valisi. 76  

Şǝms Tǝbrizi (1186-1247): şair vǝ losof; Möv-
lana Cǝlalǝddin Ruminin hǝmsöhbǝti vǝ şeyxi 
olmuşdur. 28, 102 

Şǝrǝfǝddin Musa bin Əhmǝd bin Mǝhǝmmǝd 
ǝl-Nǝsari ǝl-Dǝmhuhi (XV ǝsr): qadn hǝdis alimi

Aminǝ bint Şǝrǝfǝddinin atas. 92 
Şǝrif Mürtǝza (966-1044): müsǝlman teoloqu. 

57  
Şǝrifzadǝ, Abbas Mirzǝ (1893-1938): Azǝrbay-

can aktyoru. “Sǝfa” vǝ “Nicat” cǝmiyyǝtlǝrinin 
truppalarnda çxş etmiş, “Hacbǝyli qardaşlar 
müdiriyyǝti”nǝ rejissor kimi dǝvǝt edilmişdir. 
Azǝrbaycan teatr sǝnǝtinin inkişafında böyük 
xidmǝtlǝri olmuşdur. Sovet rejimi tǝrǝndǝn re-
pressiyaya mǝruz qalmş, güllǝlǝnmişdir. 15, 45, 
46, 103 

Şǝrifzadǝ, Hacbaba (yaxud Hacbaba Şǝrifov; 
1895-1920): Azǝrbaycann teatr aktyoru vǝ rejis-
soru. 15  

Şirin (VII ǝsr): Sasani hökmdar II Xosrovun 
arvad. Şǝrq ǝdǝbiyyatında “Xosrov vǝ Şirin” mǝs-
nǝvilǝrinin (o cümlǝdǝn Nizami Gǝncǝvinin “Xos-
rov vǝ Şirin” ǝsǝrinin) qǝhrǝman. 77  

Şuşinski, Seyid (1889-1965): Azǝrbaycann 
mǝşhur xanǝndǝsi. 12 

Şükrünnisǝ bǝyim (XVI-XVII ǝsrlǝr): Böyük 
Moğol imperatoru Cǝlalǝddin Əkbǝr şahn qz. 76  

Tağyev, Zeynalabdin (1838-1924): Azǝrbay-
canl milyonçu vǝ xeyriyyǝçi. 22  

Takayaşvili: general. 42  
Talib: xalq şairi. 39  
Tavernye, Jan Batist [Jean-Baptiste Tavernier; 

1605-1689]: Fransz taciri vǝ sǝyyah. 60, 106 
Tǝhavi, Əbu Cǝfǝr (X ǝsr): Hǝnǝ mǝzhǝbinin 

qh alimi. 93 
Toq Fikrǝt (1867-1915): mǝşhur türk şairi. 

Türkiyǝnin ǝdǝbiyyat vǝ incǝsǝnǝtinǝ böyük tǝsiri 
olan “Sǝrvǝti-fünun” (“Fǝnnlǝrin sǝrvǝti”) jurna-
lnn baş redaktoru olmuşdur. 11, 83, 84, 110 

Toğrul (XIII ǝsr): Qzl Orda xan Özbǝk xann 
atas. 93 

Toğrul bǝy (995-1063): Böyük Sǝlcuqlu dövlǝ-
tinin banisi vǝ ilk hökmdar. 76  

Topuzlu, Cǝmil (1866-1958): Türk hǝkimi vǝ ic-
timai xadimi. 70, 107 

Tüleyb (VI-VII ǝsrlǝr): Mǝhǝmmǝd peyğǝm-
bǝrin bibisi Ərva bint Əbdülmüttǝlibin oğlu. 93 

Üxtülmüzǝni: qadn qh (islam hüququ) alimi. 
93 

Ümeymǝ: bax. Aminǝ.
 

Ümeyr bin Vǝhb (VI ǝsr): Mǝhǝmmǝd pey-
ğǝmbǝrin bibisi Ərva bint Əbdülmüttǝlibin ǝri. 93 

Ümeyyǝ bin Əbdüşşǝms (VI ǝsr): Qüreyş 
qǝbilǝsinin Əmǝvi qolunun ǝcdad. 92 

Ümmü Eymǝn: Mǝhǝmmǝd peyğǝmbǝrin 
dayǝsi; qadn sǝhabǝ. 77 

Vahid, Əliağa (1895-1965): Azǝrbaycan şairi. 
74, 108  

Vaqif, Molla Pǝnah (1717-1797): Azǝrbaycan 
şairi; eyni zamanda Qarabağ xanlğnn baş vǝziri 
olmuşdur. 19, 23, 26, 101 

Vaqner, Yeqor Yeqoroviç (1849-1903): Rus 
kimya alimi. 70 

Varmund, Adolf [Adolf Wahrmund; 1827-
1913]: Avstriya-alman şǝrqşünas; ǝrǝb, fars vǝ 
türk dillǝri mütǝxǝssisi. 87  

Vasiq (Vasiqbillah; 812-847): Abbasi xǝlifǝsi; 
842-847-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 57 

Vazeh, Mirzǝ Şǝ (1794-1852): Azǝrbaycan 
şairi. Eyni zamanda müǝllimlik dǝ etmişdir. 
Azǝrbaycan vǝ fars dillǝrindǝ yazmşdr. “Vazeh” 
tǝxǝllüsünü işlǝtmişdir. 86 

Vǝhb bin Abdümǝnaf: Mǝhǝmmǝd peyğǝm-
bǝrin anas Aminǝnin atas. 77  

Vǝli: bax. Vǝlizadǝ, Əbülfǝt. 
Vǝlizadǝ, Əbülfǝt Mǝmmǝdhǝsǝn oğlu (1871-

1918): Azǝrbaycan aktyoru. Rejissor kimi dǝ 
fǝaliyyǝt göstǝrmişdir. 7, 8, 13 

Vǝzirov, Haşm bǝy (1867-1916): Azǝrbaycan 
yazçs vǝ naşiri. 41, 42, 43, 103 

Vǝzirov, Nǝcǝf bǝy (1854-1926): Azǝrbaycanl 
dramaturq vǝ ictimai xadim. Moskvada Kǝnd 
Tǝsǝrrüfatı vǝ Meşǝçilik Akademiyasn bitirmişdir. 
Azǝrbaycann bir sra yerlǝrindǝ meşǝbǝyi işlǝmiş, 
elǝcǝ dǝ Azǝrbaycan Meşǝlǝri müdiri (Baş me-
şǝbǝyi) olmuşdur. Dram ǝsǝrlǝri vǝ publisistik 
yazlar ilǝ tannmşdr. 14, 30, 87  

Vidadi, Molla Vǝli (1709-1809): Azǝrbaycan 
şairi. 23  

Vüsaqi, Mirzǝ Əbdülqǝdir (yaxud Əbdülqadir 
İsmaylzadǝ): Azǝrbaycan şairi vǝ yazçs; Mikayl 
Müşqin atas; 1914-cü ildǝ vǝfat etmişdir. 88, 
111 

Yezid bin Müaviyǝ: bax. Yezid I.  
Yezid I (Yezid bin Müaviyǝ; 647-683): Əmǝvi 

xǝlifǝsi; 680-683-cü illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuş-
dur. 93, 94

Yulduz xan bin Mingli Xoca xan: Monqollarn 
ǝfsanǝvi ǝcdad Alanqoann ulu babas. 77 

Zeynall, Hǝnǝ (1896-1937): Azǝrbaycanl 
müǝllim, yazç, tǝnqidçi vǝ ǝdǝbiyyatşünas. Ba-
kda anadan olmuşdur. İlk qǝlǝm tǝcrübǝlǝri 
Cümhuriyyǝtdǝn ǝvvǝl çap edilmişdir. “Azǝrbay-
can” qǝzetindǝ “M. Hǝnǝ”, “M. H.” imzalar 
Hǝnǝ Zeynallya mǝxsusdur. Bolşevik işğalndan 
sonra ǝdǝbiyyatşünas kimi fǝaliyyǝtini davam 
etdirmiş, xüsusilǝ Azǝrbaycan şifahi xalq ǝdǝ-
biyyatın tǝdqiq etmişdir. Eyni zamanda ictimai 
hǝyatda yaxndan iştirak edǝn Zeynall, represiya 
qurban olmuş, 1937-ci ildǝ Bakda güllǝlǝnmişdir. 
1957-ci ildǝ bǝraǝt almşdr. 9 

Yurdsevǝr, Əbdülvahab Mǝmmǝdzadǝ (yaxud 
Mǝhǝmmǝdzadǝ; 1898-1976): publisist vǝ siyasi 
xadim; Azǝrbaycan milli istiqlal hǝrǝkatınn fǝal 
iştirakçs. Siyasi vǝ ǝdǝbi fǝaliyyǝtini mühacirǝtdǝ 
davam etdirmişdir. 10 

Yusif: Azǝrbaycan şairi. 74 
Zeydan, Corci (1861-1914): ǝrǝb yazçs vǝ 

publisisti. 54, 105 
Zeynalov, Cahangir (1865-1918): Azǝrbaycann 

ilk peşǝkar aktyorlarndan. Azǝrbaycanda teatr 
sǝnǝtinin inkişafında misilsiz xidmǝtlǝri olmuşdur. 
7, 8, 13, 14 

Zǝxirǝddin Mǝhǝmmǝd Əbu ǝl-Abbas (XI ǝsr): 
Abbasi xǝlifǝsi Qaim-Biǝmrillahn oğlu. 93 

Zǝmǝxşǝri (1075-1144): ǝrǝb dili vǝ ǝdǝbiyyatı 
mütǝxǝssisi. 57  

Zǝnbilli Əli ǝfǝndi: Osmanl din alimi; 1503-
1526-c illǝrdǝ şeyxülislam olmuşdur. 35 

Ziryab: IX ǝsrdǝ yaşamş ǝrǝb musiqişünas. 55 
Zübeyr bin Avvam (VII ǝsr): Mǝhǝmmǝd pey-

ğǝmbǝrǝ iman edǝn ilk şǝxslǝrdǝn vǝ sağlğnda 
cǝnnǝtlǝ müjdǝlǝnǝn on sǝhabǝdǝn biri. 94 
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